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Please read this user 
manual first!
Dear Customer,
Thank you for choosing a Beko product. We 
hope that you get the best results from your 
product which has been manufactured with 
high quality and state-of-the-art technology. 
Therefore, please read this entire user manual 
and all other accompanying documents 
carefully before using the product and keep it 
as a reference for future use. If you handover 
the product to someone else, give the user 
manual as well. Follow all warnings and 
information in the user manual.Throughout this 
user manual the following symbols are used:

B  DANGER!

• Warning for electric shock.

 DANGER!

• Product weight warning

  DANGER!

• Fire risk warning.

A  CAUTION!

• Warning for hazardous situations 
with regard to life and property.

A  PRECAUTION!

• Precautions that need to be taken.

C INFORMATION

• Important information or useful hints about 
usage.

• Read user manual.

• Packaging materials of the 
product are manufactured 
from recyclable materials in 
accordance with  regulations.

• Do not dispose of the 
Packaging materials 
together with the domestic 
or other wastes. Take them 
to the packaging material 
collection points designated 
by the local authorities.

• Allergy UK, is the brand of 
British Allergy Association. Their 
main endorsement is the ‚Seal 
of Approval‘. When you see 
a product with this logo on it, 
you have the reassurance the 
product has been scientifically 
tested to prove it is efficient at 
reducing/removing allergens 
from the environment 
of allergy and asthma 
sufferers or the products 
have significantly reduced 
allergen/chemical content.

This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.
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1 Important instructions for safety and environment
This section contains safety instructions 
that will help protect from risk of personal 
injury or property damage. Failure to follow 
these instructions shall void any warranty.

1.1 General safety

A  CAUTION!

• This product can be used by 
children at and above 8 years old 
and by persons whose physical, 
sensory or mental capabilities are 
not fully developed or who lack 
experience and knowledge provided 
that they are supervised or trained 
on the safe use of the product and 
the risks involved. Children should 
not play with the product. Cleaning 
and maintenance works should not 
be performed by children unless 
they are supervised by someone. 
Children under the age of 3 must be 
kept away from the product unless 
they are continuously supervised.

A  WARNING!

• Never place the product on a carpet-
covered floor. Otherwise, lack of 
airflow beneath the product will cause 
electrical parts to overheat. This will 
cause problems with your product.

C INFORMATION

• Always have the installation 
procedures carried out by 
authorised persons. The 
manufacturer shall not be held 
liable for damages that may arise 
from procedures carried out by 
unauthorised persons.

1.1.1 Electrical safety 

B  DANGER!

• If the product has a failure, it should 
not be operated unless it is repaired 
by the Authorised Service Agent. 
There is risk of electric shock!

• Never wash the product by 
spreading or pouring water onto it! 
There is risk of electric shock!

A  CAUTION!

• If the power cable is damaged, it must 
be replaced by the manufacturer, after 
sales service or a similarly qualified 
person (preferably an electrician) or 
someone designated by the importer 
in order to avoid possible risks.

A  WARNING!

• Unplug the product when it is not 
in use.

• Never touch the plug with wet hands! 
Never unplug by pulling on the cable, 
always pull out by grabbing the plug.

• Unplug the product during installation, 
maintenance, cleaning and repair.

• Do not make connections via 
extension cables or multi-plugs.

C INFORMATION

• This product is designed to resume 
operating in the event of powering 
on after a power interruption. If you 
wish to cancel the programme, see 
"Cancelling the programme" section.
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1.1.2 Product safety

B  DANGER!

• Never open the loading door or remove 
the filter while there is still water in the 
drum. Otherwise, risk of flooding and 
injury from hot water will occur.

A  CAUTION!

• The water supply and draining 
hoses must be securely fastened 
and remain undamaged. Otherwise, 
there is the risk of water leakage.

C INFORMATION

• Do not force open the locked loading 
door. The door will open immediately 
after the washing cycle has ended. If 
the machine is not cooled enough at 
the end of the programme, the loading 
door cannot be opened. Wait for the 
product to cool down. If the door still 
does not open, apply the solutions 
provided for "Loading door cannot 
be opened" in the Troubleshooting 
section. Do not force the loading door 
to open. The loading door and the lock 
mechanism may get damaged.

• In the location where this product is 
going to be installed, there must be 
no doors with a lock, bolt or hinge 
that will prevent the loading door 
from opening completely. 

• Follow the instructions on the textile 
tags and on the detergent package.

• Use detergents, softeners and 
supplements suitable for washing 
machines only.

C INFORMATION

• Do not install or leave the product in 
places where it might be exposed to 
outdoor conditions.

• Do not play with control elements of 
the product.

• If a non-self-resetting thermal cut-out 
is required in order to comply with 
the standard then the instructions for 
appliances incorporating a non-self-
resetting thermal cutout that is reset 
by disconnection of the supply mains 
shall contain the substance of the 
following: 
CAUTION: In order to avoid a hazard 
due to inadvertent resetting of the 
thermal cut-out, this appliance must 
not be supplied through an external 
switching device, such as a timer, or 
connected to a circuit that is regularly 
switched on and off by the utility.

1.1.3 Warnings about drying

 DANGER!

• Laundry that has previously been 
washed, cleaned, soiled or stained 
with petrol/gas, dry cleaning solvents 
or other inflammable/combustive 
substances must not be dried in the 
machine since they emit inflammable/
combustive vapour. Otherwise, there 
will be the risk of fire.

• Laundry soiled with vegetable 
oil, alcohol, petrol, gas oil, stain 
remover, turpentine, wax or wax 
remover must be washed with 
hot water and a great amount of 
detergent before drying. Otherwise, 
there will be the risk of fire.
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 DANGER!

• Rubber (latex) foam, shower caps, 
waterproof fabrics, clothes and 
rubber-reinforced/rubber-foam 
pillows must not be dried with the 
drying function. Otherwise, there will 
be the risk of fire.

• If you use laundry balls, measuring 
scoops or laundry cage in your 
machine, these products might melt 
during the drying process. If you are 
going to select the drying function, do 
not use these products. Otherwise, 
there will be the risk of fire.

• If you are using industrial chemicals 
for cleaning, do not use the drying 
function. Otherwise, there will be the 
risk of fire.

B  DANGER!

• Do not touch the glass of the 
loading door with bare hands after 
drying. There is the risk of burning.

• There is a final step, which is 
cooling, to keep the laundry at a 
certain temperature to ensure that 
it is not damaged. You may be 
exposed to hot steam if you open 
the door before cooling is complete. 
There is the risk of scalding.

• If the drying programmes are 
interrupted (due to programme 
cancellation or power failure), the 
laundry in the machine might be 
hot. Be careful.

A  CAUTION!

• Do not stop the machine before the 
drying programme is completed. 
If you have to do so, remove all 
laundry, place it at an appropriate 
place and wait for it to cool down.

• Your product is designed to work at 
temperatures between 0°C and +35°C.

• Ambient temperatures between 
15°C and +25°C are suitable for 
your product.

• Do not let pets enter the product. Check 
inside of the product before using it.

• Do not overload the machine to dry 
laundry. Observe the maximum load 
levels stated for drying.

A  WARNING!

• Do not use the machine to dry 
leather clothes or clothes that contain 
leather (such as leather labels on 
jeans). The colour of the leather parts 
might affect other fabrics. 

• If there is a problem you cannot solve 
by using the information given in the 
safety instructions section, switch off 
and unplug the machine and call the 
Authorised Service Agent.

• You can use your washer-dryer to 
only wash, only dry or both wash and 
dry laundry. The machine must not 
be used to dry wet laundry only for a 
long time. When using the machine 
only for drying purposes, run a 
washing programme with the machine 
unloaded after every 15 drying cycles.
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A  WARNING!

• Before loading the machine, check 
each laundry item and make sure 
that there is no lighter, change, 
metal objects, needles etc. inside 
them or in their pockets.

• Underwear with metal supports 
must not be dried in the machine. 
Metal supports might come off 
during the drying process and 
damage the machine. Place them in 
a bag or a pillowcase.

• Do not use the machine to dry large 
laundry such as tulle, curtains, 
sheets/bedding, blanket or rugs. 
Your laundry might get damaged.

C INFORMATION

• Do not dry unwashed laundry in the 
machine.

• Do not use softeners or antistatic 
agents unless recommended by the 
manufacturer.

• Products such as softeners must 
be used in accordance with the 
manufacturer’s instructions.

• Do not use the machine to dry silk, 
wool and similar delicate clothes. 
Otherwise, woollen clothes may 
shrink, and other delicate clothes 
might get damaged.

• Check the symbols on the label of the 
clothes before washing and drying.

• The water supply pressure required 
to run the product is between 1 to 
10 bars (0.1 – 1 MPa).

• Do not use old or used water inlet 
hoses on the new product. It may 
cause stains on your laundry.

1.2 Intended use

C INFORMATION

• This product has been designed for 
domestic use. It is not suitable for 
commercial use and it must not be 
used out of its intended use.

• The product must be used to wash, 
rinse and dry only the textile products 
that have the relevant marking.

• The manufacturer waives any 
responsibility arisen from incorrect 
usage or transportation.

• The service life of your product is 
10 years. During this period, original 
spare parts will be available for the 
product to operate properly.

• This appliance is intended to be 
used in household and similar 
applications such as: 
– staff kitchen areas in shops, offices 
and other working environments;
– farm houses; 
– by clients in hotels, motels and 
other residential type environments; 
– bed and breakfast type 
environments; 
– areas for communal use in blocks 
of flats or in launderettes.
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1.3 Children's safety

A  CAUTION!

• Children under the age of 3 must be 
kept away from the product unless 
they are continuously supervised.

• Packaging materials are dangerous 
to children. Keep packaging 
materials in a safe place away from 
reach of the children.

• Electrical products are dangerous for 
children. Keep children away from 
the product when it is in use. Do not 
allow them to play with the product. 
Use child lock to prevent children 
from intervening with the product. 

• Do not forget to close the loading 
door when leaving the room where 
the product is located.

• Store all detergents and additives in 
a safe place away from the reach of 
the children by closing the cover of 
the detergent container or sealing 
the detergent package.

1.4 Compliance with the 
WEEE Directive and disposing 
of the waste product

This product does not contain the harmful 
and prohibited materials described in the 
“Directive on the Management of Waste 
Electrical and Electronic Equipment”. It 
complies with the WEEE Directive. 

This product has been 
manufactured with high quality parts 
and materials which can be reused 
and are suitable for recycling. 
Therefore, do not dispose of the 
product with normal domestic 
waste at the end of its service life. 
Take it to a collection point for the 
recycling of electrical and electronic 
equipment. Please consult your 
local authorities to learn about 
the nearest collection point.  

Help protect the environment and natural 
resources by recycling used products. 
For children’s safety, cut the power 
cable and break the lock mechanism of 
the loading door to make the product 
non-functional before disposal.
Compliance with the RoHS Directive
This product complies with the RoHS Directive 
No. 2011/65/EU.  It does not contain harmful 
or prohibited materials stated in the directive.

1.5 Package information
Packaging materials of the product are 
manufactured from recyclable materials in 
accordance with our National Environment 
Regulations. Do not dispose of the packaging 
together with normal domestic waste. Take 
them to the packaging material collection 
points designated by local authorities.

2 Your washer-dryer
2.1 Overview

1

2

3

4

5

6

7

8

1- Power cable 5- Loading door

2- Top panel 6- Filter cover

3- Control panel 7- Adjustable feet

4- Water 
discharge hose

8- Detergent drawer
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2.2 Package contents

Power cable

Water discharge hose

 

Transit bolts

Mains water inlet hose

 

Liquid detergent container (*)

User manual

Plastic plug group

C INFORMATION

• Figures in this manual are schematic and may not match the product exactly.

(*) This may be supplied with the machine depending on the model of your product.
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2.3 Technical specifications

Supplier name or trademark Beko

Model name WDB8526R1B

Rated capacity - Washing (kg) 8

Rated capacity - Drying (kg) 5

Maximum spin speed (rpm) 1200

Built-in No

Height (cm) 84

Width (cm) 60

Depth (cm) 59

Single Water inlet  / Double Water inlet
• / -

• Available

Electrical input (V/Hz) 220-240 V / 50Hz

Total current (A) 10

Total power (W)  2000-2350

Main Model Code 1420
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3 Installation
To make the product ready for use, review the 
information in the user manual and make sure 
that the electricity, tap water supply and water 
drainage systems are appropriate. If they are 
not, call a qualified technician and plumber to 
have any necessary arrangements carried out.

B  DANGER!

• Make sure that the installation and 
electrical connections of the product 
are performed by competent persons. 
Manufacturer shall not be held liable for 
damages that may arise from procedures 
carried out by unauthorised persons.

 DANGER!

• Your product is too heavy for 
one person to carry. 

A  CAUTION!

• Prior to installation, visually check if 
the product has any defects on it. If 
so, do not have it installed. Damaged 
products cause risks for your safety.

A  PRECAUTION!

• Preparation of the location and 
electrical, tap water and waste water 
installations at the place of installation 
is under customer’s responsibility.

• Make sure that the water inlet and 
discharge hoses as well as the power 
cable are not folded, pinched or crushed 
while pushing the product into its place 
after installation or cleaning procedures.

3.1 Appropriate 
installation location

• Place the product on a solid and level 
floor. Do not place it onto a carpet with 
high pile or other similar surfaces.

• Do not place the product close to the 
edge if the floor contains steps. Do not 
also place the product on a platform.

• Do not place the product on the power cable.
• Do not install the product in environments 

where the temperature falls below 
0 ºC.(See. Warnings for Drying)

• Leaving a gap at the sides of the machine 
is suggested to reduce vibration and noise

• In the area where this product is 
installed, there must not be a lockable, 
sliding or hinged door that will restrict 
the full opening of loading door. 

• Operate the product in a well ventilated 
and dust free environment.

• Do not place heat sources such as Hobs, 
Irons, Ovens, etc. on the washing machine 
and do not use them on the product.

3.2 Removing packaging 
reinforcement

Tilt the machine 
backwards to remove 
the packaging 
reinforcement. 
Remove the 
packaging 
reinforcement 
attached to 
the ribbon.

 DANGER!

• Your product is heavy. Remove packaging 
reinforcement as displayed in the figure. 

• Be careful not to get your hand caught 
under the machine during this procedure.

3.3 Removing the transit bolts

A  PRECAUTION!

• Do not remove the transit bolts before 
removing the packaging reinforcement.

• Remove the transit bolts before operating 
the washing machine! Otherwise, 
the product will get damaged.
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321
1 Use a tool to 

loosen all bolts until 
they rotate freely.

321
2 Remove the transit 

bolts by turning 
them slightly.

321
3 Attach the plastic 

covers supplied in 
the user manual 
bag into the holes 
on the rear panel.

C INFORMATION

• Keep the transit bolts in a safe place 
to reuse when the product needs 
to be moved again in the future.

• Never move the product without the 
transit bolts properly fixed in place!

3.4 Connecting water supply

C INFORMATION

• It is necessary to have 10 – 80 liters of 
water flowing from the fully open tap in 
one minute to have your product run 
smoothly. Attach a pressure reducing 
valve if water pressure is higher.

C INFORMATION

• It is also recommended to attach a pressure 
reducing valve if you experience overflow 
from the detergent dispenser during water 
fill between 3.5 to 10 bars (0.35 to 1 MPa).

A  CAUTION!

• Models with a single water inlet should 
not be connected to the hot water 
tap. In such a case the laundry will get 
damaged or the product will switch to 
protection mode and will not operate.

1 2 3
1 Connect the special 

hose supplied 
with the product 
to the water inlet 
on the product. 

A  CAUTION!

• Ensure that the cold water connection 
is made correctly when installing the 
product. Otherwise, your laundry 
will come out hot at the end of the 
washing process and wear out.

1 2 3
2 Tighten the hose 

nuts securely 
by hand. Never 
use a tool when 
tightening the nuts.

1 2 3 3 Open the taps 
completely after 
making the hose 
connection to 
check for water 
leaks at the 
connection points. 

If any leak occurs, turn off the tap and 
remove the nut. Retighten the nut carefully 
after checking the seal. In order to prevent 
the water leaks, keep the taps closed 
when you do not use the product.

3.5 Connecting to the drain
• Attach the end of the drain hose directly 

to waste water drain, sink or bathtub. 
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A  CAUTION!

• Your house will be flooded if the hose 
comes out of its housing during water 
discharge. Moreover, there is risk of 
scalding due to high washing temperatures! 
To prevent such situations and to ensure 
smooth water intake and discharge of 
the machine, fix the end of the discharge 
hose tightly so that it cannot displace.

90 cm  90

40

 90

40

90 cm90 cm

min.40

90 cm  90

40

 90

40

90 cm90 cm

min.40

90 cm  90

40

 90

40

90 cm90 cm

min.40

• Connect the hose to a minimum height of 
40 cm and a maximum height of 90 cm.

• If the hose is run along the floor (or at less 
than 40 cm above it) and raised later on, 
water drain becomes difficult and laundry 
may come out extremely wet. Therefore, 
observe the heights described in the figure.

• To prevent flowing of dirty water back into 
the machine and to allow for easy discharge, 
do not immerse the hose end into the dirty 
water or do not drive it in the drain more 
than 15 cm. If it is too long, cut it short.

• The end of the hose should not be 
bent, it should not be stepped on 
and the hose must not be pinched 
between the drain and the machine.

• If the length of the hose is too short, add an 
original extension hose. Length of the hose 
may not be longer than 3.2 m. To avoid water 
leak failures, the connection between the 
extension hose and the drain hose of the 
product must be fitted well with an appropriate 
clamp as not to come off and leak.

3.6 Adjusting the feet

A  CAUTION!

• Adjust feet so that the product will be 
balanced in the location it will be used.

• Balance the machine by adjusting the feet.
• Check for any play by pressing the 

product from upper diagonal edges.
• Otherwise, the product may move 

from its place and cause crushing, 
noise and vibration problems.

• Do not use any tools to loosen 
the lock nuts. Otherwise, the 
lock nuts may get damaged.

a)  Loosen the lock nuts on the feet by hand.
b)  Adjust the feet until the product stands level 

and balanced.
c)  Tighten all lock nuts again by hand.

3.7 Electrical connection
Connect the product to a grounded outlet 
protected by a 16 A fuse. Our company shall 
not be liable for any damages that will arise 
when the product is used without grounding 
in accordance with the local regulations.
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• Connection must comply with 
national regulations.

• The wiring for the electrical outlet circuit 
must be sufficient to meet the appliance 
requirements. Use of a Ground Fault Circuit 
Interrupter (GFCI) is recommended.

• Power cable plug must be within 
easy reach after installation.

• If the current value of the fuse or breaker 
in the house is less than 16 Amps, have a 
qualified electrician install a 16 Amp fuse.

• The voltage specified in the “Technical 
specifications” section must be 
equal to your mains voltage.

B  DANGER!

• Damaged power cables must be replaced 
by the Authorised Service Agent.

3.8 Transportation of the product
1 Unplug the product before transporting it.
2 Remove water drain and water 

supply connections.
3 Drain all water that has remained 

in the product. See 6.5
4 Install the transit bolts in reverse order of 

the disassembly procedure. See 3.3

 DANGER!

• Your product is too heavy for 
one person to carry.

• Your product is heavy; two persons 
must carry it and extra precaution 
taken on stairs. If your product falls 
on you, it may cause injuries.

A  CAUTION!

• Packaging materials are dangerous to 
children. Keep packaging materials in a 
safe place away from reach of the children.

C INFORMATION

• Never move the product without the 
transit bolts properly fixed in place!

4 Preparation
4.1 Sorting the laundry

* Sort laundry according to type of 
fabric, colour, degree of soiling and 
the suitable water temperature.

* Always obey the instructions 
given on the garment tags.

4.2 Preparing the laundry for washing
• Underwire bras and clothes with metal pieces 

such as buckles or buttons damage the 
machine. Remove the metal pieces or wash 
such clothes after putting them in a cotton 
laundry bag or cotton pillow case. Moreover, 
this type of clothes may overheat during the 
drying process and damage other clothes. 
Do not use the machine to dry such clothes.

• Put small size clothes such as infant's 
socks and nylon stockings in cotton a 
laundry bag or cotton pillow case.

• Place curtains in without compressing 
them. Remove curtain attachment items. 
Do not dry tulle curtains in your machine.

• Fasten zippers, sew loose buttons 
and mend rips and tears.

• Wash “Machine washable” or “Hand 
washable” labelled products only with 
an appropriate programme. Dry them by 
hanging them or laying them flat. Do not 
use the machine to dry such clothes.

• Do not wash colours and whites together. 
New, dark coloured cottons release a 
lot of dye. Wash them separately.

• Only use the dyes / colour changers and 
descaling agents which are appropriate 
to machine wash. Always follow the 
instructions on the package.
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C INFORMATION

• Laundry that are subjected to materials 
such as flour, lime dust, milk powder, 
etc. intensely must be shaken off before 
being placed into the machine. Such 
dusts and powders on the laundry may 
build up on the inner parts of the product 
in time and can cause damage.

• Keep laundry items made of Angora wool in 
a plastic bag in the freezer for a few hours 
before washing. This can reduce piling.

• Wash trousers and delicate 
laundry turned inside out.

• Tough stains must be treated 
properly before washing.

• Take out all substances in the pockets 
such as coins, pens and paper clips, 
and turn pockets inside out and brush 
if possible. Such objects may damage 
the product or cause noise problem.

4.3 Tips for energy and water saving
Following information will help you use the product 
in an ecological and energy/water-efficient manner.
• Operate the product in the highest load 

capacity allowed for the programme you 
have selected, but do not overload. See, 
“Programme and consumption table”.

• Observe the temperature instructions 
on the detergent packaging.

• Wash slightly soiled laundry at low temperatures.
• Use faster programmes for small 

quantities of lightly soiled laundry.
• Do not use prewash and high temperatures 

for laundry that is not heavily soiled or stained.
• If you plan to dry your laundry in a 

dryer, select the highest spin speed 
recommended during washing process.

• Do not use more detergent than the 
recommended on the detergent packaging.

4.4 First use

Before starting to use 
the product make sure 
that all preparations are 
made in accordance 
with the “Important 
safety and environment 
instructions” and the 
instructions in the 
“Installation” section.

To prepare the product for washing 
laundry, perform first operation in Drum 
Cleaning programme. If this programme 
is not available on your machine, apply 
the method described in section 6.2.

C INFORMATION

• Use an anti-limescale agent 
suitable for washing machines.

• Some water has remained in the product 
due to the quality control processes in the 
production. It is not harmful for the product.

4.5 Correct load capacity
The maximum load capacity depends on 
the type of laundry, the degree of soiling 
and the selected washing programme.
The product automatically adjusts 
the water amount according to the 
weight of the laundry put inside it.

A  CAUTION!

• Follow the information in the “Programme 
and consumption table”. When overloaded, 
machine's washing performance will 
drop. Moreover, noise and vibration 
problems may occur. For a good drying 
performance, do not load the machine 
with more laundry than recommended.
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Bathrobe 1200 Hand towel 100
Fabric napkin 100 Nightgown 200
Bed sheet 700 Underclothing 100
Bed sheet 500 Men’s work shirts 600
Pillowcase 200 Men’s shirt 200
Tablecloth 250 Men’s pyjamas 500
Towel 200 Blouses 100

4.6 Loading the laundry
1. Open the loading door.
2. Place the laundry loosely in the product.
3. Push the loading door to close it until 

you hear a locking sound. Ensure that 
no items are caught in the door.
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C INFORMATION

• The loading door is locked while a programme 
is running. The door lock will open 
immediately after the washing programme has 
ended. If the inner part of the machine is too 
hot at the end of the programme, the loading 
door will not open until the temperature drops. 
If the door does not open, apply the solutions 
provided for "Loading Door Cannot be 
Opened." error in the Troubleshooting section.

A  CAUTION!

• If the laundry is misplaced, noise and 
vibration problems may occur in the machine.

4.7 Using detergent and softener

C INFORMATION

• When using detergent, softener, starch, 
fabric dye, bleach or limescale remover, 
read the manufacturer's instructions on the 
package carefully and follow the suggested 
dosage values. Use measuring cup if any.

4.7.1 Detergent drawer
The detergent drawer is composed 
of three compartments:

132
– (1) for prewash
– (2) for main wash
– (3) for softener
–( ) in addition, there 
is a siphon part in the 
softener compartment.

4.7.2 Detergent, softener 
and other cleaning agents

• Add detergent and softener before 
starting the washing programme.

• Never leave the detergent drawer open 
while the washing programme is running!

• When using a programme without prewash, 
do not put liquid detergent into the prewash 
compartment (compartment no. "1"). 

• In a programme with prewash, put 
liquid detergent into the prewash 
compartment (compartment no. “1”).

• Do not select a programme with prewash if 
you are using a detergent bag or dispensing 
ball. Place the detergent bag or the 
dispensing ball directly among the laundry 
in the machine. Remove them after drying.

• If you are using liquid detergent, do not forget 
to place the liquid detergent container into the 
main wash compartment (compartment no. 2).

• When the machine is in Drying step, 
do not add any washing chemicals 
(Liquid detergent, Softener, etc.).

4.7.3 Choosing the detergent type
Detergent type to be used depends on the 
washing programme, fabric type and colour.
• Use different detergents for 

coloured and white laundry.
• Wash your delicate clothes only with 

special detergents (liquid detergent, wool 
shampoo, etc.) intended solely for delicate 
clothes and at suggested programmes.

• When washing dark coloured clothes and quilts, 
it is recommended to use liquid detergent.

• Wash woollens at suggested programme with 
special detergent made specifically for woollens

• Please review the programme descriptions part 
for suggested programme for different textiles.

• All recommendations about detergents are valid 
for selectable temperature range of programmes.

A  CAUTION!

• Use only detergents manufactured 
specifically for washing machines.

• Do not use soap powder.

4.7.4 Adjusting the 
amount of detergent

The amount of washing detergent to be 
used depends on the amount of laundry, 
the degree of soiling and water hardness.
• Do not use amounts exceeding the dosage 

quantities recommended on the detergent 
package to avoid problems of excessive 
foam, poor rinsing, financial savings 
and finally, environmental protection.

• Use less detergent for small loads, 
lightly soiled clothes and short duration 
programmes, especially in soft water areas.
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4.7.5 Using softeners
Pour the softener into the softener 
compartment of the detergent drawer.
• Do not exceed the (>max<) level marking 

in the softener compartment.
• If the softener has lost its fluidity or if it is 

concentrated, dilute it with water before 
putting it in the detergent drawer.

4.7.6 Using liquid detergents
4.7.6.1 If the product contains 
a liquid detergent container

• Place the liquid detergent container 
in compartment no. “2”.

• If the liquid detergent has lost its fluidity, dilute it 
with water before putting in the compartment.

2

4.7.6.2 If the product is equipped 
with a liquid detergent apparatus:

• When you want to use liquid detergent, 
press on the point shown to rotate the 
apparatus. The part that falls off will function 
as a barrier for the liquid detergent.

• If required, clean the apparatus with water 
when it is in place or by removing it.

• If you will use powder detergent, the 
apparatus must be secured at top position.

4.7.6.3 If the product does not 
contain a liquid detergent container

• Do not use liquid detergent for the 
prewash in a programme with prewash.

• Liquid detergent stains your clothes 
when used with Delayed Start function. 
If you are going to use the Delayed Start 
function, do not use liquid detergent.

4.7.7 Using gel and tablet detergent
• If the gel detergent thickness is fluidal and 

your machine does not contain a special 
liquid detergent container, put the gel 
detergent into the main wash detergent 
compartment during first water intake. If 
your machine contains a liquid detergent 
container, fill the detergent into this 
container before starting the programme.

• If the gel detergent thickness is not fluidal 
or in the shape of capsule liquid tablet, put 
it directly into the drum before washing.

• Put tablet detergents into the main wash 
compartment (compartment no. "2") or 
directly into the drum before washing.

C INFORMATION

• Tablet detergents may leave residues in the 
detergent compartment. If you encounter 
such residues, place the tablet detergent 
between the laundry, close to the lower 
part of the drum in future washings.

• Use the tablet or gel detergent without 
selecting the prewash function.

C INFORMATION

• Before drying, remember to remove 
objects such as the plastic detergent 
container from the drum.

4.7.8 Using laundry starch
• Add liquid starch, powder starch or the 

fabric dye into the softener compartment.
• Do not use softener and starch 

together in a washing cycle.
• Wipe the inside of the machine with a 

damp and clean cloth after using starch.

4.7.9 Using bleach
• Select a programme with prewash and add the 

bleach at the beginning of the prewash. Do not 
put detergent in the prewash compartment. 
Alternatively, select a programme with an 
extra drying step, add the bleach to the empty 
detergent compartment and once you see the 
rinsing step on the display for the first time, add 
1 glass of water into the same compartment.

• Do not use bleach and detergent 
by mixing them.
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• Use just a little amount (approximately 
50 ml) of bleach and rinse the clothes 
very well as it causes skin irritation. Do 
not pour the bleach onto the laundry and 
do not use it with the coloured items. 

• When using oxygen-based bleaches, 
select a programme that washes the 
laundry at a low temperature. 

• You can use oxygen-based bleaches 
together with the detergent. However, if it 
has a different consistency, first add the 

detergent into the detergent compartment 
no “2” and wait for the machine to take in 
the detergent together with water. While 
the product continues taking in water, 
add bleach in the same compartment.

4.7.10 Using limescale remover
•  When required, use limescale 

removers manufactured specifically 
for washing machines only. 

4.8 Tips for efficient washing
Clothes

Light Colours and 
Whites

Colours
Black/Dark 

Colours
Delicates/

Woollens/Silks

(Recommended temperature range 
based on soiling level: 40-90˚C)

(Recommended temperature range 
based on soiling level: cold -40˚C)

(Recommended 
temperature range based 
on soiling level: cold -40˚C)

(Recommended temperature 
range based on soiling level: 
cold -30˚C)
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It may be necessary to pre-treat the 
stains or perform prewash. Powder 
and liquid detergents recommended 
for whites can be used at dosages 
recommended for heavily soiled 
clothes. It is recommended to use 
powder detergents to clean clay and 
soil stains and the stains that are 
sensitive to bleaches. 

Powder and liquid detergents 
recommended for coloured 
laundry can be used at dosages 
recommended for heavily soiled 
clothes. It is recommended to use 
powder detergents to clean clay and 
soil stains and the stains that are 
sensitive to bleaches. Detergents 
which do not contain bleach should 
be used.

Liquid detergents suitable 
for colours and dark 
colours can be used at 
dosages recommended for 
heavily soiled clothes.

Prefer liquid detergents 
produced for delicate clothes. 
Woollen and silk clothes 
must be washed with special 
woollen detergents.
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Powder and liquid detergents 
recommended for whites can be 
used at dosages recommended for 
normally soiled clothes.

Powder and liquid detergents 
recommended for colours can be 
used at dosages recommended for 
normally soiled clothes. Detergents 
which do not contain bleach should 
be used.

Liquid detergents suitable 
for colours and dark 
colours can be used at 
dosages recommended for 
normally soiled clothes. 

Prefer liquid detergents 
produced for delicate clothes. 
Woollen and silk clothes 
must be washed with special 
woollen detergents.
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Powder and liquid detergents 
recommended for whites can be 
used at dosages recommended for 
lightly soiled clothes.

Powder and liquid detergents 
recommended for colours can be 
used at dosages recommended for 
lightly soiled clothes. Detergents 
which do not contain bleach should 
be used.

Liquid detergents suitable 
for colours and dark 
colours can be used at 
dosages recommended for 
lightly soiled clothes.

Prefer liquid detergents 
produced for delicate clothes. 
Woollen and silk clothes 
must be washed with special 
woollen detergents.



18 / EN Washer-Dryer / User’s Manual

4.9 Tips for correct drying
Programmes

Cottons Drying Synthetics Drying Babyprotect + Washing and Drying Wash&Wear
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Sheet, bedding, baby 
clothes, t-shirts, sweatshirts, 
durable knit clothing, jeans, 
canvas trousers, shirts, 
cotton socks etc.

Not recommended!

Washes and dries 
respectively! Sheet, 
bedding, baby clothes, 
t-shirts, sweatshirts, 
durable knit clothing, 
jeans, canvas trousers, 
shirts, cotton socks etc.

Washes and dries respectively! 
Sheet, bedding, baby clothes, 
t-shirts, sweatshirts, durable 
knit clothing, jeans, canvas 
trousers, shirts, cotton socks 
etc.

 Stainless clothes that has 
been worn for a short time 
such as shirts, t-shirts, 
sweatshirts A very small 
amount of laundry must 
be loaded.
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Not recommended!

 It is recommended for the 
polyester, nylon, polyacetate, 
acrylic-content clothes. Drying 
is not recommended for the 
viscose-content clothes. Drying 
explanations in the maintenance 
label should be taken into 
account.

It is recommended 
for polyester, nylon, 
polyacetate, acrylic 
content clothes at low 
temperatures, taking into 
account the washing and 
drying warnings on the 
care label.

It is recommended for 
polyester, nylon, polyacetate, 
acrylic content clothes at low 
temperatures, taking into 
account the washing and 
drying warnings on the care 
label.

Lightly soiled and stainless 
shirts, t-shirts and 
synthetic-content clothes. 
A very small amount of 
laundry should be loaded.
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Not recommended! Not recommended! Not recommended! Not recommended! Not recommended!
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 Not recommended! It is 
not appropriate to dry bulky 
laundry in the washer. Dry 
them by hanging them or 
laying them flat.

 Not recommended! It is not 
appropriate to dry bulky laundry 
in the washer. Dry them by 
hanging them or laying them flat.

Not recommended! It 
is not appropriate to 
dry bulky laundry in the 
washer. Dry them by 
hanging them or laying 
them flat.

 Not recommended! It is 
not appropriate to dry bulky 
laundry in the washer. Dry 
them by hanging them or 
laying them flat.

 Not recommended! It is 
not appropriate to dry bulky 
laundry in the washer. Dry 
them by hanging them or 
laying them flat.

Rinse Spin+Drain

Prewash Fast Fast+ Extra 
Rinse

Extra 
Water

Anti 
Crease

Pet Hair 
Removal

Rinse 
Hold

No 
Water

Drain

Soaking

Spin No 
Spin

Tap 
Water
(Cold)

Steam

Time 
Delay

Night 
Modu

Temperature Door 
Lock

Child 
Lock

On/Off Start / 
Pause

Soil Level Add
Garment

AutoDose Liquid 
Detergent
Selection

Softener
Selection

Wash

Downloaded
Program

Steeping

Ok
(End)

Cancel AntiCrease+ Iron 
Dry

Cupboard
Dry

Extra
Dry

Timed 
Drying

Clean&
Wear

Symbols Table

Drying

4.10 Displayed Programme Time
You can see the programme duration 
on the display of your machine while 
selecting a programme. Depending on the 
amount of laundry you have loaded into 
your machine, foaming, unbalanced load 
conditions, fluctuations in power supply, 
water pressure and programme settings, 
the programme duration is automatically 
adjusted while the programme is running.

SPECIAL CASE: At programme start of 
Cottons and Cotton Eco programmes, 
display shows the duration of half load, 
which is the most common use case. After 
programme starts, in 20-25 minutes actual 
load is detected by the machine. And if the 
detected load is higher than half load; washing 
programme will be adjusted accordingly and 
programme duration increased automatically. 
You may follow this change on the display.
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5 Operating the product
5.1 Control panel

1 2 3 4

79 8101112 6 5

1 - Programme selection knob
2 - Temperature level lights 
3 - Spin speed level lights 
4 - Display
5 - Start/Pause button
6 - Remote Control button
7 - End Time Adjustment button
8 - Drying Level Adjustment Button
9 - Auxiliary function button 2
10 - Auxiliary function button 1
11 - Spin speed adjustment button
12 - Temperature adjustment button

5.2 Display Symbols

1400

1200

800

600

90̊

60̊

40̊

30̊

20̊

a b c d e

f

h

g

ikl jno mpr

a - Temperature indicator 
b - Spin speed indicator 
c - Duration information
d - Door lock engaged symbol
e - Programme follow-up indicator
f - No water indicator
g - Add laundry indicator
h - Bluetooth connection indicator
i - Remote Control indicator
j - Delayed Start enabled indicator
k - Drying level indicator
l - Child lock enabled symbol
m - Auxiliary function indicators 2
n - Auxiliary function indicators 1
o - No spin indicator
p - Rinse hold indicator
r - Cold water indicator

5.3 Preparing the Machine
1. Check if the hoses are connected tightly. 
2. Plug in your machine.
3. Turn the tap on completely.
4. Place the laundry in the machine. 
5. Add detergent and fabric softener. 

5.4 Selecting a washing 
programme 

1. In accordance with the “Programme 
and consumption table”, select a 
suitable programme for the amount 
and soiling level of the laundry.

2. Select the desired programme with 
the Programme Selection knob.

C INFORMATION

• Programmes are limited to the 
highest spin speed appropriate for 
that particular type of fabric.

• When selecting a programme, always 
consider the type of fabric, colour, soiling 
level and permissible water temperature.

• Always select the lowest appropriate 
temperature. Higher temperature means 
higher electricity consumption.

5.5 Washing programmes 
Depending on the type of fabric, use 
the following main programmes.

C INFORMATION

• After selecting a washing programme suitable 
for your laundry, you can press the Drying 
button to set the machine to perform drying 
after the washing programme. Each time you 
press the button, info line shows at which 
step the drying process will take place and 
the relevant symbol will turn on. If you want, 
you can keep pressing the button to perform 
drying for the maximum period allowed.

• The symbols shown on the display 
are schematic and may not 
match the product exactly.

• When you will perform washing and 
drying by using the Drying function of your 
machine, load maximum 5 kg of laundry 
into the machine. If you exceed the capacity 
of the machine, your laundry will not dry 
and the machine will work longer, which 
will result in more energy consumption.
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• Cottons
You can wash your durable cotton laundry 
(sheets, bedlinen, towels, bathrobes, underwear 
etc.) in this programme. When you press the 
quick wash function key, programme duration 
becomes notably shorter but effective washing is 
ensured thanks to intense washing movements. 
If the quick wash function is not selected, 
superior washing and rinsing performance 
is ensured for your heavily soiled laundry.

C INFORMATION

• You can dry your laundry without any 
interruption right after the washing 
programme (it is possible to perform 
automatic or scheduled drying after 
the washing cycle). For this, you must 
also select the Drying function before 
starting the washing programme. 

• According to the drying selections you 
will add to the washing programmes, 
you can see when the programme will 
end on the display of the machine. 

• If you don't want drying to take place 
after the programme you have selected, 
press and hold the Drying auxiliary function 
button until the Drying light turns off.

• Synthetics
You can use this programme to wash 
t-shirts, syntetic/cotton mix fabrics etc. 
Programme duration is notably shorter and 
efficient washing performance is ensured. 
If the quick wash function is not selected, 
superior washing and rinsing performance 
is ensured for your heavily soiled laundry.

C INFORMATION

• You can dry your laundry without any 
interruption right after the washing 
programme (it is possible to perform 
automatic or scheduled drying after 
the washing cycle). For this, you must 
also select the Drying function before 
starting the washing programme. 

• According to the drying selections you 
will add to the washing programmes, 
you can see when the programme will 
end on the display of the machine. 

• If you don't want drying to take place 
after the programme you have selected, 
press and hold the Drying auxiliary function 
button until the Drying light turns off.

• Woollens
Use this programme to wash your woolen 
clothes. Select the appropriate temperature 
complying with the tag of your clothes. Your 
laundry will be washed with very delicate 
movements to avoid any damage.

C INFORMATION

• The drying function cannot be 
selected for the washing programme 
designed for woolen laundry.

• Cottons Eco
Use to wash your normally soiled, durable 
cotton and linen laundry. Although it washes 
longer than all other programmes, it provides 
high energy and water savings. Actual 
water temperature may be different from the 
washing temperature stated. When washing 
less amount of laundry (e.g. half the capacity 
or less), duration of programme steps may 
automatically become shorter. In this case, 
energy and water consumption will decrease 
more, providing a more economic wash.

C INFORMATION

• You can dry your laundry without any 
interruption right after the washing 
programme (it is possible to perform 
automatic or scheduled drying after 
the washing cycle). For this, you must 
also select the Drying function before 
starting the washing programme. 

• According to the drying selections you 
will add to the washing programmes, 
you can see when the programme will 
end on the display of the machine. 

• If you don't want drying to take place 
after the programme you have selected, 
press and hold the Drying auxiliary function 
button until the Drying light turns off.

• Xpress 
Use this programme to wash your lightly soiled 
cotton clothes in a short time. The programme 
duration can be reduced down to 14 minutes 
when the quick wash function is selected. When 
the quick wash function is selected, maximum 
2 (two) kg of laundry must be washed.
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C INFORMATION

• You can dry your laundry without any 
interruption right after the washing 
programme (it is possible to perform 
automatic or scheduled drying after 
the washing cycle). For this, you must 
also select the Drying function before 
starting the washing programme. 

• According to the drying selections you 
will add to the washing programmes, 
you can see when the programme will 
end on the display of the machine. 

• If you don't want drying to take place 
after the programme you have selected, 
press and hold the Drying auxiliary function 
button until the Drying light turns off.

• Shirts
Use this programme to wash shirts made of 
cotton and synthetic blended fabrics together. 
This programme ensures that your clothes 
wrinkle less. When the quick wash function is 
selected, the Pre-treatment algorithm is used.
 • Apply the pre-treatment chemical 
directly onto the clothes, or add it together 
with the detergent to the powder detergent 
compartment when the machine starts 
to take in water. This way, it will take you 
much shorter to get the performance you 
would normally get with a regular washing 
cycle. Life of your shirts will be longer.

C INFORMATION

• You can dry your laundry without any 
interruption right after the washing 
programme (it is possible to perform 
automatic or scheduled drying after 
the washing cycle). For this, you must 
also select the Drying function before 
starting the washing programme. 

• According to the drying selections you 
will add to the washing programmes, 
you can see when the programme will 
end on the display of the machine. 

• If you don't want drying to take place 
after the programme you have selected, 
press and hold the Drying auxiliary function 
button until the Drying light turns off.

• Down Wear
Use this programme to wash down coats, vests, 
jackets etc. that bear a “machine-washable” tag. 
Thanks to special spin profiles, it is ensured that 
water reaches the air gaps between feathers.

• Downloaded Program
This is a special programme that allows you to 
download different programmes when you want 
to. At the start, there is a programme you will 
see with the HomeWhiz application as default. 
However, you can use the HomeWhiz application 
to select a programme from the predefined 
programme settings, and then change it.

C INFORMATION

• If you wish to use the HomeWhiz and 
Remote Control functions, you need to 
select Download Programme. Please 
see the section HomeWhiz and Remote 
Control Function for more details.

• Mix
You can use this programme to wash cottons and 
synthetics together without the need to sort them.

C INFORMATION

• You can dry your laundry without any 
interruption right after the washing 
programme (it is possible to perform 
automatic or scheduled drying after 
the washing cycle). For this, you must 
also select the Drying function before 
starting the washing programme. 

• According to the drying selections you 
will add to the washing programmes, 
you can see when the programme will 
end on the display of the machine. 

• If you don't want drying to take place 
after the programme you have selected, 
press and hold the Drying auxiliary function 
button until the Drying light turns off.

• Outdoor / Sports
Use this programme to wash outdoor/sports 
clothes that contain cotton/synthetic mix, as 
well as waterproof cloths like gore-tex. This 
programme washes your laundry delicately 
thanks to its special turning movements.
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C INFORMATION

• You can dry your laundry without any 
interruption right after the washing 
programme (it is possible to perform 
automatic or scheduled drying after 
the washing cycle). For this, you must 
also select the Drying function before 
starting the washing programme. 

• According to the drying selections you 
will add to the washing programmes, 
you can see when the programme will 
end on the display of the machine. 

• If you don't want drying to take place 
after the programme you have selected, 
press and hold the Drying auxiliary function 
button until the Drying light turns off.

• Dark Care / Jeans
Use this programme to preserve the colour 
of your dark-coloured clothes and jeans. This 
programme provides high efficiency in washing, 
thanks to a special drum movement, even at low 
temperatures. It is recommended to use liquid 
detergent or woolen shampoo for dark coloured 
laundry. Do not wash your delicate clothes 
that contain wool etc. in this programme.

C INFORMATION

• You can dry your laundry without any 
interruption right after the washing 
programme (it is possible to perform 
automatic or scheduled drying after 
the washing cycle). For this, you must 
also select the Drying function before 
starting the washing programme. 

• According to the drying selections you 
will add to the washing programmes, 
you can see when the programme will 
end on the display of the machine. 

• If you don't want drying to take place 
after the programme you have selected, 
press and hold the Drying auxiliary function 
button until the Drying light turns off.

• Lingerie
You can use this programme to wash delicate 
garments that are suitable for hand wash 
and delicate women’s underwear. Small 
amount of garments must be washed in a 
washing net. Hooks, buttons etc. must be 
done up and zips must be zipped up.

• Towel
Use this program to wash durable cotton 
laundry such as towels. Load the towels into the 
machine paying attention to place them in a way 
that they will not contact the bellow or the glass.

• Rinse
Use when you want to rinse or starch separately.

• Spin+Drain
Use this programme to drain 
the water in the machine.

5.6 Temperature selection

  -
  -
  -
  -
  -
  -

Whenever a new programme is selected, 
the temperature recommended for that 
programme appears on the temperature 
indicator. It is possible that the recommended 
temperature is not the highest value that can 
be selected for the relevant programme.
Press the Temperature Adjustment 
key to change the temperature. 

C INFORMATION

• Temperature Adjustment button works only 
backwards. For example, if the display 
shows 40°C but you want to select 60°C, 
you will need to press the button for a few 
times until you reach 60°C from 40°C.

C INFORMATION

• If you scroll to Cold Wash option and press 
the Temperature Adjustment button again, 
the recommended maximum temperature for 
the selected programme will appear on the 
display. To decrease the temperature, press 
the Temperature Adjustment button again.

Finally, the Cold light will turn 
on, indicating cold wash.
You can also change the temperature after 
the washing cycle has started. You can select 
the desired temperature after the washing 
programme has started. However, you need 
to do this before the heating step starts.
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5.7 Spin speed selection

    -
     -
   -
   -
  -
  -

Whenever a new programme is 
selected, the spin speed recommended 
for the selected programme appears 
on the Spin Speed indicator.

C INFORMATION

• It is possible that the recommended spin 
speed is not the highest value that can 
be selected for the relevant programme.

Press the Spin Speed Adjustment 
button to change the spin speed. 
Spin speed decreases gradually.
Then, depending on the model of the 
product, "Rinse Hold" and "No Spin" 
options appear on the display.

C INFORMATION

• Spin Speed Adjustment button works 
only backwards. For example, if the 
display shows 800 rpm but you want 
to select 1000 rpm, you will need to 
press the button for a few times until 
you reach 1000 rpm from 800 rpm.

5.7.1 If you want to spin your laundry 
after the Rinse Hold function:

- Adjust the Spin Speed.
- Press the Start/Pause button. 
Programme will resume. The machine will 
drain the water and spin the clothes.
If you want to drain the water at the end 
of the programme without spinning, 
you can use the No Spin function.

C INFORMATION

• If you press the Spin Speed adjustment 
button in programmes where the spin 
speed is not allowed, the spin speed setting 
will not change and you will hear a warning.

You can also change the spin speed after 
the washing cycle has started. After the 
washing cycle has ended, you can press 
the spin speed adjustment button to select 
a spin speed. However, you need to do 
this before the spinning step begins.

5.7.2 Auxiliary function 
selection for drying

   -
   -
  -
  -

When you select a new washing 
programme, press the Auxiliary Function 
Selection button to set the drying 
option suitable for this programme.

C INFORMATION

• If you press the Drying auxiliary function 
button in programmes where the drying 
step is not allowed, the drying light will 
not change and you will hear a warning.

C INFORMATION

• Only for dying programmes, press the 
Auxiliary Function Selection button 
to set the suitable drying option.

5.8 Drying programmes

A  CAUTION!

• During the drying programme, the 
machine automatically removes the lints 
coming from the clothes. The machine 
uses water in the drying step. For this 
reason, water tap of the machine should 
be open also in the drying programmes. 

• When you select a new washing 
programme, press the Auxiliary Function 
Selection button to set the drying 
option suitable for this programme.
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C INFORMATION

• There is a spinning step in the drying 
programmes. Your machine performs 
this process in order to shorten the 
drying time. While the drying programme 
is selected, the spin speed setting is 
within the Maximum spin speed range. 

• If you press the Drying auxiliary function 
button in programmes where the drying 
step is not allowed, the drying light will 
not change and you will hear a warning.

• Only for dying programmes, press the 
Auxiliary Function Selection button 
to set the suitable drying option.

• In case of water outage, washing 
or drying cannot be performed.

• Synthetic Dry
Use this programme to dry synthetic 
clothes with dry weight up to 3 kg. You can 
perform only drying in this programme. 

C INFORMATION

• For dry wright of laundry, see 
Section 4, Step 4.5.

• Cotton Dry
Use this programme to dry cotton clothes 
with dry weight up to 5 kg. You can 
perform only drying in this programme. 

C INFORMATION

• If you are going to dry laundry that 
comprises only towels and bathrobes, 
the maximum amount of laundry 
that can be loaded is 4  kg.

• For dry wright of laundry, see 
Section 4, Step 4.5.

5.9 Washing and drying 
programmes

A  CAUTION!

• During the drying programme, the 
machine automatically removes the lints 
coming from the clothes. The machine 
uses water in the drying step. For this 
reason, water tap of the machine should 
be open also in the drying programmes.

• 5 Kg Wash & Dry
Use this programme to wash cotton laundry of 
up to 5 kg and to dry right after the washing 
programme without making any other selection. 

C INFORMATION

• When this programme is selected, 
the external Drying auxiliary 
function cannot be selected.

In the 5 kg Washing and 5 Drying programme, 
it is recommended to load the machine 
up to the level shown above for ideal 
drying conditions (you can see the level 
arrow if you open the loading door).

• Wash & Wear
Use this programme to wash 0.5 kg of 
laundry (2 shirts) in 40 minutes or 1 kg 
of laundry (5 shirts) in 60 minutes.

C INFORMATION

• The Wash&Wear programme is designed 
to quickly wash and dry daily clothes 
that have been worn for a short time and 
are not heavily soiled. This programme 
is suitable for thin-textured clothes 
that dry quickly (shirts, t-shirts).

• Other drying options or programmes 
should be used for thick texture 
laundry that takes long to dry.
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• Hygiene+ Wash & Dry
Applying a steam step at the beginning of the 
programme allows to soften the dirt easily.
Use this programme to wash and quickly 
dry laundry (up to 2 kg) that requires anti-
allergic and hygienic washing (cottons such 
as baby clothes, sheets and underwear).

EN 1 Auxiliary functions
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Selectable 
temperature 

range °C

Cottons
90 8 90 2,50 1200 • • • • • Cold - 90
60 8 90 1,80 1200 • • • • • Cold - 90
40 8 88 0,97 1200 • • • • • Cold - 90

Cottons Eco 60 8 47 0,76 1200 • Cold - 60

Synthetics
60 3 60 1,35 1200 • • • • • Cold - 60
40 3 58 0,85 1200 • • • • • Cold - 60

Xpress
90 8 68 2,20 1200 • • • • Cold - 90
60 8 68 1,20 1200 • • • • Cold - 90
30 8 68 0,20 1200 • • • • Cold - 90

Xpress + Fast+ 30 2 40 0,15 1200 • • • • Cold - 90
Woollens 40 1,5 55 0,50 1200 Cold - 40
Down Wear 60 2 75 1,3 1000 • Cold - 60
Shirts 60 3 63 1,23 800 • • • • • Cold - 60
Drum Cleaning+ 90 - 76 2,6 600 * * 90

Downloaded Program *****
Mix 40 3,5 70 0,9 800 • • • • • Cold - 40
Outdoor / Sports 40 3,5 52 0,65 1200 • • Cold - 40
Dark Care / Jeans 40 3,5 70 0,85 1200 • • • • • Cold - 40
Towel 60 1 86 1,2 1000 • Cold - 60
Lingerie 30 1 65 0,56 600 Cold - 30

5.10 Programme and consumption table (for washing)

• : Selectable.
* : Automatically selected, cannot be cancelled.
** : Energy Label programme 
***: If the maximum spin speed of the machine is lower, you can 
select values up to the maximum spin speed value.
*****: These programmes can be used with the HomeWhiz application.

- : See the programme description for maximum load.

C INFORMATION

• The Hygiene+ programme has been tested and 
approved by the “British Allergy Foundation” 
(Allergy UK) based in the United Kingdom.
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C INFORMATION

• The auxiliary functions in the table may vary according to the model of your machine.
• Water and power consumption may vary subject to the changes in water pressure, water 

hardness and water temperature, ambient temperature, type and amount of laundry, selection of 
auxiliary functions and spin speed, and changes in the mains voltage.

• When selecting a programme, you can see the washing duration on the display of your machine. 
Depending on the amount of laundry you have loaded into the machine, there might be a 
difference of 1 to 1.5 hours between the duration shown on the display and the actual duration 
of the washing programme. The duration will be corrected automatically right after the washing 
programme has started. 

• "Auxiliary function selection modes can be changed by the manufacturing company. 
New selection models may be added, or the existing ones may be removed.”

• "Spin speed of your machine may vary depending on the programme; the 
spin speed cannot exceed the maximum spin speed of your machine."

EN 1 Auxiliary functions Drying level
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Selectable 
temperature 

range °C

Cotton Dry - 5 45 3,20 1200 • * • • • • -

Synthetic Dry - 3 30 2,10 - • * • • • -

Hygiene+ Wash & Dry 60 2 120 3,80 1200 * • * • • • • 90-30

5 Kg Wash & Dry 60 5 94 5,00 1200 • * • • • • 60-Cold

Wash & Wear 30 0,5 35 0,60 1200 • * • 30-Cold

Wash & Wear 30 1 44 1,00 1200 • * • 30-Cold

Programme and consumption table (for drying)
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5.11 Auxiliary function selection
Select the desired auxiliary functions before starting 
the programme. When a programme is selected, 
lights of the auxiliary functions that can be selected 
together with that programme will turn on.

  -
  -

  -
  -

C INFORMATION

• Lights of the auxiliary functions that 
cannot be selected together with the 
selected programme will not turn on. If 
you press the buttons of these auxiliary 
functions, you will hear a warning 
and selection will be disabled.

If the washing programme has reached a 
point where an auxiliary function cannot be 
selected, you cannot select any function.

C INFORMATION

• Some functions cannot be selected 
together. If a second auxiliary function 
conflicting with the first one is selected 
before starting the machine, the 
function selected first will be canceled 
and the second auxiliary function 
selection will remain active.

• An auxiliary function which is not compatible 
with the programme cannot be selected. 
(See "Programme and consumption table")

• Some programmes have auxiliary 
functions that must run together with the 
selected programme. These functions 
cannot be cancelled. The light of the 
relevant auxiliary function is already on.

C INFORMATION

• If the selected wetness level (Iron Dry, 
Wardrobe Dry, Wardrobe Extra Dry) 
cannot be reached at the end of the 
drying programme, your machine will 
automatically extent the programme 
duration. The programme will take longer.

• If Timed Drying is selected, the programme 
will end at the end of the drying time 
even if the laundry is not dry.

• If, during the drying programme, the selected 
wetness level (Iron Dry, Wardrobe Dry, 
Wardrobe Extra Dry) is reached or extra 
dryness is detected in the timed drying 
options, the programme will take shorter. The 
time decrease will be shown on the display.

5.11.1 Auxiliary Functions

• Prewash
A Prewash is required only for heavily 
soiled laundry. Not using the Prewash will 
save energy, water, detergent and time.

• Fast+
You can press the Quick Wash button to 
shorten the programme time after selecting 
the programme. For some programmes, the 
time can be shortened by over 50%. Still, for 
medium and lightly soiled laundry, you will get 
the same washing results in a shorter time.
Although it depends on the programme, 
pressing the Quick Wash button once will 
shorten the programme time down to a certain 
level. Press the same button for the second 
time to drop the time to the minimum level.
For better washing results, do not use the 
Quick Wash button for heavily soiled laundry.
For medium and lightly soiled laundry, use the 
Quick Wash button to shorten the programme time.

• Remote Control     
You can use this auxiliary function button 
to connect your product to smart devices. 
For detailed information, see HomeWhiz 
and the Remote Control Function.
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• Custom Programme
This auxiliary function can be used for 
Cottons and Synthetics programmes only 
with the HomeWhiz application. When 
this auxiliary function is enabled, you can 
add up to 4 additional rinse steps to the 
programme. You can select and use some 
auxiliary functions even though they are not 
found on your product. You can increase 
and decrease the time of the Cottons and 
Synthetics programmes within a safe range.

• Drying
This function dries your laundry after the washing 
cycle. Please see the programme table for 
programmes that can be used with this function.

5.11.2 Functions/Programmes 
Selected by Pressing the 
Function Buttons for 3 Seconds

• Drum Cleaning+ 
To select this programme, press and hold the 
auxiliary function button 1 for 3 seconds. Use 
regularly (once in every 1-2 months) to clean the 
drum and provide the required hygiene. Before 
the programme, it applies steam to soften 
residues in the drum. Operate the programme 
while the machine is completely empty. To obtain 
better results, put powder lime-scale remover 
for washing machines into the detergent 
compartment no. “2”. This programme contains 
a drying step that runs after the drum cleaning 
step to dry the inside of the machine.

C INFORMATION

• This is not a washing programme. 
It is a maintenance programme.

• Do not run this programme when 
there are any objects in the machine. 
If you try to do so, the machine will 
automatically detect that there is load 
inside and abort the programme.

• Anti-Crease+     
If you press and hold the spin selection button 
for 3 seconds, this function will be selected 
and the programme follow-up light of the 
relevant programme will turn on. When this 
function is selected, it aerates the laundry for 
up to 8 hours at the end of the programme 

to prevent creasing. You can cancel the 
programme and take your laundry out at any 
time during the 8-hour duration. Press the 
function selection key or the machine on/off 
key to cancel the function. The programme 
follow-up light will remain on until the function 
is canceled or the step is complete. If the 
function cannot be cancelled, it will be active 
in the subsequent washing cycles as well.

• Steam    
You can press and hold the auxiliary function 
key 2 for 3 seconds to select this function.
Use this programme to reduce the 
wrinkles and shorten the ironing times 
for a small amount of cotton, synthetic 
or mixed clothes that are not stained.

• Child lock 
You can use the Child Lock to prevent children 
from tampering with the machine. Thus you can 
avoid any changes in a running programme.

C INFORMATION

• When the Child Lock is enabled, you 
can press the On/Off key to switch the 
machine on or off. Programme resumes 
when you start the machine again.

• You will hear a warning if the buttons 
are pressed while Child Lock is 
enabled. This audible warning 
will be canceled if the buttons are 
pressed five times consecutively.

To enable Child Lock:
Press and hold the Drying Level 
Adjustment button  for 3 seconds. When 
the countdown “3-2-1” on the display 
ends, child lock icon will be displayed. Once 
you see this warning, you can release the 
Drying Level Adjustment button.
To disable Child Lock:
Press and hold the Drying Level 
Adjustment button  for 3 seconds. When 
the countdown “3-2-1” on the display 
ends, child lock icon will disappear.

• Bluetooth 
You can use the Bluetooth connection function 
to pair your machine with your smart device. 
This way, you can use your smart device to get 
information about your machine and control it.
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To enable Bluetooth:
Press and hold the Remote Control 
function button  for 3 seconds. You will 
see the countdown “3-2-1”, and bluetooth 
symbol will be displayed. Release the Remote 
Control function button. The Bluetooth 
icon will flash while the product is being paired 
with the smart device. If the connection is 
successful, the light of the icon will remain on.
To disable Bluetooth:
Press and hold the Remote Control 
function button  for 3 seconds. You 
will see the countdown “3-2-1”, and 
bluetooth symbol will be disappear.

C INFORMATION

• You must complete the first setup of 
the HomeWhiz app for Bluetooth to be 
enabled. After the setup, if you press the 
Remote Control function button while the 
button is in the Programme Download/
Remote Control position, the Bluetooth 
connection will be enabled automatically.

5.12 Drying steps

   -
   -
  -
  -

5.12.1 Iron Dry    
Drying continues until the drying 
level reaches the Iron Dry step.

5.12.2 Wardrobe Dry    
Drying continues until the drying level 
reaches the Wardrobe Dry step.

5.12.3 Extra Dry    
Drying continues until the drying level 
reaches the Wardrobe Extra Dry step.

C INFORMATION

• The dryness level might change depending 
on the mix of laundry, type of material, 
amount and wetness level of the laundry.

• Do not use the machine to dry laundry that 
contains lace, tulle, bling, beads, paillette, 
wire etc. or laundry with high silk content.

5.12.4 Time based drying 
- minutes   

You can select 30, 90 or 150 minutes 
drying to reach the desired dryness 
level at a low temperature. 

C INFORMATION

• When drying small amount of laundry 
(2 pieces maximum), select the 
timed drying steps in the Cottons or 
Synthetics drying programmes.

• If the laundry has not reached the 
desired dryness level at the end of the 
drying programme, you can select 
timed drying to end the process. 

• When this function is selected, the 
machine performs drying for the adjusted 
time irrespective of the drying level.

5.13 Time display
While the programme is running, the time 
remaining to the end of the programme will be 
displayed in hours and minutes, e.g. “01:30”.

C INFORMATION

• Programme time may differ from the values 
in section "Programme and consumption 
table" depending on the water pressure, 
water hardness and temperature, ambient 
temperature, amount and the type of 
laundry, auxiliary functions selected and 
the changes in the mains voltage.

5.14 End Time

  -

With the End Time function, start of 
the programme can be delayed up to 
24 hours. After pressing the End Time 
button, the programme's estimated end 
time will be displayed. If an End Time is 
set, the End Time light will turn on.
To ensure that the End Time function is 
enabled and the program ends at the end of 
the defined duration, you should press Start 
/ Pause after setting the duration. The Start/
Pause button will stop flashing and remain on.
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If you want to cancel End Time function, 
press the End Time button until the End 
Time light turns off or press the On/Off 
button to turn off and on the machine.
1.  Open the loading door, place the 

laundry and add detergent, etc.
2.  Select the washing programme, 

temperature, spin speed and, if 
required, the auxiliary functions.

3.  Press the End Time button to set the desired 
end time. The End Time light will turn on.

4.  Press the Start / Pause button. Countdown 
will start. ":" sign in the middle of the end 
time on the display will start flashing.

C INFORMATION

• Do not use liquid detergents when 
you enable the End Time function! 
Stains might remain on the clothes.

• The door will remain locked during the End 
Time countdown. If you want to unlock 
the door, press the programme start/
pause button to switch the machine to 
pause mode. At the end of the countdown, 
End Time indicator turns off, washing 
cycle starts and the time of the selected 
programme appears on the display.

• When End Time is selected, the time 
displayed on the screen consists 
of the end time plus the duration 
of the selected programme.

5.15 Starting the programme

1.  Press the Start/Pause button 
to start the programme.

2.  The flashing light of the Start/Pause 
button will remain on, indicating that 
the programme has started.

3.  Loading door will be locked. When 
the door is being locked, “Locking 
Door” warning will be displayed. 

5.16 Loading door lock

 
There is a locking system on the loading 
door of the machine that prevents opening 
of the loading door when the water 
level is unsuitable to open the door.
"Loading door locked" light on the panel 
turns on when the loading door is locked.

C INFORMATION

• The door will be locked if the Remote 
Control function is selected. To open the 
door, you need to press the Remote Control 
key or change the programme position to 
deactivate the Remote Control function.

Opening the loading door in 
case of power failure:

C INFORMATION

• In case of a power failure, you may open the 
loading door manually using the emergency 
handle under the pump filter cover.

A  WARNING!

• Make sure that no water remains inside 
the machine to prevent overflow of water 
before opening the loading door.

• Turn off and unplug the appliance.
• Open the pump filter cover.
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• Remove the loading door emergency 
handle behind the filter cover with a tool.

• Open the loading door by pulling the loading 
door emergency handle downwards. 

• Try to pull the handle downwards again 
if the loading door is not opened.

• Bring the loading door emergency handle to its 
original position after opening the loading door.

5.17 Changing the selections 
after programme has started

5.17.1 Adding laundry after the 
programme has started   :

When you press the Start/Pause  button, the 
“Loading door locked” light on the panel will go 
off if the water level in the machine is suitable.

If the water level in the machine is not suitable 
when you press the Start/Pause  button, the 
panel will warn you that the door is closed.

5.17.2 Switching the 
machine to pause mode

Press the Start/Pause  button to 
switch the machine to pause mode. 

5.17.3 Changing the 
programme selection after 
the programme has started:

If Child Lock is not enabled, you can change 
programme while the current one is running. 
This will cancel the current programme. 

C INFORMATION

• The newly selected programme 
will start anew.

5.17.4 Changing the auxiliary 
function, spin speed and 
temperature settings

Depending on the step the programme has 
reached, you can cancel or select auxiliary 
functions. See “Auxiliary function selection”. 
Also, you can change the spin speed, 
temperature and drying settings. See "Spin 
speed selection" and "Temperature selection".

C INFORMATION

• If the temperature of the water inside the 
machine is high or if the water level is above 
the door line, the loading door will not open.

5.18 Cancelling the programme

The programme will be cancelled if the 
programme selection knob is switched to 
another programme or if the machine is 
switched off and on with this button.
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C INFORMATION

• The programme will not be cancelled 
if you turn the programme selection 
knob while child lock is enabled. You 
should cancel the Child Lock first.

• If you want to open the loading door after 
you have cancelled the programme but 
you cannot do it since the water level in 
the machine is above the loading door 
baseline, turn the Programme Selection 
knob to Pump+Spin programme and 
discharge the water in the machine.

5.19 End of programme
Once the programme is completed, 
the End symbol will be displayed.
If you do not press any button for 10 minutes, 
the machine will switch to OFF mode. 
Display and all indicators are turned off. 
If you press any button, the completed 
programme steps will be displayed.

5.20 Your machine has the 
"Pause Mode" function.

After using the On/Off button to switch on the 
machine, if you do not start any programme in 
the selection step or do not perform anything 
else, or if you do not do anything in 2 minutes 
after the selected programme has ended, the 
programme will automatically switch to energy 
saving mode. Also, if your product has a display 
that shows programme time, this display will be 
completely turned off. If you turn the programme 
knob or touch any button, the lights will switch 
back to previous position. The selections you 
make when exiting the energy efficiency mode 
may change. Check if your selections are correct 
before starting the programme. If necessary, 
make adjustments again. This is not an error.

5.21 HomeWhiz and the 
Remote Control Function

HomeWhiz allows you to use your smart device 
to control your washing machine and get 
information about it. Thanks to the HomeWhiz 
application, you can use your smart device 
to carry out some procedures you can also 
do on the machine. Plus, you can use some 
features only with the HomeWhiz function.
To use the Bluetooth function of your machine, 
you should download the HomeWhiz app 
from the application store of your device.

Make sure that your smart device is 
connected to internet to download the app.
If you are using the app for the first time, 
please follow the on-screen instructions 
to complete the user registration process. 
Once the registration is complete, you 
can use all products with the HomeWhiz 
feature in your house on this account.
On the HomeWhiz app, you can tap 
“Add/Remove Appliance” to see the 
products paired with your account. You 
can pair these products on this page.

C INFORMATION

• To be able to use the HomeWhiz function, 
make sure that the app is installed on 
your smart device and that your washing 
machine is paired with your smart 
device via Bluetooth. If the washing 
machine is not paired with your smart 
device, it will function as an appliance 
without the HomeWhiz feature.

• Your product will run once it is paired with 
your smart device via Bluetooth. Controls 
made from the app will be enabled through 
this pairing. For this reason, the Bluetooth 
signal between the product and the 
smart device must be strong enough.

• Please visit www.homewhiz.com to see 
the Android and iOS versions supported 
by the HomeWhiz application.

A  WARNING!

• All the safety measures described in 
"GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS" 
section of your user manual apply 
to remote control through the 
HomeWhiz function as well.

5.21.1 HomeWhiz Setup
Your product and the HomeWhiz app 
must be connected for the app to run. To 
establish this connection, please follow 
the steps below for setup both on your 
product and on the HomeWhiz App.
• If you are adding an appliance for the first 

time, tap “Add/Remove Appliance” on the 
HomeWhiz App. Then tap “Tap here to 
setup new appliance”. Follow the steps 
below as well as the instructions on the 
HomeWhiz App to complete the setup.
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• To start the setup process, make sure that your 
machine is switched off. Press and hold the 
Temperature button and the Remote Control 
Function button simultaneously for 3 seconds to 
switch your machine to HomeWhiz setup mode.

• While the device is in HomeWhiz setup mode, 
you will see an animation on the display, 
and the Bluetooth icon will flash until the 
machine is paired with your smart device. 
In this mode, only the programme button 
is enabled. Other buttons are disabled.

• On the screen of the app, select the 
desired washing machine and tap Next.

• Follow on-screen instructions until the 
HomeWhiz app asks you about the product 
you wish to connect to your smart device.

• Return to the HomeWhiz app and wait until 
the setup is complete. Once the setup is 
complete, give your washing machine a name. 
You can now tap the screen to see the product 
you have added to the HomeWhiz App.

C INFORMATION

• If you cannot complete the setup 
successfully in 5 minutes, the washing 
machine will switch off automatically. In this 
case, you will have to start over the setup 
procedure. If the problem persists, please 
contact the Authorised Service Agent.

• You can use your washing machine with 
more than one smart device. To do this, 
download the HomeWhiz app on the other 
smart device as well. After launching the 
app, you will need to sign in to your account 
you have previously created and paired with 
your washing machine. Otherwise, please 
read “Setting up a washing machine that 
is connected to someone else’s account”.

A  WARNING!

• For HomeWhiz setup, your smart device must 
be connected to internet. Otherwise, the 
HomeWhiz App will not let you complete the 
setup process successfully. If you are having 
problems with your internet connection, 
please contact your internet service provider.

C INFORMATION

• The HomeWhiz application may ask you 
to enter the product number stated on 
the label of the product. Product label is 
found on the inner side of the product door. 
Product number is written on this label.

 

5.21.2 Setting up a washing 
machine that is connected to 
someone else’s account

If the washing machine you want to use has 
previously been registered in the system 
with someone else’s account, you need 
to establish a new connection between 
the HomeWhiz App and the product.
• Download the HomeWhiz App on the 

new smart device you want to use.
• Create a new account and log in to this 

account on the HomeWhiz app.
• Follow the steps in the HomeWhiz 

Setup (5.21.1 HomeWhiz Setup) 
to complete the setup.

A  WARNING!

• Since the HomeWhiz and Remote Control 
functions of your product work through 
pairing via Bluetooth, the product can be 
run by only one HomeWhiz app at a time.
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5.21.3 Using the Remote 
Control function

After HomeWhiz setup, Bluetooth will turn on 
automatically. To enable or disable the Bluetooth 
connection, please see 5.11.2 Bluetooth 3”.
If you switch your machine off and on 
while Bluetooth is enabled, it will reconnect 
automatically. If the paired device goes out 
of the range, the Bluetooth connection will 
turn off automatically. For this reason, you 
will need to turn on Bluetooth again if you 
want to use the Remote Control function.
You can check the Bluetooth symbol on 
the display to follow the connection status. 
If the symbol is on, this means that the 
Bluetooth connection is established. If 
the symbol is established, the product is 
trying to connect. If the symbol is off, this 
means that you have no connection.

A  WARNING!

• If the Bluetooth connection is enabled 
on your product, you can select the 
Remote Control function. If the Remote 
Control function cannot be selected, 
check the connection status. If the 
connection fails, repeat the initial set-
up settings on the appliance.

• For safety reasons, the product’s door 
will remain locked while the Remote 
Control function is enabled, independently 
of the operating mode. If you want to 
open the door of the product, you will 
need to turn the program selection knob 
or press the Remote Control key to 
disable the Remote Control function.

If you want to control your washing machine 
remotely, enable the Remote Control function 
by pressing the Remote Control button while 
the programme knob is in the Programme 
Download/Remote Control position on the 
control panel. Once the product is accessed, 
you will see a screen similar to the one below.

When Remote Control is enabled, you can 
only manage and switch off the machine 
and follow status on the washing machine. 

All functions except child lock can be 
managed through the application.
You can check the function indicator on 
the key to follow whether the Remote 
Control function is On or Off.
If the Remote Control function is Off, 
all the operations are handled on the 
washing machine and only status follow-
up is allowed on the application.
If the Remote Control function cannot be 
enabled, you will hear a warning after pressing 
the button. This might occur if the product 
is switched on or if there is no product 
paired through Bluetooth. Bluetooth setting 
being Off or the washing machine's door 
being open are examples for such cases.
When you enable this function on the washing 
machine, said function will remain on except 
for certain cases, allowing you to control your 
washing machine remotely via Bluetooth.
In certain cases, it deactivates 
itself for safety reasons:
• When your washing machine 

undergoes a power interruption.
• When the programme knob is turned 

to select a different programme or 
when the product is switched off.

5.21.4 Troubleshooting
Follow the steps below if you are having 
problem with controlling or connection. 
Observe whether the problem persists or not 
after the action you have performed. Do the 
following if the problem is not resolved.
• Check whether your smart device is 

connected to the relevant home network.
• Restart the product application.
• Turn Bluetooth off and on through 

the user control panel.
• If the connection cannot be established 

with the above processes, repeat the initial 
set-up settings on the washing machine.

If the problem persists, consult an 
Authorised Service Agent.
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6 Maintenance and cleaning
Service life of product extends and frequently 
experienced problems will be reduced 
if it is cleaned at regular intervals.

6.1 Cleaning the detergent drawer

Clean the detergent 
drawer at regular 
intervals (every 4-5 
washing cycles) 
as shown below 
in order to prevent 
accumulation of 
powder detergent 
in time.

1 Remove the siphon by lifting it from behind 
as shown in the picture. After performing 
the below mentioned cleaning procedures, 
replace the siphon back to its seating 
and push its front section downwards to 
make sure that the locking tab engages.

C INFORMATION

• If more than normal amount of water and 
softener mixture remains in the softener 
compartment, the siphon must be cleaned.

2. Wash the detergent drawer and the siphon 
with plenty of lukewarm water in a washbasin. 
In order to prevent the residues to contact 
your skin, clean it with an appropriate 
brush by wearing a pair of gloves.

3 Insert the drawer back into its place after 
cleaning and make sure that it is seated well.

6.2 Cleaning the loading 
door and the drum

For products with drum cleaning programme, 
please see  Operating the product - Programmes.

C INFORMATION

• Repeat Drum Cleaning process 
in every 2 months.

• Use an detergent /anti-limescale 
suitable for the washing machines.

After every washing and 
drying make sure that 
no foreign substance 
is left in the drum.
If the holes on the 
bellow shown in the 
figure are blocked, 
open the holes 
using a toothpick.

C INFORMATION

• Foreign metal substances will cause rust stains 
in the drum. Clean the stains on the drum 
surface by using cleaning agents for stainless 
steel. Never use steel wool or wire wool.

A  CAUTION!

• Never use sponge or scrub materials. 
These will damage the painted, 
chrome and plastic surfaces.

6.3 Cleaning the body 
and control panel

Wipe the body of the machine with soapy 
water or non-corrosive mild gel detergents 
as necessary, and dry with a soft cloth.
Use only a soft and damp cloth 
to clean the control panel.

6.4 Cleaning the water 
intake filters

 

There is a filter at the end of each water 
intake valve at the rear of the machine and 
also at the end of each water intake hose 
where they are connected to the tap. These 
filters prevent foreign substances and dirt 
in the water to enter the washing machine. 
Filters should be cleaned if they are dirty.
1.  Close the taps.
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2. Remove the nuts of the water intake 
hoses to access the filters on the water 
intake valves. Clean residues on them 
with an appropriate brush. If the filters are 
too dirty, remove them from their places 
with a pliers and clean in this way.

3. Take out the filters on the flat ends of the 
water intake hoses together with the gaskets 
and clean thoroughly under running water.

4. Replace the gaskets and filters carefully 
in their places and tighten the hose nuts 
by hand ensuring there are no leaks.

6.5 Draining remaining water 
and cleaning the pump filter

The filter system in your machine prevents 
solid items such as buttons, coins and fabric 
fibres clogging the pump impeller during 
discharge of washing water. Thus, the water 
will be drained without any problem and 
the service life of the pump will extend.
If the machine fails to drain water, the pump filter 
is clogged. Filter must be cleaned whenever it 
is clogged or in every 3 months. Water must 
be drained off first to clean the pump filter.
In addition, prior to transporting the machine 
(e.g., when moving to another house) 
and in case of freezing of the water, water 
may have to be drained completely.

A  CAUTION!

• Foreign substances left in the pump 
filter may damage your product 
or may cause noise problem.

• If the product is not being used, shut the 
tap, remove mains hose and drain the 
water inside the machine in places where 
there is the risk of the product freezing .

• After each use, turn off the water tap to 
which the mains hose is connected.

1. In order to clean the dirty filter and 
discharge the water, unplug the 
machine to cut off the supply power.

A  CAUTION!

• Temperature of the water inside the 
machine may rise up to 90 ºC. To avoid 
the risk of burning, clean the filter after the 
water inside the machine is cooled down.

2. Open the filter cover. Press the tab 
in the direction of the arrow and pull 
the cover out towards yourself.

3.To drain the water in the machine.

a. In order to collect the water to flow 
out of the filter, place a large shallow 
vessel in front of the filter.

b. Turn and loosen the pump filter until 
water starts to flow (counterclockwise). 
Fill the flowing water into the container 
you have placed in front of the filter. 
Always keep a piece of cloth handy 
to absorb any spilled water.

c When the water inside the machine is finished, 
take out the filter completely by turning it.

4.  Clean any residues inside the filter as well 
as fibres, if any, around the pump impeller 
region.

5.  Replace the filter.
6.  Close the filter cover.
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7 Troubleshooting
Programmes won’t start after the loading door has 
been closed.
• You did not press the Start/Pause/Cancel button.>>> *Press the 

Start/Pause/Cancel button.
• If the load is too much, it might be hard for the loading door to be 

closed.>>> *Load less laundry and make sure that the loading 
door is closed properly.

Programme cannot be started or selected. 
• The machine may have switched itself to self-protection mode 

due to a supply problem (mains voltage, water pressure etc.). 
>>>  To cancel the programme, turn the Programme Selection 
knob to select another programme. Previous programme will 
be cancelled. (see. “Cancellation of programme”)

Water inside the machine.
• There might be some water remaining in the product due to the 

quality control processes carried out during production. >>> 
This is not a failure, water does not harm the machine.

Water is leaking from the bottom of the machine.
• There might be a problem with the hoses or the pump filter. 

>>> Make sure that the seals of the water inlet hoses are 
securely fitted. Attach the hose to the tap tightly.

• Pump filter might not be closed securely. >>> Make sure that 
the pump filter is closed securely.

Machine does not take in water.
• Tap might be turned off. >>> Turn on the taps.
• Water inlet hose might be bent. >>> Flatten the hose.
• Water inlet filter might be clogged. >>> Clean the filter.
• Loading door might not be closed. >>> Close the loading door.

Machine does not drain water.
• Water drain hose might be clogged or twisted. >>> Clean or 

flatten the hose.
• Pump filter might be clogged. >>> Clean the pump filter.

Machine vibrates or makes noise.
• Machine might be unbalanced. >>> Adjust the feet to level the 

machine.
• A hard substance might have entered the pump filter. >>> 

Clean the pump filter.
• Transportation safety bolts might not be removed. >>> 

Remove the transportation safety bolts.
• The amount of laundry might be too little. >>> Add more 

laundry to the machine.
• The machine might be overloaded with laundry. >>> Take out 

some of the laundry from the machine or distribute the load by 
hand to balance it evenly in the machine.

• The machine might be in contact with a hard surface. >>> 
Make sure that the machine is not in contact with anything.

Machine stopped shortly after the programme started.
• The machine might have stopped temporarily due to low 

voltage. >>> It will resume running once the voltage returns to 
a normal level.

Machine directly discharges the water it takes in.
• The drain hose might be at an inappropriate height. >>> 

Connect the water drain hose as described in the user manual.

No water can be seen in the machine during 
washing.
• Water level cannot be seen outside the machine. This is not a 

failure.

Loading door cannot be opened.
• Door lock might be enabled because of the water level in the 

machine. >>> Drain the water by running the Pump or Spin 
programme.

• Machine might be heating the water or at the spinning 
step.>>> Wait until the programme is complete.

• The loading door might be jammed due to the pressure it is 
exposed to. >>> Hold the grip, push and pull the loading door 
to free it from the pressure and open it.

• The loading door will not open if there is no power.  >>> To 
open the loading door, open the pump filter cap and pull down 
the emergency handle positioned at the rear side of the said 
cap. See “Loading door lock”

Washing takes longer than specified in the user 
manual.(*)
• Water pressure might be low. >>> Since the amount of the 

water has decreased, the machine will wait until it takes 
adequate water to avoid poor washing quality. Therefore, the 
washing time extends.

• Voltage might be low. >>> If the supply voltage is low, the 
washing time is extended to prevent poor washing quality.

• Inlet temperature of water might be too low. >>> The time 
required to heat up the water extends in cold seasons. Also, 
washing time can be extended to avoid poor washing results.

• The number of rinsing cycles and/or the amount of rinsing 
water might have increased. >>> When a better rinsing 
performance is needed, the machine increases the amount of 
rinsing water, and adds another rinsing cycle, if necessary.

• Excessive foam might have formed due to use of too much 
detergent, and the automatic foam absorption system might 
have been activated. >>> Use the recommended amount of 
detergent.

Programme time does not countdown. (On models 
with display) (*)
• The timer may stop during water intake. >>> The timer 

indicator will not count down until the machine takes in an 
adequate amount of water. When the amount of the water 
taken in decreases, the machine will wait until it takes in 
enough water to avoid poor washing results. Timer indicator 
will resume countdown after this.

• The timer indicator might stop during heating. >>> The timer 
indicator will not count down until the machine reaches the 
selected temperature.

• The timer indicator might stop during spinning. >>> The 
automatic unbalanced load detection system might have been 
activated due to uneven distribution of the laundry in the drum.



38 / EN Washer-Dryer / User’s Manual

Programme time does not countdown. (*)
• The laundry in the machine might be unbalanced. >>> The 

automatic unbalanced load detection system might have been 
activated due to uneven distribution of the laundry in the drum.

Machine does not switch to spinning step. (*)
• The laundry in the machine might be unbalanced. >>> The 

automatic unbalanced load detection system might have been 
activated due to uneven distribution of the laundry in the drum.

• The machine cannot spin if the water in it is not drained 
completely. >>> Check the filter and the drain hose.

• Excessive foam might have formed due to use of too much 
detergent, and the automatic foam absorption system might 
have been activated. >>> Use the recommended amount of 
detergent.

Washing performance is poor: Clothes are going grey.(**)
• Insufficient amount of detergent might have been used over 

a long period of time. >>> Use the recommended amount of 
detergent according to water hardness and the laundry.

• Washing might have been performed at low temperatures for a 
long time. >>> Select the proper temperature for the laundry 
to be washed.

• Hard water and insufficient amount of detergent. >>> Using 
hard water together with insufficient amount of detergent 
might cause dirt accumulation and greying on laundry in 
time. It is difficult to eliminate greying once it happens. Use 
the recommended amount of detergent appropriate for water 
hardness and the laundry.

• Excessive amount of detergent might have been used. >>> 
Use the recommended amount of detergent appropriate for 
water hardness and the laundry.

Washing performance is poor: Stains persist or the 
laundry is not whitened. (**)
• Insufficient amount of detergent might have been used. >>> Use 

recommended amount of detergent appropriate for the laundry.
• Machine might have been overloaded. >>> Do not overload the 

machine. Load the machine with the amounts recommended in 
the "Programme and consumption table".

• Wrong programme and temperature might have been selected. 
>>> Select the right programme and temperature for the 
laundry to be washed.

• Wrong type of detergent might have been used. >>> Use 
original detergent appropriate for the machine.

• Detergent might have been put in the wrong compartment. 
>>> Put the detergent in the correct compartment. Do not mix 
the bleaching agent and the detergent with each other.

Washing performance is poor: Oily stains appeared 
on the laundry. (**)
• The drum might not have been cleaned regularly. >>> Clean 

the drum regularly. To do this, please see. 6.2.

Washing performance is poor: Clothes smell bad. (**)
• Washing at low temperatures and/or with short programmes 

for a long time will cause smell and bacteria in the drum. >>> 
Leave the detergent drawer and loading door of the machine 
ajar after every washing cycle. Thus, a humid environment 
favorable for bacteria cannot occur in the machine.

Colour of the clothes faded. (**)
• Machine might have been overloaded. >>> Do not overload 

the machine.
• Detergent used might be damp. >>> Keep detergents closed 

in an environment free of humidity and do not expose them to 
excessive temperatures.

• A high temperature might have been selected. >>> Select 
a programme and temperature suitable for the type and soiling 
degree of the laundry.

Rinsing performance is poor
• The amount, brand or storage conditions of the detergent might 

not be suitable. >>> Use a detergent appropriate for the washing 
machine and your laundry. Keep detergents closed in an environment 
free of humidity and do not expose them to excessive temperatures.

• The detergent might have been added to the wrong compartment. 
>>> If you add detergent to the prewash compartment even if 
you have not selected a prewash programme, the machine might 
take this detergent during the rinsing or softener step. Put the 
detergent in the correct compartment.

• Pump filter might have been clogged. >>> Check the filter.
• Drain hose might be folded. >>> Check the drain hose.

Laundry became stiff after washing. (**)
• Insufficient amount of detergent might have been used. >>>  

Using insufficient amount of detergent for the water hardness 
can cause the laundry to become stiff in time. Use appropriate 
amount of detergent according to the water hardness.

• The detergent might have been added to the wrong compartment. 
>>> If you add detergent to the prewash compartment even if 
you have not selected a prewash programme, the machine might 
take this detergent during the rinsing or softener step. Put the 
detergent in the correct compartment.

• Detergent might have been mixed with softener. >>> Do not mix the 
detergent with softener. Wash and clean the drawer with hot water.

Laundry does not smell like softener. (**)
• The detergent might have been added to the wrong compartment. 

>>> If you add detergent to the prewash compartment even if you 
have not selected a prewash programme, the machine might take 
this detergent during the rinsing or softener step. Wash and clean the 
drawer with hot water. Put the detergent in the correct compartment.

• Detergent might have been mixed with softener. >>> Do not mix the 
detergent with softener. Wash and clean the drawer with hot water.

Detergent residue in the detergent drawer. (**)
• Detergent might have been added to wet drawer. >>> Dry the 

detergent drawer before adding detergent.
• Detergent might have gotten damp. >>> Keep detergents 

closed in an environment free of humidity and do not expose 
them to excessive temperatures.

• Water pressure might be low. >>> Check the water pressure.
• The detergent in the main wash compartment got wet while 

the machine was taking in the prewash water. Holes of the 
detergent compartment might have been blocked. >>> Check 
the holes and clean if they are clogged.

• There might be a problem with the detergent drawer valves. 
>>> Call the Authorised Service Agent.

• Detergent might have been mixed with softener. >>> Do not mix the 
detergent with softener. Wash and clean the drawer with hot water.
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There is detergent left on the laundry.
• Machine might have been overloaded. >>> Do not overload 

the machine.
• Wrong programme and temperature might have been selected. 

>>> Select the right programme and temperature for the 
laundry to be washed.

• Wrong detergent might have been used. >>> Select a proper 
detergent for the laundry to be washed.

Too much foam forms in the machine. (**)
• Improper detergents for the washing machine might have been 

used. >>> Use detergents suitable for washing machine.
• Excessive amount of detergent might have been used. >>> 

Use only sufficient amount of detergent.
• Detergent might have been stored under inappropriate 

conditions. >>> Keep the detergent in a closed and dry area. 
Do not store it in excessively hot places.

• Meshed laundry such as tulles might foam too much due to 
their texture. >>> Use less detergent for these types of fabrics.

• Detergent might have been put in the wrong compartment. 
>>> Put the detergent in the correct compartment.

• Softener is taken early. >>> There might be a problem with the 
valves or the detergent drawer. Call the Authorised Service Agent.

Foam is overflowing from the detergent drawer.
• Excessive amount of detergent might have been used. 

>>>>Mix 1 tablespoonful softener and ½ l water and pour 
into the main wash compartment of the detergent drawer.

• Put detergent into the machine suitable for the programmes 
and maximum loads indicated in the “Programme and 
consumption table”. If you use additional chemicals (stain 
removers, bleaches and etc), reduce the amount of detergent.

Laundry remains wet at the end of the programme. (*)
• Excessive foam might have formed due to use of too much 

detergent, and the automatic foam absorption system might have 
been activated. >>> Use the recommended amount of detergent.

(*) Machine does not switch to spinning step 
when the laundry is not evenly distributed in the 
drum to prevent any damage to the machine 
and to its surrounding environment. Readjust 
the laundry and perform spinning again.
(**) The drum might not have been cleaned 
regularly. >>> Clean the drum regularly. See 6.2

A  CAUTION!

•  If you cannot eliminate the problem 
although you follow the instructions in 
this section, consult your dealer or the 
Authorised Service Agent. Never try to 
repair a nonfunctional product yourself.

Drying lasts too long.
• Machine might have been overloaded. >>> Do not 

overload the machine.
• Spinning might not be sufficient for laundry. >>> Select 

a higher spin speed in the washing step of the Washer-Dryer.
• Tap might be turned off. >>> Turn on the taps.

Laundry comes off wet after the drying step.
• The programme selected might not be suitable for the type 

of laundry. >>>Check the care labels on garments and select a 
programme accordingly, or select timed programmes additionally.

• Machine might have been overloaded. >>> Do not 
overload the machine.

• Spinning might not be sufficient for laundry. >>> Select 
a higher spin speed in the washing step of the Washer-Dryer.

Machine does not start or programme cannot be started. 
• Power cable might be unplugged. >>> Make sure that 

the power cable is plugged in.
• Programme might not be set, or the Start/Pause/

Cancel button might not be pressed. >>> Make sure the 
programme is set and the machine is not in Stand-by mode.

• Child lock might be enabled. >>> Disable Child Lock.

Laundry shrinks, fades, tarnishes or gets damaged.
• The programme selected might not be suitable for the type 

of laundry. >>>Check the care labels on garments and select a 
programme accordingly, or select timed programmes additionally. 
You should not dry laundry that is not suitable for drying.

Machine does not dry.
• Laundry might not be dried or the drying step might not 

be enabled. >>> Check if the drying function is selected 
after the selected washing programme.

Loading door cannot be opened.
• The door of your machine might not be opening due to 

safety reasons. >>>If the door locked indicator is active 
on the display after the drying step, the machine will keep the 
door locked for your safety until it cools down.

• The loading door will not open if there is no power. 
>>> To open the loading door, open the pump filter cap and 
pull down the emergency handle positioned at the rear side of 
the said cap. See “Loading door lock”

A  WARNING!

• Check the HomeWhiz section for the 
relevant troubleshooting information.
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กรุื่ณาอ่านค่�ม่ือผ้้�ใช้้เล่่มืน้�ก่อน!
เรียน ท่่านล�กคู้่า
ขอบคุู่ณสำาหรับการเลือกซืื้�อผู้ลิตภััณฑ์์ Beko เรา
หวัังว่ัาคุู่ณจะได้้รับประสิท่ธิิภัาพการใช้้งานที่�ดี้
ที่�สุด้จากผู้ลิตภััณฑ์์ซ่ื้�งได้้รับการผู้ลิตด้้วัยคุู่ณภัาพ
ระดั้บส�งและเท่คู่โนโลยีอันทั่นสมัืย ขอให้ท่่าน
อ่านท่ำาคู่วัามืเข้าใจในคู่่�มืือผู้้�ใช้้เล่มืนี�และเอกสาร
ที่�ให้มืาทั่�งหมืด้อย่างระมัืด้ระวัังก่อนการใช้้งาน
ผู้ลิตภััณฑ์์และเก็บรักษาไว้ัสำาหรับการอ้างอิงใน
การใช้้งานในอนาคู่ต หากคุู่ณมือบผู้ลิตภััณฑ์์
ให้ผู้้�อื�น โปรด้มือบคู่่�มืือผู้้�ใช้้เล่มืนี�ไปพร้อมืกัน 
ปฏิิบัติตามืคู่ำาเตือนและข้อมื�ลในคู่่�มืือผู้้�ใช้้ คู่่�มืือ
ผู้้�ใช้้ฉบับนี�มีืการใช้้สัญลักษณ์ดั้งต่อไปนี�:

B  อันตรื่าย!

• คู่ำาเตือนสำาหรับไฟฟ้าด้�ด้

 อันตรื่าย!

• คู่ำาเตือนนำ� าหนักของผู้ลิตภััณฑ์์

  อันตรื่าย!

• คู่ำาเตือนคู่วัามืเสี�ยงที่�อาจเกิด้เพลิงไหม้ื

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• คู่ำาเตือนสำาหรับสถานะที่�มีือันตรายให้
ระมัืด้ระวัังต่อชี้วิัตและท่รัพย์สิน

A  ข้้อควรื่รื่ะวังเบ่�องต้น!

• ข้อระวัังเบื�องต้นที่�ต้องด้ำาเนินการ

C ข้้อมื�ล่

• ข้อมื�ลที่�สำาคัู่ญและเคู่ล็ด้ลับที่�มีืประโยช้น์เกี�ยวั
กับการใช้้งาน

• อ่านคู่่�มืือผู้้�ใช้้

• วััสดุ้บรรจุภััณฑ์์ของผู้ลิตภััณฑ์์
นี�จะถ�กผู้ลิตมืาจากวััสดุ้นำา
กลับมืาท่ำาใหม่ืได้้ซ่ื้�งเป็นไป
ตามืกฎหมืายข้อกำาหนด้

• อย่ากำาจัด้วััสดุ้บรรจุภััณฑ์์เหล่า
นี�ไปกับขยะภัายในบ้านหรือกาก
ของเสียอื�น ๆ ให้แยกทิ่�งวััสดุ้บรรจุ
ภััณฑ์์เหล่านี� ณ จุด้รวัมืที่�กำาหนด้
ไว้ัโด้ยหน่วัยงานที่�มีือำานาจด้�แล
ด้้านนี�ของท้่องถิ�นประเท่ศนั�น

• Allergy UK เป็นชื้�อในวังการ
ท่ำางานของ “สถาบันการ
แพท่ย์ด้้านภั�มิืแพ้แห่งประเท่ศ
อังกฤษ หรือ British Allergy 
Foundation” การรับรองหลัก
คืู่อ "ตราผู้น่กการรับรอง" เมืื�อ
คุู่ณเห็นผู้ลิตภััณฑ์์ที่�มีืโลโก้นี�บน
ตัวัผู้ลิตภััณฑ์์ คุู่ณได้้รับการรับ
ประกันในตัวัผู้ลิตภััณฑ์์ที่�ผู่้าน
การท่ด้สอบท่างวิัท่ยาศาสตร์เพื�อ
พิส�จน์ถ่งประสิท่ธิิภัาพในการ
ลด้/การขจัด้ภั�มิืแพ้จากสภัาพ
แวัด้ล้อมืของสารก่อภั�มิืแพ้ และ
ผู้้�ได้้รับคู่วัามืทุ่กข์จากการหายใจ
ไม่ืสะด้วักหรือผู้ลิตภััณฑ์์ได้้รับ
การลด้ปริมืาณของสารก่อภั�มิืแพ้/
สารเคู่มีืได้้อย่างเห็นได้้ชั้ด้

ผลิตภัณฑนี้ไดรับการผลิตโดยใชเทคโนโลยีอันทันสมัยในสภาวะที่เป็นมิตรกับสิ่งแวดลอม
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1 คำาแนะนำาสำำาคัญสำำาห้รัื่บความืปล่อดภััยแล่ะส่ำ�งแวดล้่อมื
หัวัข้อนี�ประกอบด้้วัยคู่ำาแนะนำาด้้านคู่
วัามืปลอด้ภััยที่�จะช่้วัยป้องกันคู่วัามืเ
สี�ยงที่�อาจเกิด้การบาด้เจ็บต่อบุคู่คู่ลห
รือเกิด้คู่วัามืเสียหายต่อท่รัพย์สิน คู่วั
ามืล้มืเหลวัในการปฏิิบัติตามืคู่ำาแนะ
นำานี�จะถือว่ัาไม่ือย่�ในการรับประกัน
1.1 ความืปล่อดภััยทัั่�วไป

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ผู้ลิตภััณฑ์์นี�สามืารถใช้้งานได้้โ
ด้ยเด้็กท่ี�มืีอายุตั �งแต่ 8 ปีข่�นไป 
และโด้ยบุคู่คู่ลท่ั�วัไปผู้้�ซื้่�งขาด้
การพัฒนาคู่วัามืสามืารถท่าง
กายภัาพ ด้้านประสาท่สัมืผู้ัส 
หรือด้้านจิตใจอย่างเต็มืท่ี� หรือบุคู่
คู่ลท่ี�ขาด้ประสบการณ์และคู่วัามื
ร้� โด้ยมืีเงื�อนไขวั่าต้องอย่�ในคู่วัา
มืคู่วับคูุ่มืด้�แลหรือผู้่านการอบรมื
ถ่งการใช้้งานผู้ลิตภััณฑ์์อย่างปล
อด้ภััยและคู่วัามืเสี�ยงท่ี�เกี�ยวัข้อง 
เด้็กไมื่คู่วัรเล่นผู้ลิตภััณฑ์์นี� เด้็ก
ไมื่คู่วัรท่ำาคู่วัามืสะอาด้และบำารุงรั
กษา เวั้นแต่มืีผู้้�คู่อยคู่วับคูุ่มืด้�แล 
ด้�แลให้เด้็กอายุตำ�ากวั่า 3 
ปีอย่�ห่างจากผู้ลิตภััณฑ์์ ยกเวั้นมืี
ผู้้�คู่วับคูุ่มืด้�แลอย่างต่อเนื�อง

A  คำาเต่อน!

• อย่าวัางผู้ลิตภััณฑ์์นี�บนพื�นที่�
ป�ด้้วัยพรมื มืิฉะนั�นแล้วั กา
รขาด้อากาศหมืุนเวัียนใต้ผู้
ลิตภััณฑ์์จะท่ำาให้ช้ิ�นส่วันไฟ
ฟ้าเกิด้คู่วัามืร้อนมืากเกินไป 
นี�จะเป็นสาเหตุของปัญหาต่าง ๆ 
กับผู้ลิตภััณฑ์์ของคูุ่ณ

C ข้้อมื�ล่

• ให้ตัวัแท่นบริการที่�ได้้รับอนุญาตเ
สมือเป็นผู้้�ด้ำาเนินขั�นตอนการติด้ตั�
งเสมือ ผู้้�ผู้ลิตจะไมื่รับผู้ิด้ช้อบต่อ
คู่วัามืเสียหายใด้ ๆ ท่ี�เกิด้จากกระ
บวันการท่ี�กระท่ำาโด้ยบุคู่คู่ลท่ี�ไมื่ไ
ด้้รับอนุญาต

1.1.1 ความืปล่อดภััยทั่างไฟฟ้า 

B  อันตรื่าย!

• หากผู้ลิตภััณฑ์์มีืคู่วัามืผิู้ด้พลาด้ใด้ 
ๆ เกิด้ข่�น ไมื่คู่วัรจะใช้้งานผู้ลิตภัั
ณฑ์์ถ้ายังไมื่มืีการซื้่อมืบำารุงโด้ยตั
วัแท่นบริการท่ี�ได้้รับอนุญาตแล้วั 
นี�เป็นคู่วัามืเสี�ยงของไฟฟ้าด้�ด้!

• ห้ามืล้างท่ำาคู่วัามืสะอาด้ตั
วัเคู่รื�องโด้ยการพ่นนำ� าหรื
อสาด้นำ� าไปบนตัวัเคู่รื�อง! 
นี�เป็นคู่วัามืเสี�ยงของไฟฟ้าด้�ด้!

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ถ้าสายไฟฟ้าของตัวัเคู่รื�
องมืีคู่วัามืเสียหายแล้วั 
จะต้องเปลี�ยนใหมื่โด้ยผู้้�ผู้ลิต ผู้้�ใ
ห้บริการหลังการขายหรือบุคู่คู่ล
ท่ี�ได้้รับการรับรองแล้วั (คู่วัรเป็น 
ช้่างไฟฟ้า) หรือบุคู่คู่ลท่ี�ได้้รับการ
แต่งตั�งโด้ยผู้้�นำาเข้าเพื�อท่ี�จะหลีกเ
ลี�ยงคู่วัามืเสี�ยงท่ี�อาจเกิด้ข่�นได้้
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A  คำาเต่อน!

• ถอด้ปลั�กของผู้ลิตภััณฑ์์เมืื�อไม่ืได้้
ใช้้งาน

• ห้ามืสัมืผัู้สปลั�กไฟด้้วัยมืือเปียก! 
ห้ามืด้่งปลั�กออกโด้ยการด้่งท่ี�ตัวัส
ายไฟ ให้ด้่งโด้ยการจับท่ี�ปลั �ก

• ถอด้ปลั�กไฟของผู้ลิตภััณฑ์์
ออกในระหวั่างการติด้ตั�ง 
การซื้่อมืบำารุง การท่ำาคู่วัามืสะอาด้ 
และการซื้่อมืแซื้มื

• ห้ามืเชื้�อมืต่อผู่้านสายไฟต่อพวังห
รือปลั�กแบบหลายท่าง

C ข้้อมื�ล่

• ผู้ลิตภััณฑ์์นี�ถ�กออกแบบมืาให้สา
มืารถกลับมืาท่ำางานได้้ตามืปกติเ
มืื�อเปิด้การจ่ายพลังงานอีกคู่รั�งห
ลังจากเกิด้การขัด้ข้องท่างไฟฟ้า 
ถ้าคูุ่ณต้องการยกเลิกโปรแกรมื 
ให้ด้�ในหัวัข้อ 
"การยกเลิกโปรแกรมื"

1.1.2 ความืปล่อดภััยข้องผ้ล่่ตภััณฑ์์

B  อันตรื่าย!

• ห้ามืเปิด้ฝาหน้าหรือถอด้ตัวักรอ
งออกในขณะท่ี�ยังมืีนำ� าอย่�ในถัง 
มืิฉะนั�นแล้วั อาจเกิด้คู่วัามืเสี�ยงจา
กนำ� าท่่วัมืและอาจได้้รับบาด้เจ็บจาก
นำ� าร้อนได้้

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ท่่อสำาหรับนำ� าเข้าและระบายน้
ำออกจะต้องมืีการรัด้แน่นอย่า
งปลอด้ภััยและอย่�ในสภัาพท่ี�ไ
มื่มืีคู่วัามืเสียหาย มืิฉะนั�นแล้วั 
จะมืีคู่วัามืเสี�ยงของนำ� ารั �วัไหลได้้

C ข้้อมื�ล่

• ห้ามืบังคัู่บเปิด้ฝาหน้าที่�กำาลังล็อก
อย่� ประต�จะเปิด้ท่ันท่ีหลังจากสิ�น
สุด้รอบการซื้ัก หากตัวัเคู่รื�องยังไ
มื่เย็นเพียงพอหลังจากสิ�นสุด้โปร
แกรมื ฝาหน้าจะไมื่สามืารถเปิด้ได้้ 
ให้รอจนกวั่าเคู่รื�องจะเย็นลง 
ถ้าฝาหน้ายังไมื่เปิด้ 
ให้ใช้้แนวัท่างแก้ไขปัญหา 
"ไมื่สามืารถเปิด้ฝาหน้าได้้" 
ในหัวัข้อการแก้ไขปัญหา 
อย่าออกแรงบังคู่ับให้ฝาหน้าเปิด้ 
ฝาหน้าและกลไกการล็อกอาจเกิด้
คู่วัามืเสียหายได้้

• ในตำาแหน่งที่�จะติด้ตั�งผู้ลิตภััณฑ์์
นี� ต้องไมื่มืีประต�ท่ี�มืีล็อก สลักย่ด้ 
หรือบานพับท่ี�จะขัด้ขวัางท่ำาให้เปิ
ด้ฝาหน้าได้้ไมื่สุด้ 

• ปฏิิบัติตามืคู่ำาแนะนำาที่�มีือย่�บนป้า
ยของเสื�อผู้้าเคู่รื�องนุ่งห่มืและบน
ภัาช้นะบรรจุภััณฑ์์ของผู้งซื้ักฟอก

• ใช้้ผู้งซัื้กฟอก นำ� ายาปรับผู้้านุ่มื แล
ะนำ� ายาเสริมืท่ี�เหมืาะสมืกับเคู่รื�อง
ซื้ักผู้้าเท่่านั�น

• อย่าติด้ตั�งหรือทิ่�งผู้ลิตภััณฑ์์นี�ในส
ถานท่ี�ท่ี�อาจอย่�ในสภัาพกลางแจ้ง

• อย่าเล่นกับส่วันคู่วับคุู่มืของเคู่รื�อง
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1.1.3 คำาเต่อนเก้�ยวกับส้ำตก

 อันตรื่าย!

• เสื�อผู้้าที่�ซัื้กล้าง ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ 
เปื� อน หรือมืีคู่ราบติด้แ
น่นของนำ� ามืันเช้ื�อเพลิง/
นำ� ามืันเบนซื้ินก่อนหน้านี� นำ� ายาซื้ัก
แห้งหรือสารติด้ไฟได้้หรือระเบิด้ได้้
อื�น ๆ จะต้องไมื่อบแห้งในเคู่รื�องนี� 
เนื�องจากเคู่รื�องนี�จะปล่อยไอนำ� าท่ี�ติ
ด้ไฟได้้หรือเกิด้การระเบิด้ได้้ มืิฉะนั�
นจะมืีคู่วัามืเสี�ยงท่ี�จะเกิด้เพลิงไหมื้

• เสื�อผู้้าที่�เปื� อนนำ� ามัืนพืช้ แอลกอฮอล์ 
นำ� ามืันเช้ื�อเพลิง นำ� ามืันเบนซื้ิน 
นำ� ายาขจัด้คู่ราบ นำ� ามืันสน ขี�ผู้่�ง หรื
อนำ� ายาขจัด้ขี�ผู้่�งต้องซื้ักล้างด้้วัยนำ� าร้
อนและผู้งซื้ักฟอกปริมืาณมืากก่อน
ท่ี�จะอบแห้ง มืิฉะนั�นจะมืีคู่วัามืเสี�ยง
ท่ี�จะเกิด้เพลิงไหมื้

• โฟมืยาง (โฟมืลาเท็่กซ์ื้) 
หมืวักคู่ลุมือาบนำ� า ผู้้ากันนำ� า ผู้้า 
หรือปลอกหมือนท่ี�มืียางรองรับ 
หรือแผู้่นโฟมืยาง จะต้องไมื่นำามืาอ
บแห้งด้้วัยฟังก์ช้ันการอบแห้ง มืิฉะ
นั�นจะมืีคู่วัามืเสี�ยงท่ี�จะเกิด้เพลิงไหมื้

• หากคุู่ณใช้้ล�กบอลซัื้กผู้้า ช้้อนตวัง 
หรือกล่องถนอมืผู้้าในเคู่รื�อง 
ผู้ลิตภััณฑ์์เหล่านี�อาจละลา
ยได้้ระหวั่างขั�นตอนอบแห้ง 
หากคูุ่ณจะเลือกใช้้ฟังก์ช้ันอบแห้ง 
ห้ามืใช้้ผู้ลิตภััณฑ์์เหล่านี� มืิฉะนั�น
จะมืีคู่วัามืเสี�ยงท่ี�จะเกิด้เพลิงไหมื้

• หากคุู่ณใช้้นำ� ายาท่ำาคู่วัามื
สะอาด้ระด้ับอุตสาหกรรมื 
ห้ามืใช้้ฟังก์ช้ันการอบแห้ง มืิฉะนั�น
จะมืีคู่วัามืเสี�ยงท่ี�จะเกิด้เพลิงไหมื้

B  อันตรื่าย!

• ห้ามืใช้้มืือเปล่าสัมืผัู้สส่วันที่�เป็น
แก้วัของฝาหน้าหลังจากการอบแ
ห้ง มืีคู่วัามืเสี�ยงท่ี�จะลวักผู้ิวัหนัง

• มีืการระบายคู่วัามืร้อนเป็นขั�นตอ
นสุด้ท่้าย ซื้่�งจะรักษาอุณหภั�มืิไวั้ใ
นระด้ับหน่�งเพื�อให้แน่ใจวั่าเสื�อผู้้า
จะไมื่เสียหาย คูุ่ณอาจมืีสภัาพคู่วั
ามืเสี�ยงต่อไอนำ� าร้อน หากคูุ่ณเปิด้
ประต�ก่อนการเย็นตัวัลงสมืบ�รณ์ 
นี�เป็นคู่วัามืเสี�ยงของนำ� าร้อนลวัก

• หากโปรแกรมืการอบแห้งถ�กขัด้จังหวัะ 
(เนื�องจากการยกเลิกโปรแกรมืหรือ
ไฟฟ้าด้ับ) เสื�อผู้้าในเคู่รื�องอาจร้อน 
โปรด้ระมืัด้ระวััง

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• อย่าหยุด้เคู่รื�องก่อนที่�โปรแก
รมืการอบแห้งจะเสร็จสมืบ�ร
ณ์ หากคูุ่ณหยุด้เคู่รื�องก่อน ให้
นำาเสื�อผู้้าออกจากเคู่รื�องท่ั�งห
มืด้ แล้วัวัางไวั้ในท่ี�เหมืาะสมื 
จากนั�นรอจนกวั่าผู้้าจะเย็นลง

• ผู้ลิตภััณฑ์์ของคุู่ณออกแบบมืาใ
ห้ท่ำางานท่ี�อุณหภั�มืิระหวั่าง 0°C 
และ +35°C

• อุณหภั�มิืแวัด้ล้อมืระหว่ัาง 15°C 
และ +25°C เป็นอุณหภั�มืิการท่ำางา
นท่ี�เหมืาะสำาหรับผู้ลิตภััณฑ์์ของคูุ่ณ

• อย่าปล่อยให้สัตว์ัเลี�ยง
เข้าไปในตัวัผู้ลิตภััณฑ์์ 
ตรวัจสอบด้้านในเคู่รื�องก่อนใช้้งาน

• อย่าอบแห้งเสื�อผู้้ามืากเกินไปในเคู่รื�
อง สังเกตด้�ปริมืาณส�งสุด้ท่ี�ระบุไวั้ส
ำหรับการอบแห้ง
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A  คำาเต่อน!

• อย่าใช้้เคู่รื�องเพื�ออบแห้งเสื�อผู้้
าหนังหรือเสื�อผู้้าท่ี�มืีหนัง (เช้่น 
ฉลากหนังบนยีนส์) สีของช้ิ�นส่วันท่ี�เ
ป็นหนังอาจตกใส่ผู้้าอื�น ๆ 

• หากมีืปัญหาที่�คุู่ณแก้ไขไม่ืได้้โด้ย
ใช้้ข้อมื�ลท่ี�ให้ไวั้ในหัวัข้อคู่ำาแนะน
ำด้้านคู่วัามืปลอด้ภััย ให้ปิด้เคู่รื�อง 
ถอด้ปลั�กไฟออก และติด้ต่อตัวัแท่น
บริการท่ี�ได้้รับอนุญาต

• คุู่ณสามืารถใช้้เคู่รื�องซัื้กผู้้า-
อบแห้งเพื�อซื้ักอย่างเด้ียวั 
อบแห้งอย่างเด้ียวั 
หรือท่ั�งซื้ักและอบแห้งได้้ อย่าใช้้เคู่รื�
องอบแห้งเสื�อผู้้าเปียกอย่างเด้ียวัเป็
นเวัลานาน เมืื�อใช้้เคู่รื�องเพื�ออบแห้
งเพียงอย่างเด้ียวั ให้ใช้้โปรแกรมืซื้ั
กกับเคู่รื�องเปล่าหลังจากการอบแห้ง
ทุ่ก 15 รอบ

• ก่อนนำาเสื�อผู้้าใส่เคู่รื�อง ให้ตรวัจสอ
บเสื�อผู้้าแต่ละช้ิ�นและตรวัจด้�ให้แน่ใ
จวั่าไมื่มืีไฟแช้็ก เหรียญ วััตถุโลหะ 
เข็มื ฯลฯ อย่�ในเสื�อผู้้าหรือในกระเป๋
าเสื�อผู้้าเหล่านั�น

• ยกท่รงที่�มีืโคู่รงโลหะจะต้องไม่ือบ
แห้งในเคู่รื�อง โคู่รงโลหะอาจหลุด้
ออกมืาระหวั่างขั�นตอนการอบแห้ง
และท่ำาให้เคู่รื�องเกิด้คู่วัามืเสียหาย 
ให้นำาไปใส่ไวั้ในถุงหรือปลอกหมือน

• อย่าอบแห้งเสื�อผู้้าขนาด้ใหญ่ 
เช้่น ผู้้าโปร่ง ผู้้ามื่าน 
ผู้้าเคู่รื�องนอน ผู้้าห่มื หรือพรมื 
ผู้้าของคูุ่ณอาจได้้รับคู่วัามืเสียหาย

C ข้้อมื�ล่

• อย่าอบแห้งเสื�อผู้้าที่�ยังไม่ืได้้ซัื้กใ
นเคู่รื�อง

• ห้ามืใช้้นำ� ายาปรับผู้้านุ่มืหรือนำ� ายาป้อ
งกันไฟฟ้าสถิต ยกเวั้นผู้้�ผู้ลิตแนะนำา

• ผู้ลิตภััณฑ์์ เช่้น นำ� ายาปรับผู้้านุ่มืจะ
ต้องใช้้งานตามืคู่ำาแนะนำาของผู้้�ผู้ลิต

• ห้ามืใช้้เคู่รื�องเพื�ออบแห้งผู้้าไหมื 
ผู้้าขนสัตวั์ หรือเสื�อผู้้าละเอียด้อ่
อนท่ี�คู่ล้ายกันอื�น ๆ มืิฉะนั�นแล้วั 
เสื�อขนสัตวั์อาจจะหด้ตัวั 
ส่วันเสื�อผู้้าท่ี�ละเอียด้อ่อนอื�น ๆ 
อาจจะเสียหายได้้

• ตรวัจสอบสัญลักษณ์บนป้ายของเ
สื�อผู้้าก่อนการซื้ักและอบแห้ง
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1.2 การื่ใช้้งานท้ั่�ตรื่งตามืวัตถุุปรื่ะสำงค์

C ข้้อมื�ล่

• ผู้ลิตภััณฑ์์นี�ได้้รับการออกแบบมืา
สำาหรับการใช้้ภัายในบ้าน ผู้ลิตภััณ
ฑ์์นี�ไมื่เหมืาะสมืท่ี�จะนำาไปใช้้เพื�อเ
ช้ิงการคู่้าและจะต้องไมื่นำาไปใช้้น
อกเหนือจากวััตถุประสงคู่์ท่ี�ให้ไวั้

• ผู้ลิตภััณฑ์์ต้องใช้้เพื�อซัื้ก ล้างนำ� า 
และอบแห้งเฉพาะผู้ลิตภััณฑ์์สิ�งท่ด้
ท่ี�มืีเคู่รื�องหมืายท่ี�เกี�ยวัข้องเท่่านั�น

• ผู้้�ผู้ลิตละเว้ันคู่วัามืรับผิู้ด้ช้อบใด้ ๆ 
ท่ี�เกิด้จากการใช้้งานหรือการขนส่
งท่ี�ไมื่ถ�กต้อง

• อายุการใช้้งานสำาหรับผู้ลิ
ตภััณฑ์์ของคูุ่ณคู่ือ 10 ปี 
ในระหวั่างช้่วังเวัลานี� เราจัด้จำาหน่
ายช้ิ�นส่วันอะไหล่แท่้เพื�อให้ผู้ลิตภัั
ณฑ์์ท่ำางานได้้อย่างถ�กต้อง

1.3 ความืปล่อดภััยสำำาห้รัื่บเด็ก

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ด้�แลให้เด็้กอายุตำ�ากว่ัา 3 
ปีอย่�ห่างจากผู้ลิตภััณฑ์์ ยกเวั้นมืี
ผู้้�คู่วับคูุ่มืด้�แลอย่างต่อเนื�อง

• วััสดุ้บรรจุภััณฑ์์เป็นอันตรายต่อเ
ด้็ก เก็บรักษาวััสดุ้บรรจุภััณฑ์์ไวั้ใ
นสถานท่ี�ปลอด้ภััยห่างไกลจากกา
รเอื�อมืถ่งของเด้็ก

• ผู้ลิตภััณฑ์์เคู่รื�องใช้้ไฟฟ้าเป็นอั
นตรายต่อเด้็ก พยายามืให้เด้็กอ
ย่�ห่างจากเคู่รื�องใช้้นี�เมืื�อใช้้งาน 
ห้ามืปล่อยให้เด้็กมืายุ่งเกี�ยวัใด้ ๆ 
กับผู้ลิตภััณฑ์์นี� ใช้้ระบบการล็อกเ
พื�อป้องกันมืิให้เด้็กยุ่งเกี�ยวักับผู้ลิ
ตภััณฑ์์นี� 

• อย่าลืมืปิด้ประต�ตัวัเคู่รื�องเมืื�อออก
ไปจากห้องท่ี�ผู้ลิตภััณฑ์์นี�ติด้ตั�งไวั้

• เก็บผู้งซัื้กฟอกและสารเติมืแต่งใ
นสถานท่ี�ปลอด้ภััยห่างจากมืือเด้็ก 
โด้ยการปิด้ฝาบรรจุภััณฑ์์หรือปิด้
ผู้น่กหีบห่อผู้งซื้ักฟอกไวั้
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2 เคร่ื่�องซัักผ้้า-อบแห้้ง
2.1 ภัาพรื่วมื

1

2

3

4

5

6

7

8

1- สายไฟ 5- ฝาหน้า

2- แผู้งด้้านบน 6- ฝาคู่รอบตัวักรอง

3- แผู้งคู่วับคุู่มื 7- ขาตั�งแบบปรับได้้

4- ท่่อสำาหรับระบายนำ� าออก 8- ลิ�นชั้กใส่ผู้งซัื้กฟอก

1.4 สำอดคล้่องกับข้้อกำาห้นดการื่
คัดแยกข้ยะทั่างไฟฟ้าแล่ะ
อ่เล็่กทั่รื่อน่กส์ำ (WEEE) แล่ะการื่
กำาจััดผ้ล่่ตภััณฑ์์ไม่ืใช้้แล้่ว
ผู้ลิตภััณฑ์์นี�ไม่ืมีืวััสดุ้ที่�เป็นอันตรายและต้อง
ห้ามืที่�ได้้อธิิบายไว้ัใน "กฎระเบียบในการ
คู่วับคุู่มืขยะเคู่รื�องใช้้ไฟฟ้าและอิเล็กท่รอนิกส์" 
สอด้คู่ล้องกับข้อกำาหนด้ WEEE 

ผู้ลิตภััณฑ์์นี�ได้้ถ�กผู้ลิตข่�นมืาด้้วัยชิ้�
นส่วันและวััสดุ้ที่�มีืคุู่ณภัาพส�งซ่ื้�งสามื
ารถนำากลับมืาใช้้ใหม่ืได้้และเหมืาะส
ำาหรับการเข้ากระบวันการนำากลับมื
าท่ำาใหม่ื ดั้งนั�น อย่าทิ่�งผู้ลิตภััณฑ์์นี�
กับขยะคู่รัวัเรือนเมืื�อผู้ลิตภััณฑ์์สิ�น
สุด้อายุการใช้้งาน ให้นำาไปยังจุด้รวั
บรวัมืขยะสำาหรับการนำากลับมืาใช้้ใ
หม่ืของผู้ลิตภััณฑ์์เคู่รื�องใช้้ไฟฟ้าแล
ะอิเล็กท่รอนิกส์ โปรด้ปร่กษากับเจ้า
หน้าท้่องถิ�นประเท่ศของคุู่ณเพื�อเรีย
นร้�เกี�ยวักับจุด้รวับรวัมืที่�ใกล้ที่�สุด้  

โปรด้ช่้วัยกันปกป้องสิ�งแวัด้ล้อมืและท่รัพย
ากรธิรรมืช้าติโด้ยการนำาผู้ลิตภััณฑ์์ที่�ใช้้แล้
วัมืาผู่้านกระบวันการรีไซื้เคิู่ลกลับมืาใช้้ให
ม่ื เพื�อคู่วัามืปลอด้ภััยของเด็้ก ให้ตัด้สายไ
ฟและท่ำาลายกลไกการล็อกของฝาหน้า เพื�
อให้ผู้ลิตภััณฑ์์ใช้้งานไม่ืได้้ก่อนที่�จะทิ่�ง
สอด้คู่ล้องกับข้อกำาหนด้การคู่วับคุู่มืสารเ
คู่มีือันตราย หรือ RoSH Directive
ผู้ลิตภััณฑ์์นี�เป็นไปตามืขอ้กำาหนด้การคู่วับคู่มุืสารเคู่
มีือันตราย RoHS เลขที่� 2011/65/EU  ผู้ลิตภััณฑ์์
นี�ไม่ืมีืวััสดุ้ที่�เป็นอันตรายหรือต้องห้ามืในข้อกำาหนด้

1.5 ข้้อมื�ล่ด้านบรื่รื่จุัภััณฑ์์
วััสดุ้บรรจุภััณฑ์์ของผู้ลิตภััณฑ์์ได้้รับการผู้ลิต
มืาจากวััสดุ้รีไซื้เคิู่ลได้้ สอด้คู่ล้องกับข้อกำาหนด้
ท่างสิ�งแวัด้ล้อมืในประเท่ศของเรา อย่าทิ่�ง
บรรจุภััณฑ์์พร้อมืกับขยะในคู่รัวัเรือนปกติ ให้
แยกทิ่�งวััสดุ้บรรจุภััณฑ์์เหล่านี� ณ จุด้รวับรวัมืที่�
กำาหนด้ไว้ัโด้ยหน่วัยงานกำากับด้�แลในท้่องถิ�น
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2.2 รื่ายการื่ในบรื่รื่จุัภััณฑ์์

สายไฟ

ท่่อสำาหรับระบายนำ� าออก

 

สลักย่ด้เพื�อการขนส่ง

ท่่ออ่อนสำาหรับท่างเข้านำ� าหลัก

 

กล่องใส่นำ� ายาซัื้กผู้้า (*)

คู่่�มืือผู้้�ใช้้

กลุ่มืปลั�กพลาสติก

C ข้้อมื�ล่

• ภัาพต่าง ๆ ในคู่่�มืือฉบับนี�เป็นแผู้นภัาพแบบร่างและอาจไม่ืตรงกับตัวัผู้ลิตภััณฑ์์จริง

(*) รายการนี�อาจให้มืาพร้อมืกับผู้ลิตภััณฑ์์ ทั่�งนี�ข่�นอย่�กับรุ่นผู้ลิตภััณฑ์์ของคุู่ณ
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2.3ข้้อมื�ล่จัำาเพาะด้านเทั่คน่ค

ชื้�อผู้้�ส่งมือบหรือเคู่รื�องหมืายการคู้่า Beko

ชื้�อรุ่น WDB8526R1B

คู่วัามืจุที่�แสด้งพิกัด้ไว้ั - การซัื้ก (กก.) 8

คู่วัามืจุที่�แสด้งพิกัด้ไว้ั - การอบแห้ง (กก.) 5

คู่วัามืเร็วัการปั�นแห้งส�งสุด้ (รอบต่อนาที่) 1200

แบบสร้างไว้ัในตัวัเคู่รื�อง ไม่ื

คู่วัามืส�ง (ซื้มื.) 84

คู่วัามืกว้ัาง (ซื้มื.) 60

คู่วัามืล่ก (ซื้มื.) 59

ท่างเข้าของนำ� าแบบเดี้�ยวั / ท่างเข้าของนำ� าแบบคู่่�
• / -

• มีือย่�

พลังงานไฟฟ้าเข้า (โวัล์ต/เฮิรตซ์ื้) 220-240 V / 50Hz

กระแสไฟฟ้ารวัมื (แอมืป์) 10

พลังงานทั่�งหมืด้ (วััตต์)  2000-2350

รหัสรุ่นหลัก 1420



50 / TH เคร่ื่�องซัักผ้้า-เคร่ื่�องอบแห้้ง / ค่�ม่ือผ้้�ใช้้งาน

3 การื่ต่ดตั �ง
เพื�อให้ผู้ลิตภััณฑ์์นี�พร้อมืใช้้งาน โปรด้ท่บท่วันข้อมื�ล
ในคู่่�มืือผู้้�ใช้้งาน และตรวัจสอบให้มัื�นใจว่ัาระบบไฟฟ้า 
ระบบการจ่ายนำ� า 
และระบบระบายนำ� ามีืคู่วัามืเหมืาะสมื 
ถ้าระบบเหล่านั�นยังไม่ืพร้อมื เรียกใช้้บ
ริการช่้างเท่คู่นิคู่และช่้างท่่อนำ� าที่�มีืคุู่ณส
มืบัติเพื�อด้ำาเนินการตามืที่�จำาเป็น

B  อันตรื่าย!

• ตรวัจสอบให้แน่ใจว่ัาการติด้ตั�งและการเชื้�อ
มืต่อท่างไฟฟ้าของผู้ลิตภััณฑ์์ถ�กด้ำาเนินการโ
ด้ยบุคู่คู่ลท่ี�มืีคู่วัามืเช้ี�ยวัช้าญ ผู้้�ผู้ลิตจะไมื่รับ
รองต่อคู่วัามืเสียหายใด้ ๆ ท่ี�เกิด้จากกระบวั
นการท่ี�กระท่ำาโด้ยบุคู่คู่ลท่ี�ไมื่ได้้รับอนุญาต

 อันตรื่าย!

• ผู้ลิตภััณฑ์์ของคุู่ณมีืนำ� าหนักมืากเกินก
วั่าท่ี�บุคู่คู่ลเด้ียวัสามืารถลำาเลียงได้้ 

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ก่อนติด้ตั�ง ให้ตรวัจสอบด้้วัยสายตาว่ัา
ผู้ลิตภััณฑ์์มืีข้อบกพร่องบนตัวัเคู่รื�องห
รือไมื่ ถ้ามืี ไมื่ต้องติด้ตั�ง ผู้ลิตภััณฑ์์ท่ี�
มืีคู่วัามืเสียหายเป็นสาเหตุของคู่วัามืเ
สี�ยงด้้านคู่วัามืปลอด้ภััยของคูุ่ณได้้

A  ข้้อควรื่รื่ะวังเบ่�องต้น!

• การเตรียมืคู่วัามืพร้อมืสถานที่�และก
ารติด้ตั�งระบบไฟฟ้า ระบบการจ่ายนำ� า 
และระบบระบายนำ� าท่ิ�ง ณ สถานท่ี�ติด้
ตั�งเป็นคู่วัามืรับผู้ิด้ช้อบของล�กคู่้า

• ตรวัจให้มัื�นใจว่ัาท่่อนำ� าเข้าและท่่อนำ� าระบาย
ออกรวัมืถ่งสายไฟฟ้าของตัวัเคู่รื�องจะต้องไ
มื่พับงอ โด้นหนีบ ถ�กบีบอัด้ในขณะท่ี�ด้ันผู้
ลิตภััณฑ์์เข้าไปอย่�ในตำาแหน่งการวัางหลังจ
ากการติด้ตั�งหรือการท่ำาคู่วัามืสะอาด้แล้วั

3.1 ตำาแห้น่งการื่ต่ดตั �งท้ั่�เห้มืาะสำมื
• วัางผู้ลิตภััณฑ์์ไว้ับนพื�นที่�แข็งและได้้

ระดั้บ อย่าวัางไว้ับนพรมืที่�มืาทั่บซ้ื้อน
กันส�งหรือพื�นผิู้วัอื�นที่�คู่ล้ายกัน

• อย่าวัางผู้ลิตภััณฑ์์ใกล้กับขอบ 
หากพื�นห้องมีืขั�นบันได้ และอย่าวัาง
ผู้ลิตภััณฑ์์บนแท่่นระดั้บด้้วัย

• ·อย่าวัางผู้ลิตภััณฑ์์ทั่บบนสายไฟฟ้า
• อย่าติด้ตั�งผู้ลิตภััณฑ์์นี�สภัาพแวัด้ล้อมืที่�อุณหภั�มิื

ตำ�ากว่ัา 0 ºC (ด้�ที่� คู่ำาเตือนสำาหรับการอบแห้ง)
• ขอแนะนำาให้เว้ันช่้องว่ัางด้้านข้างเคู่รื�องจักร

เพื�อลด้แรงสั�นสะเทื่อนและเสียงรบกวัน
• ในสถานที่�ที่�ติด้ตั�งผู้ลิตภััณฑ์์นี� 

จะต้องไม่ืมีืประต�ล็อก ประต�เลื�อน หรือประต�แบ
บบานพับที่�จะขัด้ขวัางการเปิด้ฝาหน้าออกจนสุด้ 

• ใช้้งานผู้ลิตภััณฑ์์นี�ในสภัาพแวัด้ล้อมืที่�มีืการ
ระบายอากาศได้้ดี้และปลอด้จากฝุ่นละออง

• ห้ามืวัางแหล่งคู่วัามืร้อน เช่้น ตะแกรง 
เตารีด้ เตาอบ ฯลฯ บนเคู่รื�องซัื้กผู้้า และ
ห้ามืใช้้สิ�งของเหล่านั�นบนผู้ลิตภััณฑ์์

3.2 การื่ถุอดชุ้ดเสำร่ื่มืความื
แข็้งแรื่งข้องบรื่รื่จุัภััณฑ์์

เอียงตัวัเคู่รื�องไปด้้านหลั
งเพื�อที่�จะถอด้ชุ้ด้เสริมืคู่
วัามืแข็งแรงของบรรจุภัั
ณฑ์์ออก ถอด้ชุ้ด้เสริมืคู่วั
ามืแข็งแรงของบรรจุภััณ
ฑ์์ที่�ติด้ย่ด้กับสายรัด้ออก

 อันตรื่าย!

• ผู้ลิตภััณฑ์์มีืนำ� าหนักมืาก 
ถอด้ส่วันเสริมืแรงบรรจุภััณฑ์์ออก 
ด้ังแสด้งในร�ป 

• พ่งระมัืด้ระวัังโด้ยไม่ืใช้้มืือของคุู่ณโอบด้้
านใต้ของเคู่รื�องในระหวั่างขั�นตอนนี�
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3.3 การื่ถุอดสำลั่กยึดเพ่�อความื
ปล่อดภััยในการื่ข้นส่ำงออก

A  ข้้อควรื่รื่ะวังเบ่�องต้น!

• ห้ามืถอด้ตัวัล็อกเพื�อการขนส่งออกก่อนถอด้
ชุ้ด้เสริมืคู่วัามืแข็งแรงของบรรจุภััณฑ์์ออก

• ถอด้สลักย่ด้ที่�ใช้้ย่ด้สำาหรับการขนส่งอย่างปล
อด้ภััยก่อนท่ี�จะใช้้งานเคู่รื�องซื้ักผู้้า! มืิฉะนั�น 
ผู้ลิตภััณฑ์์อาจได้้รับคู่วัามืเสียหายได้้

321 1 ใช้้เคู่รื�องมืือเพื�อคู่
ลายสลักย่ด้ทั่�งหมื
ด้ออกจนกระทั่�งห
มุืนได้้อย่างอิสระ

321
2 ถอด้สลักย่ด้สำาหรับ

การขนส่งโด้ยการห
มุืนคู่ลายเล็กน้อย

321
3 ติด้ฝาคู่รอบพลาสติ

กที่�ให้มืาในถุงบรรจุ
คู่่�มืือผู้้�ใช้้งานเข้าไปใ
นร�บนแผู้งด้้านหลัง

C ข้้อมื�ล่

• เก็บรักษาสลักย่ด้เพื�อการขนส่งอย่างปล
อด้ภััยเอาไวั้ในสถานท่ี�เก็บท่ี�ปลอด้ภััยเพื�
อนำากลับมืาใช้้ใหมื่ได้้เมืื�อมืีคู่วัามืจำาเป็นต้
องย้ายสถานท่ี�ติด้ตั�งอีกคู่รั�งในอนาคู่ต

• ห้ามืเคู่ลื�อนย้ายผู้ลิตภััณฑ์์โด้ยที่�ไม่ื
มืีสลักย่ด้เพื�อการขนส่งอย่างปลอด้ภัั
ยย่ด้ไวั้ในตำาแหน่งท่ี�เหมืาะสมื

3.4 การื่ต่อรื่ะบบนำ �าเข้้า

C ข้้อมื�ล่

• ในหน่�งนาที่จำาเป็นต้องมีืนำ� า 10 - 80 ลิตรไ
หลจากก๊อกนำ� าท่ี�เปิด้เต็มืท่ี�เพื�อให้ผู้ลิตภััณ
ฑ์์ท่ำางานได้้อย่างราบรื�น ติด้ตั�งวัาล์วัลด้แร
งด้ันนำ� าไวั้ถ้าระด้ับแรงด้ันนำ� ามืากเกินไป

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• รุ่นที่�มีืท่างนำ� าเข้าช่้องเดี้ยวัไม่ืคู่วัร
ต่อกับท่่อนำ� าร้อน ในกรณีด้ังกล่าวั 
เสื�อผู้้าจะเกิด้คู่วัามืเสียหาย หรือผู้ลิตภััณฑ์์เ
ปลี�ยนเป็นโหมืด้ป้องกัน และจะไมื่ท่ำางาน

1 2 3
1 ต่อท่่ออ่อนพิเศษที่�

ให้มืากับผู้ลิตภััณ
ฑ์์เข้ากับท่างนำ� าเข้
าบนผู้ลิตภััณฑ์์ 

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ตรวัจสอบให้มัื�นใจว่ัาการต่อระบบท่่อนำ� าเย็
นได้้กระท่ำาอย่างถ�กต้องเมืื�อติด้ตั�งผู้ลิตภััณ
ฑ์์ มืิฉะนั�นแล้วั เมืื�อสิ�นสุด้ขั�นตอนการซื้ัก เสื�
อผู้้าจะออกมืาร้อนและท่ำาให้เสื�อมืสภัาพ

1 2 3

2 ขันน็อตย่ด้ท่่อทั่�งห
มืด้ให้แน่นด้้วัยมืือ 
ห้ามืใช้้เคู่รื�องมืือใด้ ๆ 
ในการขันน็อตให้แน่น

1 2 3 3 เปิด้ก๊อกจ่ายนำ� าให้สุด้
หลังจากเชื้�อมืต่อกับ
ท่่อของตัวัเคู่รื�องแล้
วัเพื�อตรวัจสอบหาจุ
ด้รั�วัของนำ� า ณ จุด้ใด้ 
ๆ ของจุด้เชื้�อมืต่อ 
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ถ้ามีืการรั�วัไหลเกิด้ข่�น 
ให้ปิด้ท่่อจ่ายนำ� าและถอด้น็อตออก ขันน็อตใหม่ื
อีกคู่รั�งให้แน่นอย่างระมัืด้ระวัังหลังจากตรวัจส
อบการผู้น่กรอยต่อแล้วั เพื�อที่�จะป้องกันการรั�
วัของนำ� าและผู้ลของคู่วัามืเสียหายที่�ตามืมืา ให้
ปิด้ก๊อกนำ� าเอาไว้ัเมืื�อไม่ืได้้ใช้้งานผู้ลิตภััณฑ์์

3.5 การื่ต่อรื่ะบบรื่ะบายนำ �าออก
• ต่อปลายของท่่ออ่อนระบายนำ� าเข้ากับท่่อระบ

ายนำ� าเสีย อ่างล้าง หรืออ่างอาบนำ� าโด้ยตรง 

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• บ้านของคุู่ณอาจนำ� าท่่วัมืได้้ ถ้าท่่ออ่อนห
ลุด้ออกมืาจากตัวัเรือนระหวั่างท่ี�ระบาย
นำ� า ยิ�งไปกวั่านั�น ยังมืีคู่วัามืเสี�ยงของการถ�ก
นำ� าร้อนลวักเนื�องจากอุณหภั�มืิส�งของนำ� าในกา
รซื้ักผู้้า เพื�อป้องกันสถานการณ์ด้ังกล่าวั แล
ะเพื�อรับรองนำ� าไหลเข้าและการระบายนำ� าจา
กเคู่รื�องท่ี�ราบรื�น ให้ย่ด้ปลายท่่ออ่อนระบาย
นำ� าให้แน่นเพื�อไมื่ให้ท่่อหลุด้จากตำาแหน่ง
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• ต่อท่่ออ่อนระบายนำ� าที่�คู่วัามืส�งอย่างน้อย 
40 ซื้มื. และคู่วัามืส�งไม่ืเกิน 90 ซื้มื.

• หากวัางท่่ออ่อนไปตามืพื�น 
(หรือตำ�ากว่ัา 40 ซื้มื. เหนือพื�น) 
และยกส�งข่�นภัายหลัง อาจระบายนำ� าได้้ยาก 
และเสื�อผู้้าอาจออกมืาเปียกมืาก ดั้งนั�น ให้
สังเกตด้�ให้ได้้คู่วัามืส�งที่�ได้้แนะนำาไว้ั

• เพื�อป้องกันไม่ืให้นำ� าสกปรกไหลย้อนเข้ามืาใ
นเคู่รื�องซัื้กผู้้า และเพื�อให้ระบายนำ� าทิ่�งได้้ง่าย 
อย่าจุ่มืท่่ออ่อนลงในนำ� าสกปรก หรืออย่าดั้

นท่่ออ่อนลงไปในท่่อระบายนำ� ามืากกว่ัา 15 
ซื้มื. ถ้าท่่ออ่อนยาวัเกินไป ให้ตัด้ให้สั�นลง

• ปลายท่่ออ่อนไม่ืคู่วัรหักงก 
ท่่ออ่อนไม่ืคู่วัรถ�กเหยียบหรือทั่บ และต้องไม่ื
ถ�กหนีบอย่�ระหว่ัางท่่อระบายนำ� าและเคู่รื�อง

• ถ้าท่่ออ่อนสั�นเกินไป ให้เพิ�มืท่่ออ่อนเสริมืของแท้่ 
คู่วัามืยาวัของท่่อสายยางไม่ืคู่วัรจะเกิน 
3.2 เมืตร เพื�อหลีกเลี�ยงนำ� ารั�วั การเชื้�อมืต่
อระหว่ัางท่่ออ่อนส่วันต่อขยายและท่่อระบ
ายนำ� าของเคู่รื�องซัื้กผู้้านี�จะต้องแน่นหนาดี้
ด้้วัยข้อรัด้ที่�เหมืาะสมื เพื�อไม่ืให้หลุด้อ

3.6 การื่ปรัื่บข้าตั �งข้องผ้ล่่ตภััณฑ์์

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ปรับขาตั�งเพื�อให้ผู้ลิตภััณฑ์์ได้้สมื
ดุ้ลบนตำาแหน่งท่ี�จะใช้้งาน

• ปรับสมืดุ้ลของตัวัเคู่รื�องโด้ยการปรับขาตั�ง
• ตรวัจสอบการเคู่ลื�อนตัวัใด้ ๆ โด้ยการก

ด้ตัวัเคู่รื�องจากขอบแนวัท่แยงส่วันบน
• มิืฉะนั�นแล้วั ผู้ลิตภััณฑ์์อาจจเคู่ลื�อนที่�ไป

จากตำาแหน่งเด้ิมืได้้และเป็นสาเหตุของปั
ญหาการแตกหักและการสั�นสะเท่ือน

• ห้ามืใช้้เคู่รื�องมืือใด้ ๆ ในการคู่ลายน็อตล็อก 
มืิฉะนั�น น็อตล็อกอาจได้้รับคู่วัามืเสียหาย

a)  คู่ลายน็อตล็อกท่ี�เป็นขาตั�งโด้ยใช้้มืือปรับ
b)  ปรับตั�งขาตั�งจนกระท่ั�งตัวัเคู่รื�องตั�งอย่�ในแนวัร

าบและได้้สมืดุ้ล
c)  ขันน็อตย่ด้ท่ั�งหมืด้ให้แน่นด้้วัยมืืออีกคู่รั�ง
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3.7 การื่เช่้�อมืต่อรื่ะบบไฟฟ้า
เชื้�อมืต่อผู้ลิตภััณฑ์์เข้ากับระบบสายดิ้นที่�มีืการ
ป้องกันการลัด้วังจรด้้วัยฟิวัส์ขนาด้ 16 แอมืป์ 
บริษทั่ของเราจะไม่ืรับรองต่อคู่วัามืเสียหาย
ใด้ ๆ ที่�จะเกิด้ข่�นเมืื�อผู้ลิตภััณฑ์์นี�ถ�กใช้้งานโด้
ยไม่ืมีืการเชื้�อมืต่อระบบสายดิ้นที่�เป็นไปตามืข้
อกำาหนด้กฎหมืายท้่องถิ�นของประเท่ศนั�น
• การเชื้�อมืต่อจะต้องเป็นไปตามืข้อก

ำาหนด้ของกฎหมืายแห่งช้าติ
• การเดิ้นสายไฟสำาหรับวังจรเต้ารับต้องเพียงพ

อตามืข้อกำาหนด้ของเคู่รื�องใช้้ไฟฟ้า ขอแนะนำา
ให้ใช้้เคู่รื�องตัด้กระแสไฟฟ้ารั�วัลงดิ้น (GFCI)

• ปลั�กของสายไฟฟ้าจะต้องสามืารถเข้า
ถ่งได้้สะด้วักหลังการติด้ตั�งแล้วั

• ถ้าคู่่ากระแสไฟฟ้าของฟิวัส์หรือเบรกเกอร์ใน
บ้านน้อยกว่ัา16 แอมืป์ ให้ช่้างไฟฟ้าที่�ได้้รับก
ารรับรองแล้วัมืาติด้ตั�งฟิวัส์ขนาด้ 16 แอมืป์

• แรงดั้นไฟฟ้าที่�ระบุไว้ัในหัวัข้อ 
"ข้อกำาหนด้ท่างเท่คู่นิคู่" จะต้องเท่่า
กับแรงดั้นไฟฟ้าหลักของคุู่ณ

B  อันตรื่าย!

• สายไฟฟ้าที่�เสียหายจะต้องเปลี�ยนใหม่ื
โด้ยตัวัแท่นบริการท่ี�ได้้รับอนุญาต

3.8 การื่ข้นส่ำงผ้ล่่ตภััณฑ์์
1 ถอด้ปลั�กสายไฟออกก่อนการขนส่ง
2 ถอด้ท่่อระบายนำ� าทิ่�งและท่่อจ่ายนำ� า
3 ระบายนำ� าที่�ยังคู้่างอย่�ในเคู่รื�องออกให้หมืด้ ด้�ที่� 6.5
4 ติด้ตั�งสลักย่ด้สำาหรับขนส่งตามืลำาดั้บย้อนก

ลับของขั�นตอนการแยกชิ้�นส่วัน ด้�ที่� 3.3

 อันตรื่าย!

• ผู้ลิตภััณฑ์์ของคุู่ณมีืนำ� าหนักมืากเกินก
วั่าท่ี�บุคู่คู่ลเด้ียวัสามืารถลำาเลียงได้้

• ผู้ลิตภััณฑ์์ของคุู่ณมีืนำ� าหนักมืาก จะต้องใช้้ 2 
บุคู่คู่ลเพื�อลำาเลียงและใช้้คู่วัามืระมืัด้ระวัังพิเ
ศษเวัลานำาข่�นบันได้ หากผู้ลิตภััณฑ์์ของคูุ่ณร่
วังล้มืลงบนตัวัคูุ่ณ จะท่ำาให้ได้้รับบาด้เจ็บได้้

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• วััสดุ้บรรจุภััณฑ์์เป็นอันตรายต่อเด็้ก เก็บ
รักษาวััสดุ้บรรจุภััณฑ์์ไวั้ในสถานท่ี�ปลอด้
ภััยห่างไกลจากการเอื�อมืถ่งของเด้็ก

C ข้้อมื�ล่

• ห้ามืเคู่ลื�อนย้ายผู้ลิตภััณฑ์์โด้ยที่�ไม่ื
มืีสลักย่ด้เพื�อการขนส่งอย่างปลอด้ภัั
ยย่ด้ไวั้ในตำาแหน่งท่ี�เหมืาะสมื

4 การื่เตร้ื่ยมืเส่ำ�อผ้้า
4.1 การื่แยกปรื่ะเภัทั่เส่ำ�อผ้้า
* คัู่ด้แยกเสื�อผู้้าที่�จะซัื้กตามืประเภัท่

ของผู้้า สี และระดั้บคู่วัามืสกปรก และ
อุณหภั�มิืของนำ� าที่�เหมืาะสมื

* ปฏิิบัติตามืคู่ำาแนะนำาที่�ระบุบนป้ายผู้้าเสมือ

4.2 การื่เตร้ื่ยมืเส่ำ�อผ้้าสำำาห้รัื่บซััก
• ยกท่รงมีืโคู่รงและเสื�อผู้้าที่�มีือะไหล่โลหะ เช่้น 

เข็มืขัด้หรือกระดุ้มือาจท่ำาให้เคู่รื�องเกิด้คู่วัามืเสีย
หายได้้ ถอด้ชิ้�นส่วันโลหะออกหรือซัื้กเสื�อผู้้าดั้ง
กล่าวัหลังจากใส่ในถุงซัื้กผู้้าหรือปลอกหมือน
ผู้้าฝ้ายแล้วั นอกจากนี� เสื�อผู้้าประเภัท่นี�อาจ
เกิด้คู่วัามืร้อนส�งเกินไปได้้ระหว่ัางขั�นตอนการ
อบแห้ง และท่ำาให้เสื�อผู้้าอื�น ๆ เกิด้คู่วัามืเสีย
หาย ห้ามืใช้้เคู่รื�องอบแห้งเสื�อผู้้าดั้งกล่าวั

• ใส่เสื�อผู้้าขนาด้เล็ก เช่้น ถุงเท้่าเด็้กท่ารกและถุง
น่องไนลอนลงในถุงซัื้กผู้้าหรือปลอกหมือนผู้้าฝ้าย

• ใส่ผู้้าม่ืานลงไปโด้ยไม่ืต้องกด้ผู้้าม่ืานลงใน
เคู่รื�อง ถอด้วััสดุ้ที่�ติด้กับผู้้าม่ืานออก อย่า
อบแห้งผู้้าม่ืานอ่อนบางในเคู่รื�อง

• ร�ด้ซิื้บให้สนิท่ เย็บกระดุ้มืที่�หลวัมืให้แน่นและ
ซ่ื้อมืแซื้มืโคู่รงเสื�อผู้้าและส่วันที่�ฉีกขาด้ก่อน

• ซัื้กผู้ลิตภััณฑ์์เสื�อผู้้าที่�มีืป้ายกำากับว่ัา “ซัื้ก
ด้้วัยเคู่รื�องซัื้กผู้้าได้้” หรือ “ซัื้กด้้วัยมืือ
ได้้” โด้ยการใช้้โปรแกรมืที่�เหมืาะสมื
เท่่านั�น ให้ตากแห้งโด้ยแขวันไว้ัหรือวัาง
ราบ ห้ามืใช้้เคู่รื�องอบแห้งเสื�อผู้้าดั้งกล่าวั
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• ห้ามืใช้้การเพิ�มืรอบซัื้ก หรือใช้้อุณหภั�มิืส�งสำาหรับ
เสื�อผู้้าที่�เปื� อนหรือมีืคู่ราบสกปรกไม่ืมืาก

• ถ้าคุู่ณต้องการอบแห้งเสื�อผู้้าในเคู่รื�อง
อบแห้ง ให้เลือกคู่วัามืเร็วัการปั�นส�งสุด้
ที่�แนะนำาในระหว่ัางขั�นตอนการซัื้ก 

• ห้ามืใช้้ผู้งซัื้กฟอกจำานวันมืากกว่ัาที่�
แนะนำาบนบรรจุภััณฑ์์ของผู้งซัื้กฟอก

4.4 การื่เร่ื่�มืต้นใช้้งาน
ก่อนเริ�มืใช้้งานผู้ลิตภััณฑ์์ 
ให้ตรวัจสอบให้แน่ใจว่ัา
ได้้ปฏิิบัติตามื "คู่ำาแนะนำา
ด้้านคู่วัามืปลอด้ภััย
และสิ�งแวัด้ล้อมืที่�
สำาคัู่ญ" และคู่ำาแนะนำา
ในหัวัข้อ "การติด้ตั�ง"

ในการเตรียมืผู้ลิตภััณฑ์์เพื�อใช้้งานสำาหรับการซัื้ก
ล้างเสื�อผู้้า ให้เริ�มืใช้้งานโปรแกรมืการล้างถังซัื้ก
ผู้้าก่อน หากไม่ืมีืโปรแกรมืนี�ในเคู่รื�องซัื้กผู้้าของ
คุู่ณ ให้ใช้้วิัธีิการที่�ได้้อธิิบายไว้ัในหัวัข้อที่� 6.2

C ข้้อมื�ล่

• ใช้้นำ� ายาป้องกันคู่ราบตะกรันที่�
เหมืาะสมืกับเคู่รื�องซัื้กผู้้า

• อาจจะมีืนำ� าตกคู้่างอย่�ในตัวัเคู่รื�อง์ได้้
เนื�องจากมีืกระบวันการคู่วับคุู่มืคุู่ณภัาพใน
การผู้ลิต นี�ไม่ืเป็นอันตรายต่อผู้ลิตภััณฑ์์

4.5 ความืจุัข้องโห้ล่ดท้ั่�ถุ�กต้อง
นำ� าหนักคู่วัามืจุส�งสุด้ข่�นอย่�กับประเภัท่ของผู้้าที่�จะ
ซัื้ก ระดั้บคู่วัามืสกปรก และโปรแกรมืซัื้กล้างที่�เลือก
ผู้ลิตภััณฑ์์นี�จะปรับปริมืาณนำ� าโด้ย
อัตโนมัืติให้สอด้คู่ล้องกับนำ� าหนักของ
เสื�อผู้้าที่�ซัื้กที่�ใส่เข้าไปในเคู่รื�อง

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ปฏิิบัติตามืข้อมื�ลที่�ให้ไว้ัใน “ตาราง
โปรแกรมืและอัตราการใช้้พลังงาน” หาก
เกินกำาลังคู่วัามืจุ ประสิท่ธิิภัาพการท่ำางาน
ของเคู่รื�องซัื้กผู้้าจะตำ�าลง ยิ�งกว่ัานั�น ปัญหา
เสียงดั้งและการสั�นสะเทื่อนก็อาจเกิด้ข่�น
ได้้ เพื�อให้การอบแห้งมีืประสิท่ธิิภัาพดี้ อย่า
บรรจุผู้้าลงในเคู่รื�องมืากกว่ัาที่�แนะนำา

• ห้ามืซัื้กผู้้าสีและผู้้าขาวัด้้วัยกัน ผู้้าใหม่ื
สีเข้มืมัืกมีืสีย้อมืละลายออกมืามืาก ให้
ซัื้กเสื�อผู้้าเหล่านั�นแยกจากกลุ่มือื�น

• ใช้้เฉพาะสีย้อมื / สารย้อมืสี และนำ� ายากำาจัด้
คู่ราบตะกรันที่�เหมืาะสมืกับการซัื้กเคู่รื�องเท่่านั�น 
ปฏิิบัติตามืคู่ำาแนะนำาที่�ให้ไว้ับนบรรจุภััณฑ์์เสมือ

C ข้้อมื�ล่

• เสื�อผู้้าที่�เปื� อนหนัก เช่้น แป้ง ผู้งป�นขาวั 
นมืผู้ง เป็นต้น ต้องสะบัด้ออกก่อนที่�จะใส่ใน
เคู่รื�อง ฝุ่นและผู้งที่�อย่�บนเสื�อผู้้าอาจสะสมืตัวั
กันบนชิ้�นส่วันภัายในเคู่รื�องเมืื�อเวัลาผู่้านไป
และสามืารถเป็นสาเหตุของคู่วัามืเสียหายได้้

• แช่้เสื�อผู้้าที่�ท่ำาจากขนสัตว์ัไว้ัในช่้องแช่้แข็ง 2-3 
ชั้�วัโมืงก่อนซัื้ก การท่ำาเช่้นนี�จะช่้วัยลด้ขุยผู้้าสะสมื

• ซัื้กกางเกงขายาวัและเสื�อผู้้าที่�บอบบาง
โด้ยการกลับด้้านในออกนอก

• คู่ราบสกปรกที่�เหนอะหนะอาจจะต้อง
บรรเท่าให้เหมืาะสมืก่อนซัื้กล้าง ถ้าไม่ื
แน่ใจ ให้ตรวัจสอบกับผู้้�บริการซัื้กแห้ง

• นำาเอาวััสดุ้สิ�งของต่าง ๆ ในกระเป๋าของ
เสื�อผู้้าออกให้หมืด้ เช่้น เหรียญเงิน ปากกา
และที่�หนีบกระด้าษและกลับกระเป๋าด้้าน
ในออกมืาและปัด้วััสดุ้ออก หากเป็นไป
ได้้ วััตถุเหล่านั�นอาจท่ำาให้ผู้ลิตภััณฑ์์เสีย
หายหรือเป็นสาเหตุของเสียงดั้งได้้

4.3 คำาแนะนำาเพ่�อปรื่ะห้ยัดไฟฟ้า
การใช้้ไฟฟ้าอย่างคุู้่มืคู่่าสามืารถปรับปรุง
ให้ดี้ข่�นได้้โด้ยใช้้โปรแกรมือุณหภั�มิื
ตำ�าและผู้งซัื้กฟอกที่�เหมืาะสมื
• ใช้้เคู่รื�องให้ท่ำางานในคู่วัามืจุส�งสุด้ที่�

รองรับได้้ของโปรแกรมืที่�คุู่ณเลือกใช้้ แต่
ห้ามืบรรจุหนักเกินไป ด้�หัวัข้อ "ตาราง
โปรแกรมืและอัตราการใช้้พลังงาน" 

• ปฏิิบัติตามืคู่ำาแนะนำาบนบรรจุภััณฑ์์ของผู้งซัื้กฟอก
• ซัื้กเสื�อผู้้าที่�เปื� อนดิ้นเล็กน้อยโด้ยใช้้อุณหภั�มิืตำ�า
• ใช้้โปรแกรมืที่�มีืคู่วัามืเร็วัมืากข่�นสำาหรับผู้้า

จำานวันน้อยชิ้�นที่�มีืการเปื� อนดิ้นเล็กน้อย
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เสื�อคู่ลุมือาบนำ�า 1200 ผู้้าเช็้ด้มืือ 100

ผู้้ากันเปื� อน 100 ชุ้ด้ราตรี 200

ผู้้าป�ที่�นอน 700 ชุ้ด้ชั้�นใน 100

ผู้้าป�ที่�นอน 500 เสื�อเชิ้�ตบุรุษ 600

ปลอกหมือน 200 เสื�อเชิ้�ตบุรุษ 200

ผู้้าคู่ลุมืโต๊ะ 250 ชุ้ด้นอนบุรุษ 500

ผู้้าเช็้ด้ตัวั 200 เสื�อคู่ร่�งตัวัสตรี 100

4.6 การื่โห้ล่ดเส่ำ�อผ้้าเข้้าเคร่ื่�อง
1. เปิด้ฝาหน้า
2. ใส่ผู้้าลงในเคู่รื�องอย่างหลวัมื ๆ
3. ดั้นฝาหน้าให้ปิด้จนคุู่ณจะได้้ยินเสียง

ล็อก ต้องมัื�นใจว่ัาไม่ืมีืเสื�อผู้้าชิ้�นใด้
เกาะติด้อย่�ตรงประต�เคู่รื�อง

C ข้้อมื�ล่

• ประต�สำาหรับโหลด้จะถ�กล็อกไว้ัเมืื�อโปรแกรมื
กำาลังท่ำางาน ประต�ที่�ล็อกจะเปิด้ออกทั่นที่
หลังจากสิ�นสุด้รอบการซัื้ก หากส่วันด้้าน
ในของเคู่รื�องซัื้กผู้้ายังร้อนเกินไปเมืื�อสิ�น
สุด้โปรแกรมืการซัื้ก ฝาหน้าจะไม่ืเปิด้
ออกจนกว่ัาอุณหภั�มิืจะลด้ลง ถ้าฝาหน้า
ไม่ืเปิด้ ให้ใช้้แนวัท่างแก้ไขปัญหาที่�ระบุ
สำาหรับข้อผิู้ด้พลาด้เกี�ยวักับการ "ไม่ืสามืารถ
เปิด้ฝาหน้า" ในหัวัข้อการแก้ไขปัญหา

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ในกรณีที่�วัางตำาแหน่งเสื�อผู้้าไม่ืลงตำาแหน่ง
ในเคู่รื�อง ปัญหาเสียงดั้งและการสั�น
สะเทื่อนอาจจะเกิด้ข่�นในตัวัเคู่รื�องได้้

4.7 การื่ใช้้ผ้งซัักฟอก
แล่ะนำ �ายาปรัื่บผ้้านุ่มื

C ข้้อมื�ล่

• เมืื�อใช้้ผู้งซัื้กฟอก นำ� ายาปรับผู้้านุ่มื แป้ง สี
ย้อมืผู้้า นำ� ายาฟอกขาวั หรือนำ� ายาขจัด้คู่ราบ
ตะกรัน ให้อ่านคู่ำาแนะนำาของผู้้�ผู้ลิตที่�อย่�บน
บรรจุภััณฑ์์อย่างรอบคู่อบ และปฏิิบัติตามื
ปริมืาณการใช้้งานที่�แนะนำา ใช้้ถ้วัยตวัง ถ้ามีื

4.7.1 ล่่ �นชั้กใส่ำผ้งซัักฟอก
ลิ�นชั้กใส่ผู้งซัื้กฟอกประกอบด้้วัย 3 ส่วัน:

132 – (1) สำาหรับการ
เพิ�มืรอบซัื้ก
– (2) สำาหรับการ
ซัื้กล้างหลัก
– (3) สำาหรับนำ� ายา
ปรับผู้้านุ่มื
– ( ) นอกจากนี� ยัง
มีืส่วันเท่นำ� าในช่้อง
ใส่นำ� ายาปรับผู้้านุ่มื

4.7.2 ผ้งซัักฟอก นำ �ายาปรัื่บผ้้านุ่มื
แล่ะนำ �ายาทั่ำาความืสำะอาดอ่�น ๆ
• ใส่ผู้งซัื้กฟอกและนำ� ายาปรับผู้้านุ่มืลง

ไปก่อนเริ�มืโปรแกรมืการซัื้ก
• ห้ามืเปิด้ลิ�นชั้กใส่ผู้งซัื้กฟอกทิ่�งไว้ัใน

ขณะที่�โปรแกรมืการซัื้กท่ำางาน
• เมืื�อใช้้โปรแกรมืการซัื้กแบบไม่ืมีืการเพิ�มื

รอบซัื้ก ห้ามืใส่ผู้งซัื้กฟอกลงไปในช่้อง
เพิ�มืรอบซัื้ก (ช่้องหมืายเลข "1") 

• ในโปรแกรมืที่�มีืการเพิ�มืรอบซัื้ก ห้ามืใส่นำ� ายาซัื้ก
ผู้้าลงไปในช่้องเพิ�มืรอบซัื้ก (ช่้องหมืายเลข “1”)

• ห้ามืเลือกโปรแกรมืที่�มีืการเพิ�มืรอบซัื้ก หาก
คุู่ณใช้้ผู้งซัื้กฟอกแบบถุงหรือบอลใส่นำ� ายา
ปรับผู้้านุ่มื วัางผู้งซัื้กฟอกแบบถุงหรือ
บอลใส่นำ� ายาปรับผู้้านุ่มืลงบนผู้้าในเคู่รื�อง
โด้ยตรง ให้นำาออกหลังจากการอบแห้ง

• ถ้าคุู่ณใช้้นำ� ายาซัื้กผู้้า อย่าลืมืวัางกล่องใส่นำ� ายา
ซัื้กผู้้าลงในช่้องซัื้กล้างหลัก (ช่้องหมืายเลข 2)

• เมืื�อเคู่รื�องอย่�ในขั�นตอนการอบแห้ง 
อย่าเติมืสารเคู่มีืซัื้กล้าง (นำ� ายาซัื้ก
ผู้้า นำ� ายาปรับผู้้านุ่มื ฯลฯ) ลงไป
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4.7.3 การื่เล่่อกผ้งซัักฟอก
ประเภัท่ของผู้งซัื้กฟอกที่�ใช้้ข่�นอย่�
กับช้นิด้ของเส้นใยและสี
• ใช้้ผู้งซัื้กฟอกที่�แตกต่างกันสำาหรับผู้้าสีและผู้้าขาวั
• ซัื้กล้างเสื�อผู้้าที่�ละเอียด้อ่อนของคุู่ณด้้วัยผู้ง

ซัื้กฟอกพิเศษ (นำ� ายาซัื้กผู้้า แช้มืพ�ขนสัตว์ั 
เป็นต้น) ที่�ใช้้สำาหรับผู้้าละเอียด้อ่อนเท่่านั�น 

• เมืื�อซัื้กเสื�อผู้้าสีเข้มืและผู้้านวัมื 
แนะนำาให้ใช้้นำ� ายาซัื้กผู้้า

• ซัื้กเสื�อผู้้าที่�ท่ำาจากขนสัตว์ัด้้วัยผู้งซัื้กฟอกพิเศษ
ที่�ผู้ลิตพิเศษโด้ยเฉพาะสำาหรับผู้้าขนสัตว์ั

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ใช้้ผู้งซัื้กฟอกที่�ผู้ลิตมืาใช้้งานเฉพาะ
สำาหรับเคู่รื�องซัื้กผู้้าเท่่านั�น

• ห้ามืใช้้ผู้งสบ่�

4.7.4 การื่ปรัื่บปร่ื่มืาณ
ข้องผ้งซัักฟอก
ปริมืาณของผู้งซัื้กฟอกที่�จะใช้้งานข่�นอย่�
กับปริมืาณของเสื�อผู้้าที่�จะซัื้ก ระดั้บของ
การสกปรกและคู่วัามืกระด้้างของนำ� า
• ห้ามืใช้้ปริมืาณเกินกว่ัาปริมืาณที่�แนะนำาให้

ใช้้ที่�แนะนำาไว้ับนบรรจุภััณฑ์์ของผู้งซัื้กฟอก 
เพื�อหลีกเลี�ยงปัญหาปริมืาณส่วันเกินของ
ฟอง การล้างออกไม่ืหมืด้ การประหยัด้เงิน
และท้่ายที่�สุด้เป็นการปกป้องสิ�งแวัด้ล้อมื

• ใช้้ปริมืาณผู้งซัื้กฟอกน้อยลงสำาหรับเสื�อผู้้า
จำานวันน้อยชิ้�นหรือมีืคู่ราบสกปรกน้อย

4.7.5 การื่ใช้้นำ �ายาปรัื่บผ้้านุ่มื
เท่นำ� ายาปรับผู้้านุ่มืลงไปในช่้องใส่นำ� ายา
ปรับผู้้านุ่มืของลิ�นชั้กใส่ผู้งซัื้กฟอก
• ห้ามืใส่เกินระดั้บ (>ส�งสุด้<) ที่�ท่ำาเคู่รื�องหมืาย

ไว้ัในช่้องสำาหรับใส่นำ� ายาปรับผู้้านุ่มื
• ถ้านำ� ายาปรับผู้้านุ่มืข้นข่�นหรือเป็น

แบบเข้มืข้น ให้เจือจางด้้วัยนำ� าก่อนเท่
ใส่ลงไปในลิ�นชั้กใส่ผู้งซัื้กฟอก

4.7.6 การื่ใช้้นำ �ายาซัักผ้้า

4.7.6.1 ถุ้าผ้ล่่ตภััณฑ์์ม้ื
กล่่องใส่ำน้ำายาซัักผ้้า

• วัางกล่องนำ� ายาซัื้กผู้้าลงไปในช่้องหมืายเลข "2"
• ถ้านำ� ายาซัื้กผู้้ามีืลักษณะข้น ให้เจือ

จางด้้วัยนำ� าก่อนเท่ลงในช่้องใส่

2

4.7.6.2 ห้ากผ้ล่่ตภััณฑ์์ปรื่ะกอบด้วยส่ำว 
ปรื่ะกอบน้ำายาทั่ำาความืสำะอาด:

• เมืื�อคุู่ณต้องการใช้้นำ� ายาซัื้กผู้้า กด้บน
จุด้ที่�แสด้งเพื�อหมุืนอุปกรณ์

• หากต้องการ คุู่ณสามืารถท่ำาคู่วัามืสะอาด้
ตัวัย่ด้ด้้วัยนำ� าในขณะที่�ตัวัย่ด้อย่�ในตำาแหน่ง
ปกติหรือนำาออกมืาท่ำาคู่วัามืสะอาด้ได้

• หากคุู่ณต้องการใช้้ผู้งซัื้กฟอก ตัวัย่ด้
จะต้องอย่�ในตำาแหน่งบนสุด้เท่่านั�น

4.7.6.3 ถุ้าผ้ล่่ตภััณฑ์์ไม่ืม้ื
กล่่องใส่ำน้ำายาซัักผ้้า

• ห้ามืใช้้นำ� ายาซัื้กผู้้าสำาหรับการเพิ�มืรอบ
ซัื้กในโปรแกรมืที่�มีืการเพิ�มืรอบซัื้ก

• นำ� ายาซัื้กผู้้าอาจทิ่�งคู่ราบบนเสื�อผู้้าเมืื�อใช้้
ฟังก์ชั้นหน่วังเวัลาเริ�มืซัื้ก ถ้าคุู่ณต้องการใช้้
ฟังก์ชั้นหน่วังเวัลาเริ�มืซัื้ก ห้ามืใช้้นำ� ายาซัื้กผู้้า
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4.7.7 การื่ใช้้ผ้งซัักฟอกแบบเจัล่แล่ะเม็ืด
• ถ้าคู่วัามืข้นของนำ� ายาซัื้กผู้้าแบบเจลมีืลักษณะ

เหลวั และเคู่รื�องซัื้กผู้้าของคุู่ณไม่ืมีืกล่องพิเศษ
สำาหรับใส่นำ� ายาซัื้กผู้้า ให้ใส่นำ� ายาซัื้กผู้้าแบบ
เจลลงในช่้องใส่ผู้งซัื้กฟอกสำาหรับการซัื้กล้าง
หลักระหว่ัางที่�นำ� าแรกเข้าเคู่รื�อง ถ้าเคู่รื�องซัื้ก
ผู้้าของคุู่ณมีืกล่องใส่นำ� ายาซัื้กผู้้า ให้ใส่นำ� ายา
ซัื้กผู้้าลงในกล่องก่อนเริ�มืโปรแกรมืการซัื้ก

• ถ้าคู่วัามืหนาของผู้งซัื้กฟอกแบบเจลไม่ื
เป็นแบบของไหล หรือถ้าอย่�ในร�ปแบบ
ของเม็ืด้เหลวัในแคู่ปซื้�ล ให้ใส่ลงไป
โด้ยตรงในถังซัื้กผู้้าก่อนการซัื้กได้้เลย

• ใส่ผู้งซัื้กฟอกแบบเม็ืด้ลงในช่้องซัื้กล้างหลัก (ช่้อง
หมืายเลข "2") หรือใส่ในถังซัื้กโด้ยตรงก่อนซัื้ก

C ข้้อมื�ล่

• ผู้งซัื้กฟอกแบบเม็ืด้อาจจะทิ่�งคู่ราบหลง
เหลือไว้ัในช่้องใส่ผู้งซัื้กฟอกได้้ ถ้าคุู่ณคู่ราบ
หลงเหลือดั้งกล่าวั ให้วัางผู้งซัื้กฟอกแบบ
เม็ืด้ให้อย่�ระหว่ัางเสื�อผู้้าที่�จะซัื้ก ใกล้กับ
ส่วันล่างของถังซัื้กในการซัื้กคู่รั�งต่อไป

C ข้้อมื�ล่

• ใช้้ผู้งซัื้กฟอกแบบเม็ืด้หรือนำ� ายาซัื้กผู้้าแบบ
เจลโด้ยไม่ืต้องเลือกฟังก์ชั้นการเพิ�มืรอบซัื้ก

• ก่อนอบแห้ง อย่าลืมืนำาวััตถุต่าง ๆ เช่้น กล่อง
พลาสติกใส่นำ� ายาซัื้กผู้้า ออกจากถังซัื้ก

4.7.8 การื่ใช้้แป้งสำำาห้รัื่บเส่ำ�อผ้้า
• ใส่แป้งเหลวั แป้งผู้งหรือผู้งย้อมืผู้้าลง

ไปในช่้องสำาหรับใส่นำ� ายาปรับผู้้านุ่มื
• ห้ามืใช้้นำ� ายาปรับผู้้านุ่มืและแป้งพร้อมื

กันในการซัื้กหน่�งรอบการซัื้ก
• เช็้ด้ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ภัายในเคู่รื�องซัื้กผู้้าด้้วัย

ผู้้าสะอาด้ชุ้บนำ� าหมืาด้ ๆ หลังจากใช้้แป้ง

4.7.9 การื่ใช้้นำ �ายาฟอกข้าว
• เลือกโปรแกรมืที่�มีืการเพิ�มืรอบซัื้ก และใส่นำ� ายา

ฟอกขาวัตอนเริ�มืการเพิ�มืรอบซัื้ก ห้ามืใส่ผู้ง
ซัื้กฟอกลงไปในช่้องเพิ�มืรอบซัื้ก หรือ ให้เลือก
โปรแกรมืที่�มีืขั�นตอนการอบแห้งเพิ�มืเติมื ใส่นำ� ายา
ฟอกขาวัลงไปในช่้องใส่ผู้งซัื้กฟอกที่�ว่ัาง และเมืื�อ
คุู่ณเห็นขั�นตอนล้างผู้้าบนหน้าจอแสด้งผู้ลเป็น
คู่รั�งแรก ให้ใส่นำ� าลงไป 1 แก้วัที่�ช่้องเดี้ยวักัน

• ห้ามืใช้้นำ� ายาฟอกขาวัและผู้งซัื้กฟอก
โด้ยการนำามืาผู้สมืกัน

• ใช้้นำ� ายาฟอกขาวัเพียงเล็กน้อย (ประมืาณ 
50 มืล.) และล้างเสื�อผู้้าให้สะอาด้ เนื�องจาก
อาจท่ำาให้ผิู้วัหนังระคู่ายเคืู่อง ห้ามืเท่นำ� ายา
ฟอกขาวัลงบนเสื�อผู้้าและห้ามืใช้้กับผู้้าสี 

• เมืื�อใช้้นำ� ายาฟอกขาวัส�ตรออกซิื้เจน ให้
เลือกโปรแกรมืซัื้กด้้วัยอุณหภั�มิืตำ�า 

• คุู่ณสามืารถใช้้นำ� ายาฟอกขาวัส�ตรออกซิื้เจน
ร่วัมืกับผู้งซัื้กฟอกได้้ อย่างไรก็ตามื ถ้านำ� ายา
ฟอกขาวัและผู้งซัื้กฟอกมีืคู่วัามืเข้มืข้นต่าง
กัน ให้ใส่ผู้งซัื้กฟอกลงในช่้องหมืายเลข "2" 
ก่อน และรอให้ผู้งซัื้กฟอกถ�กพาเข้าเคู่รื�องไป
พร้อมืกันนำ� า ในขณะที่�นำ� ากำาลังเข้าเคู่รื�องซัื้ก
ผู้้า ให้เติมืนำ� ายาฟอกขาวัในช่้องเดี้ยวักัน

4.7.10 การื่ใช้้นำ �ายาข้จััดครื่าบตะกรัื่น
•  หากจำาเป็น ให้ใช้้นำ� ายาขจัด้คู่ราบที่�ผู้ลิตข่�น

มืาเฉพาะสำาหรับเคู่รื�องซัื้กผู้้าเท่่านั�น 
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4.8 เกร็ื่ดสำำาห้รัื่บการื่ซัักท้ั่�ม้ืปรื่ะส่ำทั่ธ่ิภัาพ
เส่ำ�อผ้้า

ผ้้าส้ำแล่ะผ้้าข้าว ผ้้าส้ำ ผ้้าส้ำดำา/ส้ำเข้้มื
เส่ำ�อผ้้าอ่อนนุ่มื/

เส่ำ�อผ้้าจัากข้นสัำตว์/
เส่ำ�อผ้้าจัากผ้้าไห้มื

(ช่้วังอุณหภั�มิืที่�แนะนำาตามื
ระดั้บคู่วัามืสกปรก: 40-90˚C)

(ช่้วังอุณหภั�มิืที่�แนะนำาตามื
ระดั้บคู่วัามืสกปรก:เย็น 
-40˚C)

(ช่้วังอุณหภั�มิืที่�แนะนำา
ตามืระดั้บคู่วัามื
สกปรก:เย็น -40˚C)

(ช่้วังอุณหภั�มิืที่�แนะนำา
ตามืระดั้บคู่วัามื
สกปรก:เย็น -30˚C)
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อาจจำาเป็นต้องขจัด้คู่ราบเหล่า
นั�นออกก่อนหรือใช้้การเพิ�มื
รอบซัื้ก ผู้งซัื้กฟอกและนำ�ายา
ซัื้กผู้้าที่�แนะนำาให้ใช้้สำาหรับ
ผู้้าขาวัสามืารถนำามืาใช้้ใน
ปริมืาณที่�แนะนำาสำาหรับเสื�อผู้้า
ที่�สกปรกมืาก แนะนำาให้ใช้้ผู้ง
ซัื้กฟอกช้นิด้ผู้งในการท่ำาคู่วัามื
สะอาด้คู่ราบสกปรกจากดิ้น
โคู่ลนและดิ้นทั่�วัไปที่�อาจท่ำาให้
สีซีื้ด้ได้้ง่าย 

สามืารถใช้้ผู้งซัื้กฟอกและ
นำ�ายาซัื้กผู้้าที่�แนะนำาสำาหรับผู้้า
สีในปริมืาณที่�แนะนำาสำาหรับ
เสื�อผู้้าที่�สกปรกมืาก แนะนำา
ให้ใช้้ผู้งซัื้กฟอกช้นิด้ผู้งในการ
ท่ำาคู่วัามืสะอาด้คู่ราบสกปรก
จากดิ้นโคู่ลนและดิ้นทั่�วัไป
ที่�อาจท่ำาให้สีซีื้ด้ได้้ง่าย ผู้ง
ซัื้กฟอกที่�ไม่ืมีืองค์ู่ประกอบ
สารฟอกขาวัสามืารถใช้้ได้้

นำ�ายาซัื้กผู้้าที่�เหมืาะ
สำาหรับผู้้าสีและสี
เข้มืสามืารถใช้้ตามื
ปริมืาณที่�แนะนำา
สำาหรับเสื�อผู้้าที่�
สกปรกมืาก

คู่วัรใช้้นำ�ายาซัื้กผู้้าที่�ผู้ลิต
มืาสำาหรับเสื�อผู้้าละเอียด้
อ่อน เสื�อผู้้าจากขนสัตว์ั
และผู้้าไหมืจะต้องซัื้ก
โด้ยใช้้ผู้งซัื้กฟอกพิเศษ
เฉพาะผู้้าขนสัตว์ั
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สามืารถนำามืาใช้้ในปริมืาณที่�
แนะนำาสำาหรับเสื�อผู้้าที่�มีืคู่ราบ
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ซัื้กฟอกที่�ไม่ืมีืองค์ู่ประกอบ
สารฟอกขาวัสามืารถใช้้ได้้

ผู้งซัื้กช้นิด้นำ�าที่�เหมืาะ
สำาหรับผู้้าสีและสี
ท่่บสามืารถนำามืาใช้้
ในปริมืาณที่�แนะนำา
สำาหรับเสื�อผู้้าที่�มีืคู่ราบ
สกปรกระดั้บเล็กน้อย

คู่วัรใช้้นำ�ายาซัื้กผู้้าที่�ผู้ลิต
มืาสำาหรับเสื�อผู้้าละเอียด้
อ่อน เสื�อผู้้าจากขนสัตว์ั
และผู้้าไหมืจะต้องซัื้ก
โด้ยใช้้ผู้งซัื้กฟอกพิเศษ
เฉพาะผู้้าขนสัตว์ั

ลางน้ํา ปนแหง+ระบายน้ํา

เพ่ิมรอบซัก ดวน Fast+ ลางน้ําเพ่ิม น้ํามาก ลดรอยยับ กําจัดขนสัตวเล้ียง ลางแช

ไมใชน้ําระบายน้ํา

แชน้ํา

ปนแหง ไม 
ปนแหง

น้ําประปา
(เย็น)

ไอน้ํา

การหนวงเวลา

โหมดกลางคืน

อุณหภูมิ ล็อก 
ฝาหนา

ล็อกปองกัน 
ฝาหนา

เปด/ปด เร่ิมตน/หยุดช่ัวคราว ระดับคราบสกปรก ใสผา

AutoDose เลือกน้ํายาซักผา เลือกน้ํายาปรับผานุม

ซักลาง

โปรแกรมท่ีดาวนโหลด

ซักโดยใชน้ํานอย

ตกลง
(ส้ินสุด)

ยกเลิก AntiCrease+ อบแหงเพ่ือรีดอบแหงพับใสตูอบแหงพิเศษ การอบแหงต้ังเวลา

ตารางสัญลักษณ

การอบแหง
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4.9 เกร็ื่ดสำำาห้รัื่บการื่อบแห้้งอย่างถุ�กต้อง

โปรื่แกรื่มืการื่ซััก

การอบแห้งผู้้าฝ้าย การอบแห้งผู้้าสังเคู่ราะห์ ปกป้องเด็้กท่ารก+ การซัื้กและอบแห้ง ซัื้กและสวัมืใส่
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4.10 เวล่าโปรื่แกรื่มืท้ั่�แสำดง
คุู่ณสามืารถด้�เวัลาโปรแกรมืบนจอแสด้งผู้ล
ของเคู่รื�องได้้ขณะเลือกโปรแกรมื โด้ยข่�นอย่�
กับปริมืาณเสื�อผู้้าที่�คุู่ณใส่ลงไปในเคู่รื�อง การ
เกิด้ฟอง สภัาพการโหลด้ที่�ไม่ืสมืดุ้ล การ
ผัู้นแปรของแหล่งจ่ายไฟ แรงดั้นนำ� า และ
การตั�งคู่่าโปรแกรมื เวัลาโปรแกรมืจะปรับ
โด้ยอัตโนมัืติขณะโปรแกรมืกำาลังท่ำางาน

กรื่ณ้พ่เศษ: ขณะที่�โปรแกรมืเริ�มืโปรแกรมืซัื้ก
ผู้้าฝ้ายและซัื้กผู้้าฝ้ายแบบประหยัด้ จอแสด้งผู้ล
จะแสด้งเวัลาของคู่ร่�งโหลด้ ซ่ื้�งเป็นกรณีที่�ใช้้กัน
ทั่�วัไปมืากที่�สุด้ หลังจากโปรแกรมืเริ�มื เคู่รื�องจะ
ตรวัจหาโหลด้จริงใน 20-25 นาที่ และหากตรวัจพบ
โหลด้ที่�ส�งกว่ัาคู่ร่�งโหลด้ โปรแกรมืซัื้กจะปรับอย่าง
สอด้คู่ล้อง และเวัลาโปรแกรมืจะเพิ�มืโด้ยอัตโนมัืติ 
คุู่ณสามืารถปฏิิบัติตามืการเปลี�ยนแปลงนี�บนหน้าจอ
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5 การื่ทั่ำางานข้องผ้ล่่ตภััณฑ์์
5.1 แผ้งควบคุมื

1 2 3 4

79 8101112 6 5

1- ปุ่มืเลือกโปรแกรมื
2 - ไฟแสด้งระดั้บอุณหภั�มิื 
3 - ไฟแสด้งระดั้บคู่วัามืเร็วัการปั�น 
4 - จอแสด้งผู้ล
5 - ปุ่มืเริ�มืต้น / หยุด้ชั้�วัคู่ราวั
6 - ปุ่มืคู่วับคุู่มืระยะไกล
7 - ปุ่มืปรับเวัลาสิ�นสุด้
8 - ปุ่มืปรับระดั้บการอบแห้ง
9 - ฟังก์ชั้นเสริมืปุ่มื 2
10 - ฟังก์ชั้นเสริมืปุ่มื 1
11 - ปุ่มืปรับคู่วัามืเร็วัการปั�น
12 - ปุ่มืปรับอุณหภั�มิื

5.2 สัำญลั่กษณ์บนห้น้าจัอแสำดงผ้ล่
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a - ไฟแสด้งสถานะของอุณหภั�มิื 
b - ไฟแสด้งคู่วัามืเร็วัการปั�น 
c - ข้อมื�ลระยะเวัลา
d - สัญลักษณ์การล็อกฝาหน้า
e - ไฟแสด้งสถานะการติด้ตามืโปรแกรมื
f - ไฟแสด้งสถานะไม่ืมีืนำ� า
g - ไฟแสด้งสถานะใส่ผู้้า
h - ไฟแสด้งสถานะการเชื้�อมืต่ออินเท่อร์เน็ต
i - ไฟแสด้งสถานะการคู่วับคุู่มืระยะไกล
j - ไฟแสด้งสถานะการหน่วังเวัลาเริ�มืซัื้ก
k - ไฟแสด้งระดั้บการอบแห้ง
l - สัญลักษณ์ล็อกป้องกันเด็้กเปิด้

m - ไฟแสด้งสถานะฟังก์ชั้นเสริมื 2
n - ไฟแสด้งสถานะฟังก์ชั้นเสริมื 1
o - ไฟแสด้งสถานะไม่ืปั�น
p - ไฟแสด้งสถานะแช่้ผู้้า
r - ไฟแสด้งสถานะนำ� าเย็น

5.3 การื่เตร้ื่ยมืเคร่ื่�องซัักผ้้า
1. ตรวัจสอบว่ัาท่่ออ่อนเชื้�อมืต่ออย่างแน่นหนา 
2. เสียบปลั�กไฟของเคู่รื�องซัื้กผู้้า
3. เปิด้ก๊อกนำ� าให้สุด้
4. ใส่เสื�อผู้้าที่�จะซัื้กลงไปในเคู่รื�อง 
5. ใส่ผู้งซัื้กฟอกและนำ� ายาปรับผู้้านุ่มืลงไป 

5.4 การื่เล่่อกโปรื่แกรื่มืการื่ซััก 
1. เลือกโปรแกรมืการซัื้กที่�เหมืาะสมืกับปริมืาณ

และระดั้บคู่วัามืสกปรกของเสื�อผู้้าที่�จะซัื้กตามื 
"ตารางโปรแกรมืและอัตราการใช้้พลังงาน"

2. เลือกโปรแกรมืการซัื้กที่�ต้องการโ
ด้ยใช้้ปุ่มืเล่่อกโปรื่แกรื่มื

C ข้้อมื�ล่

• โปรแกรมืจะจำากัด้คู่วัามืเร็วัการปั�นส�งสุ
ด้ให้เหมืาะสมืกับประเภัท่ผู้้านั�น ๆ

• เมืื�อเลือกโปรแกรมืหน่�ง 
พ่งพิจารณาประเภัท่ของเส้นใยผู้้า สี ระด้ับของ
คู่ราบสกปรกและอุณหภั�มืินำ� าท่ี�สามืารถสัมืผู้ัสได้้

• เลือกอุณหภั�มิืตำ�าสุด้ที่�เหมืาะสมืเสมือ อุณหภั�มิื
ท่ี�ส�งข่�นหมืายถ่งการใช้้พลังงานไฟฟ้าท่ี�มืากข่�น
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5.5 โปรื่แกรื่มืการื่ซััก 
ข่�นอย่�กับประเภัท่ของเส้นใย 
ให้ใช้้โปรแกรมืหลักดั้งต่อไปนี�

C ข้้อมื�ล่

• หลังจากเลือกโปรแกรมืการซัื้กที่�เหมืาะสมืสำาห
รับผู้้าแล้วั คูุ่ณสามืารถกด้ปุ่มือบแห้ง เพื�อตั�งคู่่า
ให้เคู่รื�องด้ำาเนินการอบแห้งหลังจากโปรแกรมืก
ารซื้ักได้้ แต่ละคู่รั�งท่ี�คูุ่ณกด้ปุ่มื บรรท่ัด้ข้อมื�ลจ
ะแสด้งผู้ลขั�นตอนของกระบวันการอบแห้งท่ี�ก
ำลังท่ำางาน และสัญลักษณ์ท่ี�เกี�ยวัข้องจะสวั่างข่�
นมืา ถ้าต้องการ คูุ่ณสามืารถกด้ปุ่มืคู่้างให้เคู่รื�อ
งอบแห้งได้้นานส�งสุด้ตามืระยะเวัลาท่ี�อนุญาต

• สัญลักษณ์ต่าง ๆ ที่�แสด้งบนหน้าจอแสด้งผู้ลเป็
นเพียงเคู่้าร่าง และอาจไมื่ตรงกับผู้ลิตภััณฑ์์จริง

• เมืื�อคุู่ณจะท่ำาการซัื้กและการอบแห้งโด้ยใช้้ฟังก์ชั้นก
ารอบแห้งของเคู่รื�อง ให้โหลด้เสื�อผู้้าส�งสุด้ไมื่เกิน 5 
กก. เข้าไปในเคู่รื�องซื้ักผู้้า หากคูุ่ณใส่ผู้้าเกินคู่วัามืจุข
องเคู่รื�อง ผู้้าจะไมื่แห้ง และเคู่รื�องจะท่ำางานนานข่�น 
ซื้่�งส่งผู้ลให้ใช้้พลังงานมืากข่�น

• ผ้้าฝ้าย
คุู่ณสามืารถซัื้กผู้้าฝ้ายที่�ท่นท่าน (ผู้้าป�ที่�นอน 
ชุ้ด้เคู่รื�องนอน ผู้้าเช็้ด้ตัวั เสื�อคู่ลุมือาบนำ� า 
ชุ้ด้ชั้�นใน ฯลฯ) ด้้วัยโปรแกรมืการซัื้กนี� 
เมืื�อกด้ปุ่มืฟังก์ชั้นการซัื้กด่้วัน ระยะเวัลาของโปรแกร
มืการซัื้กจะสั�นกว่ัาอย่างเห็นได้้ชั้ด้ แต่คุู่ณมัื�นใจได้้ในป
ระสิท่ธิิภัาพการซัื้ก ด้้วัยลักษณะการปั�นถังซัื้กที่�ท่รงพ
ลัง หากไม่ืได้้เลือกฟังก์ชั้นการซัื้กด่้วัน จะมีืประสิท่ธิิภัา
พในการซัื้กและล้างเสื�อผู้้าที่�มีืคู่ราบสกปรกมืากที่�ดี้กว่ัา

C ข้้อมื�ล่

• คุู่ณสามืารถอบแห้งผู้้าได้้โด้ยไม่ืมีืการ
ขัด้จังหวัะ หลังจากโปรแกรมืการซื้ัก 
(สามืารถท่ำาการอบแห้งแบบอัตโนมืัติ หรือตั�งเวั
ลาหลังจากรอบการซื้ักได้้) สำาหรับการท่ำางานนี� 
คูุ่ณจะต้องเลือกฟังก์ช้ันการอบแห้งด้้วัย ก่
อนท่ี�จะเริ�มืต้นโปรแกรมืการซื้ักผู้้า 

• ตามืการเลือกการอบแห้งที่�จะเพิ�มืไปยังโป
รแกรมืการซื้ัก คูุ่ณจะเห็นเวัลาท่ี�โปรแกร
มืสิ�นสุด้บนหน้าจอแสด้งผู้ลของเคู่รื�อง 

• หากคุู่ณไม่ืต้องการให้การอบแห้งเกิด้ข่�นหลังโปร
แกรมืท่ี�คูุ่ณได้้เลือกไวั้ ให้กด้คู่้างปุ่มืฟังก์ช้ันเสริมื
การอบแห้งจนกวั่าไฟสถานะการอบแห้งจะด้ับลง

• ผ้้าใยสัำงเครื่าะห์้
คุู่ณสามืารถใช้้โปรแกรมืนี�เพื�อซัื้กเสื�อยืด้ 
ผู้้าผู้สมืระหว่ัางผู้้าสังเคู่ราะห์/ผู้้าฝ้าย ฯลฯ 
ระยะเวัลาโปรแกรมืจะสั�นกว่ัามืาก แต่ยังรับร
องประสิท่ธิิภัาพการซัื้กได้้ หากไม่ืได้้เลือกฟัง
ก์ชั้นการซัื้กด่้วัน จะมีืประสิท่ธิิภัาพในการซัื้ก
และล้างเสื�อผู้้าที่�มีืคู่ราบสกปรกมืากที่�ดี้กว่ัา

C ข้้อมื�ล่

• คุู่ณสามืารถอบแห้งผู้้าได้้โด้ยไม่ืมีืการ
ขัด้จังหวัะ หลังจากโปรแกรมืการซื้ัก 
(สามืารถท่ำาการอบแห้งแบบอัตโนมืัติ หรือตั�งเวั
ลาหลังจากรอบการซื้ักได้้) สำาหรับการท่ำางานนี� 
คูุ่ณจะต้องเลือกฟังก์ช้ันการอบแห้งด้้วัย ก่
อนท่ี�จะเริ�มืต้นโปรแกรมืการซื้ักผู้้า 

• ตามืการเลือกการอบแห้งที่�จะเพิ�มืไปยังโ
ปรแกรมืการซื้ัก คูุ่ณจะเห็นเวัลาท่ี�โปรแก
รมืสิ�นสุด้บนหน้าจอแสด้งผู้ลของเคู่รื�อง 

• หากคุู่ณไม่ืต้องการให้การอบแห้งเกิด้
ข่�นหลังโปรแกรมืท่ี�คูุ่ณได้้เลือกไวั้ ให้
กด้คู่้างปุ่มืฟังก์ช้ันเสริมืการอบแห้งจน
กวั่าไฟสถานะการอบแห้งจะด้ับลง

• ผ้้าข้นสัำตว์
ใช้้โปรแกรมืนี�ซัื้กเสื�อผู้้าที่�ท่ำาจากขนสัตว์ั เลื
อกอุณหภั�มิืที่�เหมืาะสมืซ่ื้�งเป็นไปตามืข้อแน
ะนำาที่�บ่งบอกในป้ายผู้้าของเสื�อผู้้าของคุู่ณ ผู้้
าจะได้้รับการซัื้กด้้วัยลักษณะการปั�นที่�นุ่มืน
วัลอย่างยิ�งเพื�อหลีกเลี�ยงคู่วัามืเสียหาย

C ข้้อมื�ล่

• ฟังก์ชั้นการอบแห้งไม่ืสามืารถเลือกได้้ในโปร
แกรมืการซื้ักท่ี�ออกแบบมืาสำาหรับผู้้าขนสัตวั์

• ผ้้าฝ้ายแบบปรื่ะห้ยัด
ใช้้ซัื้กผู้้าฝ้ายและผู้้าลินินที่�คู่วัามืท่นท่านซ่ื้�งมีืคู่รา
บสกปรกตามืปกติ แม้ืว่ัาการซัื้กจะนานกว่ัาโปรแ
กรมือื�นทั่�งหมืด้ แต่ช่้วัยประหยัด้พลังงานและนำ� าเ
ป็นอย่างมืาก อุณหภั�มิืจริงของนำ� าอาจแตกต่างจา
กที่�อุณหภั�มิืการซัื้กระบุไว้ั เมืื�อซัื้กผู้้าปริมืาณน้อย 
(เช่้น คู่ร่�งน่งของคู่วัามืจุหรือน้อยกว่ัานั�น) ระยะเ
วัลาของขั�นตอนโปรแกรมือาจสั�นลงโด้ยอัตโนมัื
ติ ในกรณีนี� อัตราการใช้้พลังงานและนำ� าจะลด้ลง
มืากข่�น ท่ำาให้เป็นการซัื้กที่�ประหยัด้คุู้่มืคู่่ายิ�งข่�น
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C ข้้อมื�ล่

• คุู่ณสามืารถอบแห้งผู้้าได้้โด้ยไม่ืมีืการ
ขัด้จังหวัะ หลังจากโปรแกรมืการซื้ัก 
(สามืารถท่ำาการอบแห้งแบบอัตโนมืัติ หรือตั�งเวั
ลาหลังจากรอบการซื้ักได้้) สำาหรับการท่ำางานนี� 
คูุ่ณจะต้องเลือกฟังก์ช้ันการอบแห้งด้้วัย ก่
อนท่ี�จะเริ�มืต้นโปรแกรมืการซื้ักผู้้า 

• ตามืการเลือกการอบแห้งที่�จะเพิ�มืไปยังโ
ปรแกรมืการซื้ัก คูุ่ณจะเห็นเวัลาท่ี�โปรแก
รมืสิ�นสุด้บนหน้าจอแสด้งผู้ลของเคู่รื�อง 

• หากคุู่ณไม่ืต้องการให้การอบแห้งเกิด้
ข่�นหลังโปรแกรมืท่ี�คูุ่ณได้้เลือกไวั้ ให้
กด้คู่้างปุ่มืฟังก์ช้ันเสริมืการอบแห้งจน
กวั่าไฟสถานะการอบแห้งจะด้ับลง

• ซัักด่วนพ่เศษ
ใช้้โปรแกรมืนี�ซัื้กเสื�อผู้้าท่ำาจากผู้้าฝ้ายที่�มีืคู่ราบสก
ปรกเล็กน้อยในเวัลาสั�น ๆ ระยะเวัลาของโปรแกร
มืสามืารถลด้ลงได้้จนเหลือ14 นาที่เมืื�อเลือกฟังก์
ชั้นการซัื้กด่้วัน เมืื�อเลือกฟังก์ชั้นการซัื้กด่้วัน จะ
ต้องซัื้กกับเสื�อผู้้าในปริมืาณไม่ืเกิน 2 (สอง) กก.

C ข้้อมื�ล่

• คุู่ณสามืารถอบแห้งผู้้าได้้โด้ยไม่ืมีืการ
ขัด้จังหวัะ หลังจากโปรแกรมืการซื้ัก 
(สามืารถท่ำาการอบแห้งแบบอัตโนมืัติ หรือตั�งเวั
ลาหลังจากรอบการซื้ักได้้) สำาหรับการท่ำางานนี� 
คูุ่ณจะต้องเลือกฟังก์ช้ันการอบแห้งด้้วัย ก่
อนท่ี�จะเริ�มืต้นโปรแกรมืการซื้ักผู้้า 

• ตามืการเลือกการอบแห้งที่�จะเพิ�มืไปยังโป
รแกรมืการซื้ัก คูุ่ณจะเห็นเวัลาท่ี�โปรแกร
มืสิ�นสุด้บนหน้าจอแสด้งผู้ลของเคู่รื�อง 

• หากคุู่ณไม่ืต้องการให้การอบแห้งเกิด้ข่�นหลังโปร
แกรมืท่ี�คูุ่ณได้้เลือกไวั้ ให้กด้คู่้างปุ่มืฟังก์ช้ันเสริมื
การอบแห้งจนกวั่าไฟสถานะการอบแห้งจะด้ับลง

• เส่ำ�อเช่้ �ต
ใช้้โปรแกรมืนี�ซัื้กเสื�อเชิ้�ตที่�ท่ำาจากผู้้าฝ้ายและผู้้าผู้
สมืใยสังเคู่ราะห์ด้้วัยกัน โปรแกรมืนี�จะรับรองว่ัาเ
สื�อผู้้าจะยับน้อยลง เมืื�อเลือกฟังก์ชั้นการซัื้กด่้วัน 
จะใช้้อัลกอริท่่มืเตรียมืการก่อนซัื้ก

 • เท่นำ� ายารักษาเนื�อผู้้าก่อนซัื้กลงบ
นเสื�อผู้้าโด้ยตรงหรือเติมืผู้สมืกับผู้งซัื้กฟอกใน
ช่้องใส่ผู้งซัื้กฟอก ในขณะที่�นำ� าเริ�มืเข้าเคู่รื�อง วิั
ธีินี�จะใช้้เวัลาน้อยกว่ัาและยังได้้ประสิท่ธิิภัา
พตามืปกติที่�ได้้จากรอบการซัื้กธิรรมืด้า อา
ยุการใช้้งานของเสื�อเชิ้�ตจะยาวันานข่�น

C ข้้อมื�ล่

• คุู่ณสามืารถอบแห้งผู้้าได้้โด้ยไม่ืมีืการ
ขัด้จังหวัะ หลังจากโปรแกรมืการซื้ัก 
(สามืารถท่ำาการอบแห้งแบบอัตโนมืัติ หรือตั�งเวั
ลาหลังจากรอบการซื้ักได้้) สำาหรับการท่ำางานนี� 
คูุ่ณจะต้องเลือกฟังก์ช้ันการอบแห้งด้้วัย ก่
อนท่ี�จะเริ�มืต้นโปรแกรมืการซื้ักผู้้า 

• ตามืการเลือกการอบแห้งที่�จะเพิ�มืไปยังโป
รแกรมืการซื้ัก คูุ่ณจะเห็นเวัลาท่ี�โปรแกร
มืสิ�นสุด้บนหน้าจอแสด้งผู้ลของเคู่รื�อง 

• หากคุู่ณไม่ืต้องการให้การอบแห้งเกิด้ข่�นหลังโปร
แกรมืท่ี�คูุ่ณได้้เลือกไวั้ ให้กด้คู่้างปุ่มืฟังก์ช้ันเสริมื
การอบแห้งจนกวั่าไฟสถานะการอบแห้งจะด้ับลง

• เส่ำ�อข้นเป็ด
ใช้้โปรแกรมืนี�ซัื้กเสื�อขนเป็ด้ เสื�อกั�ก 
เสื�อแจ็กเก็ต ฯลฯ ที่�ติด้ป้าย "ซัื้กเคู่รื�องได้้" 
ด้้วัยคุู่ณสมืบัติการปั�นพิเศษ นำ� าจ่งสามืารถแท่รก
ซ่ื้มืเข้าไปในโพรงอากาศที่�อย่�ระหว่ัางขนเป็ด้ได้้

• ดาวน์โห้ล่ดโปรื่แกรื่มืซััก
นี�คืู่อโปรแกรมืพิเศษที่�ช่้วัยให้คุู่ณด้าวัน์โหลด้
โปรแกรมืต่าง ๆ เมืื�อคุู่ณต้องการ ในตอนเริ�มื 
มีืโปรแกรมืที่�คุู่ณสามืารถด้�ด้้วัยแอปพลิเคู่
ชั้น HomeWhiz เป็นคู่่าเริ�มืต้น อย่างไรก็ตามื 
คุู่ณสามืารถใช้้แอปพลิเคู่ชั้น HomeWhiz เพื�
อเลือกโปรแกรมืจากการตั�งคู่่าโปรแกรมืที่�กำา
หนด้ไว้ัล่วังหน้า แล้วัเปลี�ยนโปรแกรมืได้้

C ข้้อมื�ล่

• ถ้าคุู่ณต้องการใช้้ HomeWhiz 
และฟังก์ช้ันคู่วับคูุ่มืระยะไกล 
คูุ่ณต้องเลือกด้าวัน์โหลด้โปรแกรมื 
โปรด้ด้�หัวัข้อ HomeWhiz และฟังก์ช้ันคู่วับ
คูุ่มืระยะไกลสำาหรับรายละเอียด้เพิ�มืเติมื
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• ผ้สำมื
คุู่ณสามืารถใช้้โปรแกรมืนี�เพื�อซัื้กผู้้าฝ้ายและผู้้
าใยสังเคู่ราะห์รวัมืกันได้้โด้ยไม่ืต้องคัู่ด้แยก

C ข้้อมื�ล่

• คุู่ณสามืารถอบแห้งผู้้าได้้โด้ยไม่ืมีืการ
ขัด้จังหวัะ หลังจากโปรแกรมืการซื้ัก 
(สามืารถท่ำาการอบแห้งแบบอัตโนมืัติ หรือตั�งเวั
ลาหลังจากรอบการซื้ักได้้) สำาหรับการท่ำางานนี� 
คูุ่ณจะต้องเลือกฟังก์ช้ันการอบแห้งด้้วัย ก่
อนท่ี�จะเริ�มืต้นโปรแกรมืการซื้ักผู้้า 

• ตามืการเลือกการอบแห้งที่�จะเพิ�มืไปยังโป
รแกรมืการซื้ัก คูุ่ณจะเห็นเวัลาท่ี�โปรแกร
มืสิ�นสุด้บนหน้าจอแสด้งผู้ลของเคู่รื�อง 

• หากคุู่ณไม่ืต้องการให้การอบแห้งเกิด้ข่�นหลังโปร
แกรมืท่ี�คูุ่ณได้้เลือกไวั้ ให้กด้คู่้างปุ่มืฟังก์ช้ันเสริมื
การอบแห้งจนกวั่าไฟสถานะการอบแห้งจะด้ับลง

• ชุ้ดทั่ำาก่จักรื่รื่มืกล่างแจ้ัง / ชุ้ดก้ฬา
ใช้้โปรแกรมืนี�เพื�อซัื้กเสื�อกีฬา/เสื�อผู้้าใส่กลางแจ้งที่�มีืเ
ส้นใยผู้้าฝ้ายผู้สมืกับใยสังเคู่ราะห์ รวัมืถ่งเสื�อผู้้ากันนำ� า 
เช่้น กอร์เท็่กซ์ื้ โปรแกรมืนี�จะซัื้กผู้้าของคุู่ณอ
ย่างนุ่มืนวัล ด้้วัยลักษณะการปั�นแบบพิเศษ

C ข้้อมื�ล่

• คุู่ณสามืารถอบแห้งผู้้าได้้โด้ยไม่ืมีืการ
ขัด้จังหวัะ หลังจากโปรแกรมืการซื้ัก 
(สามืารถท่ำาการอบแห้งแบบอัตโนมืัติ หรือตั�งเวั
ลาหลังจากรอบการซื้ักได้้) สำาหรับการท่ำางานนี� 
คูุ่ณจะต้องเลือกฟังก์ช้ันการอบแห้งด้้วัย ก่
อนท่ี�จะเริ�มืต้นโปรแกรมืการซื้ักผู้้า 

• ตามืการเลือกการอบแห้งที่�จะเพิ�มืไปยังโป
รแกรมืการซื้ัก คูุ่ณจะเห็นเวัลาท่ี�โปรแกร
มืสิ�นสุด้บนหน้าจอแสด้งผู้ลของเคู่รื�อง 

• หากคุู่ณไม่ืต้องการให้การอบแห้งเกิด้ข่�นหลังโปร
แกรมืท่ี�คูุ่ณได้้เลือกไวั้ ให้กด้คู่้างปุ่มืฟังก์ช้ันเสริมื
การอบแห้งจนกวั่าไฟสถานะการอบแห้งจะด้ับลง

• ด�แล่ผ้้าส้ำเข้้มื / ย้นส์ำ
ใช้้โปรแกรมืการซัื้กนี�เพื�อปกป้องเสื�อผู้้าสีเข้มืหรือ
ผู้้ายีนส์ โปรแกรมืนี�มีืประสิท่ธิิภัาพส�งในการซัื้กด้้
วัยลักษณะการปั�นถังซัื้กพิเศษ แม้ืใช้้อุณหภั�มิืตำ�า 
แนะนำาให้ใช้้นำ� ายาซัื้กผู้้าหรือแช้มืพ�สำาหรับขนสั
ตว์ัในการซัื้กเสื�อผู้้าสีเข้มื ห้ามืซัื้กเสื�อผู้้าละเอีย
ด้อ่อนที่�มีืเส้นใยขนสัตว์ั ฯลฯ ด้้วัยโปรแกรมืนี�

C ข้้อมื�ล่

• คุู่ณสามืารถอบแห้งผู้้าได้้โด้ยไม่ืมีืการ
ขัด้จังหวัะ หลังจากโปรแกรมืการซื้ัก 
(สามืารถท่ำาการอบแห้งแบบอัตโนมืัติ หรือตั�งเวั
ลาหลังจากรอบการซื้ักได้้) สำาหรับการท่ำางานนี� 
คูุ่ณจะต้องเลือกฟังก์ช้ันการอบแห้งด้้วัย ก่
อนท่ี�จะเริ�มืต้นโปรแกรมืการซื้ักผู้้า 

• ตามืการเลือกการอบแห้งที่�จะเพิ�มืไปยังโป
รแกรมืการซื้ัก คูุ่ณจะเห็นเวัลาท่ี�โปรแกร
มืสิ�นสุด้บนหน้าจอแสด้งผู้ลของเคู่รื�อง 

• หากคุู่ณไม่ืต้องการให้การอบแห้งเกิด้ข่�นหลังโปร
แกรมืท่ี�คูุ่ณได้้เลือกไวั้ ให้กด้คู่้างปุ่มืฟังก์ช้ันเสริมื
การอบแห้งจนกวั่าไฟสถานะการอบแห้งจะด้ับลง

• ชุ้ดชั้ �นในสำตร้ื่
คุู่ณสามืารถใช้้โปรแกรมืนี�ซัื้กผู้้าละเอียด้อ่
อน ซ่ื้�งเหมืาะสำาหรับการซัื้กมืือ และชุ้ด้ชั้�นใน
สตรีเนื�อละเอียด้อ่อนได้้ คู่วัรนำาเสื�อผู้้าดั้งกล่า
วัใส่ถุงซัื้กในจำานวันน้อย ติด้ตะขอ ติด้กระดุ้มื 
ฯลฯ ให้คู่รบ และร�ด้ซิื้ปให้เรียบร้อย

• ผ้้าเช็้ดตัว
ใช้้โปรแกรมืนี�ซัื้กเสื�อผู้้าจากผู้้าฝ้ายที่�ท่นท่าน เช่้น 
ผู้้าเช็้ด้ตัวั บรรจุผู้้าเช็้ด้ตัวัเข้าไปในเคู่รื�องโด้ยระมัื
ด้ระวัังไม่ืให้ไปสัมืผัู้สกับผู้นังท่่อลมืหรือกระจก

• ล้่างนำ �า
ใช้้โปรแกรมืนี�เมืื�อคุู่ณต้องการล้างนำ� า
สะอาด้หรือลงแป้งแยกต่างหาก

• ปั� นแล่ะรื่ะบายนำ �า
ใช้้โปรแกรมืนี�ระบายนำ� าออกจากเคู่รื�องซัื้กผู้้า
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5.6 การื่เล่่อกอุณห้ภั�ม่ื

  -
  -
  -
  -
  -
  -

เมืื�อใด้ก็ตามืที่�มีืการเลือกโปรแกรมืใหม่ื อุณหภั�มิื
ที่�แนะนำาสำาหรับโปรแกรมืที่�เลือกไว้ัจะแสด้งข่�นมื
าบนไฟแสด้งอุณหภั�มิื อุณหภั�มิืที่�แนะนำาอาจไม่ืใช่้
คู่่าส�งสุด้ที่�เลือกได้้สำาหรับโปรแกรมืที่�เกี�ยวัข้อง
กด้ปุ่มืปรัื่บอุณห้ภั�ม่ื เพื�อเปลี�ยนแปลงอุณหภั�มิื 

C ข้้อมื�ล่

• ปุ่มืปรับอุณหภั�มิืจะท่ำางานแบบถอยหลังเท่่
านั�น ตัวัอย่างเช้่น ถ้าหน้าจอแสด้ง 40°C 
แต่คูุ่ณต้องการเลือก 60°C คูุ่ณจะต้องกด้ปุ่มื
สองสามืคู่รั�งจนกวั่าจะถ่ง 60°C จาก 40°C

C ข้้อมื�ล่

• ถ้าคุู่ณเลื�อนลงมืาที่�ตัวัเลือกการซัื้กด้้วัยนำ� าเย็น 
และกด้ปุ่มืปรับอุณหภั�มืิอีกคู่รั�ง อุณหภั�มืิส�งสุด้
ท่ี�แนะนำาสำาหรับโปรแกรมืท่ี�เลือกไวั้จะปรากฏิ
บนหน้าจอแสด้งผู้ล หากต้องการลด้อุณหภั�มืิ 
ให้กด้ปุ่มืปรับอุณหภั�มืิอีกคู่รั�ง

สุด้ท้่าย ไฟแสด้งสถานะนำ� าเย็นจะติด้ข่�นมืา 
ระบุถ่งการซัื้กด้้วัยนำ� าเย็น
คุู่ณยังสามืารถเปลี�ยนแปลงอุณหภั�มิืหลังจากที่�
รอบการซัื้กเริ�มืต้นแล้วัก็ได้้ คุู่ณสามืารถเลือก
อุณหภั�มิืที่�ต้องการหลังจากโปรกแกรมืการซัื้ก
เริ�มืต้นได้้ อย่างไรก็ตามื การเปลี�ยนแปลงนี�ต้
องท่ำาก่อนเริ�มืต้นขั�นตอนการท่ำาคู่วัามืร้อน

5.7 การื่เล่่อกความืเร็ื่วการื่ปั� น

    -
     -
   -
   -
  -
  -

เมืื�อใด้ก็ตามืที่�มีืการเลือกโปรแกรมืใหม่ื คู่วัา
มืเร็วัการปั�นที่�แนะนำาของโปรแกรมืที่�เลือกไ
ว้ัจะแสด้งบนไฟแสด้งความืเรื่ว็การื่ปั� น

C ข้้อมื�ล่

• คู่วัามืเร็วัการปั�นที่�แนะนำาอาจไม่ืใช่้คู่่าส�งสุ
ด้ท่ี�เลือกได้้สำาหรับโปรแกรมืท่ี�เกี�ยวัข้อง

กด้ปุ่มืปรัื่บความืเรื่ว็การื่ปั� น 
เพื�อเปลี�ยนแปลงคู่วัามืเร็วัการปั�น 
คู่วัามืเร็วัการปั�นจะคู่่อย ๆ ลด้ลง
จากนั�น ตัวัเลือก "แช่้ผู้้า" และ 
"ไม่ืปั�น" จะปรากฏิบนหน้าจอแสด้งผู้ล 
ทั่�งนี�ข่�นอย่�กับรุ่นผู้ลิตภััณฑ์์

C ข้้อมื�ล่

• ปุ่มืปรับคู่วัามืเร็วัการปั�นจะท่ำางานแบบถอ
ยหลังเท่่านั�น ตัวัอย่างเช้่น ถ้าหน้าจอแสด้ง 
800 rpm แต่คูุ่ณต้องการเลือก 1000 
rpm คูุ่ณจะต้องกด้ปุ่มืสองสามืคู่รั�งจนก
วั่าจะถ่ง 1000 rpm จาก 800 rpm

5.7.1 ห้ากคุณต้องการื่ปั� นผ้้
าห้ลั่งจัากฟังก์ชั้นแช่้ผ้้า:
- ปรับ ความืเรื่ว็การื่ปั� น
- กด้ปุ่มืเร่ื่�มืต้น/ห้ยุดชั้�วครื่าว 
โปรแกรมืจะกลับมืาท่ำางานต่อไป เคู่
รื�องจะระบายนำ� าและปั�นเสื�อผู้้า
ถ้าคุู่ณต้องการระบายนำ� าออกหลังจากสิ�นสุด้โปร
แกรมืการซัื้กโด้ยไม่ืปั�น ให้ใช้้ฟังก์ชั้นไม่ืปั� น

C ข้้อมื�ล่

• ถ้าคุู่ณกด้ปุ่มืปรับคู่วัามืเร็วัการปั�นใน
โปรแกรมืท่ี�ไมื่ใช้้คู่วัามืเร็วัการปั�น กา
รตั�งคู่่าคู่วัามืเร็วัการปั�นจะไมื่เปลี�ยนแ
ปลง และคูุ่ณจะได้้ยินเสียงเตือน

และคุู่ณยังสามืารถเปลี�ยนแปลงคู่วัามืเร็วัก
ารปั�นหลังจากที่�รอบการซัื้กเริ�มืต้นแล้วัได้้อี
กด้้วัย หลังจากสิ�นสุด้รอบการซัื้ก คุู่ณสามืา
รถกด้ปุ่มืปรับคู่วัามืเร็วัการปั�นเพื�อเลือกคู่วัา
มืเร็วัการปั�นได้้ อย่างไรก็ตามื การเปลี�ยนแ
ปลงนี�ต้องท่ำาก่อนเริ�มืต้นขั�นตอนการปั�น
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5.7.2 การื่เล่่อกฟังก์ชั้นเสำ
ร่ื่มืสำำาห้รัื่บการื่อบแห้้ง

   -
   -
  -
  -

เมืื�อคุู่ณเลือกโปรแกรมืการซัื้กใหม่ื กด้ปุ่มื
เลือกฟังก์ชั้นเสริมืเพื�อตั�งคู่่าตัวัเลือกการอ
บแห้งที่�เหมืาะสมืสำาหรับโปรแกรมืนี�

C ข้้อมื�ล่

• ถ้าคุู่ณกด้ปุ่มืฟังก์ชั้นเสริมืการอบแห้งใ
นโปรแกรมืท่ี�ไมื่ใช้้ขั �นตอนการอบแห้ง 
ไฟแสด้งการอบแห้งจะไมื่เปลี�ยนแปลง 
และคูุ่ณจะได้้ยินเสียงเตือน

C ข้้อมื�ล่

• สำาหรับโปรแกรมือบแห้งเท่่านั�น กด้ปุ่มืเลือกฟั
งก์ช้ันเสริมืเพื�อตั�งคู่่าการอบแห้งท่ี�เหมืาะสมื

5.8 โปรื่แกรื่มืการื่อบแห้้ง

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ระหว่ัางโปรแกรมืการอบแห้ง เคู่รื�องจ
ะกำาจัด้ขุยผู้้าท่ี�มืาจากเสื�อผู้้าโด้ยอัตโน
มืัติ เคู่รื�องใช้้นำ� าในขั�นตอนการอบแห้ง 
ด้้วัยเหตุผู้ลนี� ก๊อกนำ� าของเคู่รื�องคู่วัรจะต้อง
เปิด้ด้้วัยในระหวั่างโปรแกรมืการอบแห้ง 

• เมืื�อคุู่ณเลือกโปรแกรมืการซัื้กใหม่ื กด้ปุ่มื
เลือกฟังก์ช้ันเสริมืเพื�อตั�งคู่่าตัวัเลือกการ
อบแห้งท่ี�เหมืาะสมืสำาหรับโปรแกรมืนี�

C ข้้อมื�ล่

• มีืขั�นตอนการปั�นในโปรแกรมืการอบแ
ห้ง เคู่รื�องซื้ักผู้้าของคูุ่ณท่ำางานกระบวัน
การนี�เพื�อท่ำาให้เวัลาในการอบแห้งสั �นลง 
ในขณะท่ี�เลือกโปรแกรมือบแห้ง คู่วัามืเร็วัการ
ปั�นจะตั�งคู่่าภัายในช้่วังคู่วัามืเร็วัการปั�นส�งสุด้ 

• ถ้าคุู่ณกด้ปุ่มืฟังก์ชั้นเสริมืการอบแห้งใ
นโปรแกรมืท่ี�ไมื่ใช้้ขั �นตอนการอบแห้ง 
ไฟแสด้งการอบแห้งจะไมื่เปลี�ยนแปลง 
และคูุ่ณจะได้้ยินเสียงเตือน

• สำาหรับโปรแกรมือบแห้งเท่่านั�น กด้ปุ่มืเลือกฟั
งก์ช้ันเสริมืเพื�อตั�งคู่่าการอบแห้งท่ี�เหมืาะสมื

• ในกรณีที่�นำ� าไม่ืพอ เคู่รื�องจะไม่ื
สามืารถซื้ักและอบแห้งได้้

• อบผ้้าใยสัำงเครื่าะห์้
ให้โปรแกรมืนี�เพื�ออบแห้งเสื�อผู้้าใยสังเคู่ราะห์
ที่�มีืนำ� าหนักส�งสุด้ 3 กก. ขณะแห้ง คุู่ณสามืา
รถใช้้การอบแห้งได้้ในโปรแกรมืนี�เท่่านั�น 

C ข้้อมื�ล่

• สำาหรับนำ� าหนักเสื�อผู้้าขณะแห้ง 
ให้ด้�ท่ี�หัวัข้อท่ี� 4 ขั�นตอนท่ี� 4.5

• อบผ้้าฝ้าย
ใช้้โปรแกรมืนี�เพื�ออบแห้งเสื�อผู้้าฝ้ายโด้
ยมีืนำ� าหนักส�งสุด้ 5   กก. คุู่ณสามืารถใช้้
การอบแห้งได้้ในโปรแกรมืนี�เท่่านั�น 

C ข้้อมื�ล่

• หากคุู่ณจะอบแห้งผู้้าที่�มีืเฉพาะผู้้า
ขนหน�และเสื�อคู่ลุมือาบนำ� าเท่่านั�น 
จำานวันผู้้าส�งสุด้ท่ี�บรรจุได้้คู่ือ 4 กก.

• สำาหรับนำ� าหนักเสื�อผู้้าขณะแห้ง 
ให้ด้�ท่ี�หัวัข้อท่ี� 4 ขั�นตอนท่ี� 4.5
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5.9 โปรื่แกรื่มืการื่ซัักแล่ะอบแห้้ง

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• ระหว่ัางโปรแกรมืการอบแห้ง เคู่รื�องจ
ะกำาจัด้ขุยผู้้าท่ี�มืาจากเสื�อผู้้าโด้ยอัตโน
มืัติ เคู่รื�องใช้้นำ� าในขั�นตอนการอบแห้ง 
ด้้วัยเหตุผู้ลนี� ก๊อกนำ� าของเคู่รื�องคู่วัรจะต้อง
เปิด้ด้้วัยในระหวั่างโปรแกรมืการอบแห้ง

• ซัักอบสำำาห้รัื่บผ้้า 5 กก.

ใช้้โปรแกรมืนี�เพื�อซื้ักผู้้าฝ้ายส�งสุด้5  กก. 
และให้อบแห้งท่ันท่ีหลังจากโปรแกร
มืการซื้ัก โด้ยไมื่ต้องเลือกอีก 

C ข้้อมื�ล่

• เมืื�อเลือกโปรแกรมืนี� ฟังก์ชั้นเสริมืก
ารอบแห้งจะไมื่สามืารถเลือกได้้

ในโปรแกรมืการซัื้ก 5   กก. และการอบแห้ง 5   ขอ
แนะนำาให้บรรจุผู้้าลงในเคู่รื�องได้้ส�งสุด้ถ่งระดั้บที่�
แสด้งข้างต้น เพื�อให้มีืสภัาวัะเหมืาะกับการอบแห้
ง (คุู่ณจะเห็นล�กศรระดั้บ ถ้าเปิด้ฝาหน้าออกมืา)

• ซัักอบสำำาห้รัื่บผ้้า 1 กก.
ใช้้โปรแกรมืซัื้กและอบแห้งเสื�อผู้้า 0.5 กก. 
(เสื�อเชิ้�ต 2 ตัวั) ใน 40 นาที่ หรือเสื�อผู้้า 
1 กก. (เสื�อเชิ้�ต 5 ตัวั) ใน 60 นาที่

C ข้้อมื�ล่

• โปรแกรมืซัื้กและสวัมืใส่ออกแบบมืาให้ซัื้ก
และอบแห้งเสื�อผู้้าประจำาวัันซื้่�งสวัมืใส่ในเวั
ลาสั�น ๆ และไมื่สกปรกมืากได้้อย่างรวัด้เร็วั 
โปรแกรมืนี�เหมืาะสำาหรับเสื�อผู้้าเนื�อ
บางท่ี�แห้งเร็วั (เสื�อยืด้ เสื�อเช้ิ�ต)   

• ตัวัเลือกการอบแห้งหรือโปรแกรมือื�น ๆ คู่วัรใ
ช้้สำาหรับเสื�อผู้้าเนื�อหนาซื้่�งใช้้เวัลาอบแห้งนาน

• ซัักอบล่ดสำารื่ก่อภั�ม่ืแพ้
การใช้้ขั�นตอนไอนำ� าในตอนเริ�มืโปรแกร
มืจะช่้วัยให้ซัื้กคู่ราบสกปรกง่ายข่�น
ใช้้โปรแกรมืนี�เพื�อซัื้กและอบแห้งผู้้าอย่างร
วัด้เร็วั (ส�งสุด้ 2 กก.) ซ่ื้�งต้องซัื้กแบบป้อง
กันภั�มิืแพ้และซัื้กแบบอนามัืย (ผู้้าฝ้าย เช่้น 
เสื�อผู้้าเด็้กท่ารก ผู้้าป�ที่�นอน และชุ้ด้ชั้�นใน)

C ข้้อมื�ล่

• โปรแกรมืแบบปกป้องเด็้กท่ารก+ ได้้รับการ
ท่ด้สอบและรับรองโด้ย “สถาบันการแพท่ย์ด้้าน
ภั�มิืแพ้แห่งประเท่ศอังกฤษ หรือ British Allergy 
Foundation” (Allergy UK) ในสหราช้อาณาจักร
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5.10 ตารื่างโปรื่แกรื่มืแล่ะอัตรื่าการื่บรื่่โภัคพล่ังงาน 
(สำำาห้รัื่บการื่ซััก)
• : สามืารถเลือกได้้
* : ถ�กเลือกโด้ยอัตโนมัืติ ไม่ืสามืารถยกเลิกได้้
** : โปรแกรมืฉลากประหยัด้พลังงาน    

TH 1 ฟังก์ชั้�นการท่ำางานสนับสนุน

โปรแกรมื (°C)

ส�ง
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ช่้วังของอุณห
ภั�มิืที่�สามืารถเ
ลือกได้้ °C

ผู้้าฝ้าย
90 8 90 2,50 1200 • • • • • เย็น - 90
60 8 90 1,80 1200 • • • • • เย็น - 90
40 8 88 0,97 1200 • • • • • เย็น - 90

ผู้้าฝ้ายแบบประหยัด้ 60 8 47 0,76 1200 • เย็น - 60

ผู้้าใยสังเคู่ราะห์
60 3 60 1,35 1200 • • • • • เย็น - 60
40 3 58 0,85 1200 • • • • • เย็น - 60

ซัื้กด่้วันพิเศษ
90 8 68 2,20 1200 • • • • เย็น - 90
60 8 68 1,20 1200 • • • • เย็น - 90
30 8 68 0,20 1200 • • • • เย็น - 90

ซัื้กด่้วันพิเศษ + เร็วัพิเศษ 30 2 40 0,15 1200 • • • • เย็น - 90

ผู้้าขนสัตว์ั 40 1,5 55 0,50 1200 เย็น - 40

เสื�อขนเป็ด้ 60 2 75 1,3 1000 • เย็น - 60

เสื�อเชิ้�ต 60 3 63 1,23 800 • • • • • เย็น - 60

การท่ำาคู่วัามืสะอาด้ถังซัื้ก+ 90 - 76 2,6 600 * * 90

ด้าวัน์โหลด้โปรแกรมืซัื้ก *****

ผู้สมื 40 3,5 70 0,9 800 • • • • • เย็น - 40

ชุ้ด้ท่ำากิจกรรมืกลางแจ้ง / ชุ้ด้กีฬา 40 3,5 52 0,65 1200 • • เย็น - 40

ด้�แลผู้้าสีเข้มื / ยีนส์ 40 3,5 70 0,85 1200 • • • • • เย็น - 40

ผู้้าเช็้ด้ตัวั 60 1 86 1,2 1000 • เย็น - 60

ชุ้ด้ชั้�นในสตรี 30 1 65 0,56 600 เย็น - 30
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***: ถ้าคู่วัามืเร็วัการปั�นส�งสุด้ของเคู่รื�องซัื้กผู้้าตำ�ากว่ัาคู่่านี� คุู่ณสามืารถ
เลือกคู่่าได้้จนถ่งคู่่าคู่วัามืเร็วัการปั�นส�งสุด้เท่่านั�น
 *****: โปรแกรมืเหล่านี�สามืารถใช้้กับแอปพลิเคู่ชั้น HomeWhiz

- : ด้�คู่ำาอธิิบายของโปรแกรมืสำาหรับปริมืาณการโหลด้ส�งสุด้

C ข้้อมื�ล่

TH 1 ฟังก์ชั้�นการท่ำางานสนับสนุน ระดั้บการอบแห้ง
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ช่้วังของ
อุณหภั�มิื
ที่�สามืารถ

เลือกได้้ °C

อบผู้้าฝ้าย - 5 45 3,20 1200 • * • • • • -

อบผู้้าใยสังเคู่ราะห์ - 3 30 2,10 - • * • • • -

ซัื้กอบลด้สารก่อภั�มิืแพ้ 60 2 120 3,80 1200 * • * • • • • 90-30

ซัื้กอบสำาหรับผู้้า 5 กก. 60 5 94 5,00 1200 • * • • • • 60-เย็น

ซัื้กอบสำาหรับผู้้า 1 กก. 30 0,5 35 0,60 1200 • * • 30-เย็น

ซัื้กอบสำาหรับผู้้า 1 กก. 30 1 44 1,00 1200 • * • 30-เย็น
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• ฟังก์ชั้นเสริมืในตารางอาจแตกต่างกันไปตามืรุ่นเคู่รื�องซัื้กผู้้าของคุู่ณ
• การใช้้นำ� าและพลังงานอาจแปรผัู้นไปตามืการเปลี�ยนแปลงของแรงดั้นนำ� า คู่วัามืกระด้้าง 

และอุณหภั�มืิของนำ� า อุณหภั�มืิแวัด้ล้อมื ประเภัท่และปริมืาณของเสื�อผู้้าท่ี�จะซื้ัก การเลือกใช้้ฟังก์ช้ันเสริมื 
และคู่วัามืเร็วัการปั�น และการเปลี�ยนแปลงของแรงด้ันไฟฟ้าหลัก

• เมืื�อเลือกโปรแกรมื คุู่ณจะเห็นระยะเวัลาในการซัื้กบนจอแสด้งผู้ลของเคู่รื�องซัื้กผู้้า ระยะเวัลาที่�แสด้งบ
นจอแสด้งผู้ลกับระยะเวัลาจริงของวังจรการซื้ัก อาจมืีคู่วัามืแตกต่างประมืาณ 1 ถ่ง 1.5 ช้ั�วัโมืง โด้ยข่�
นอย่�กับปริมืาณของเสื�อผู้้าท่ี�คูุ่ณใส่ลงไปในเคู่รื�องซื้ักผู้้า ระยะเวัลาจะถ�กแก้ไขโด้ยอัตโนมืัติหลังจากเริ�มื
ต้นโปรแกรมืการซื้ัก 

• "ผู้้�ผู้ลิตสามืารถเปลี�ยนโหมืด้การเลือกฟังก์ชั้นเสริมืได้้ 
อาจมืีการเพิ�มืโหมืด้การเลือกใหมื่ หรือลบโหมืด้ท่ี�มืีอย่�ออกไป

• "คู่วัามืเร็วัการปั�นของเคู่รื�องซัื้กผู้้าอาจเปลี�ยนแปลงไปตามืโปรแกรมืนั�นๆ อย่างไ
รก็ตามืคู่วัามืเร็วันี�จะไมื่เร็วักวั่าคู่วัามืเร็วัการปั�นส�งสุด้ของเคู่รื�องซื้ักผู้้า"

ตารื่างโปรื่แกรื่มืแล่ะอัตรื่าการื่ใช้้พลั่งงาน 
(สำำาห้รัื่บการื่อบแห้้ง)

5.11 การื่เล่่อกฟังก์ชั้นเสำร่ื่มื
เลือกฟังก์ชั้นเสริมืที่�ต้องการก่อนเริ�มืท่ำางานโปรแกรมื
ซัื้กผู้้า เมืื�อเลือกโปรแกรมืหน่�ง ไฟสถานะของฟังก์ชั้น
เสริมืที่�สามืารถเลือกร่วัมืกับโปรแกรมืนั�นได้้จะติด้ข่�นมืา

  -
  -

  -
  -

C ข้้อมื�ล่

• ไฟสถานะของฟังก์ชั้นเสริมืที่�ไม่ืสามืารถเลือ
กกับโปรแกรมืปัจจุบันได้้จะไมื่สวั่างข่�นมืา ถ้
าคูุ่ณกด้ปุ่มืฟังก์ช้ันเสริมืเหล่านี� คูุ่ณจะได้้ยินเ
สียงเตือนและการเลือกจะถ�กปิด้การท่ำางาน

ถ้าโปรแกรมืการซัื้กไปจนถ่งจุด้ที่�คุู่ณไม่ื
สามืารถเลือกฟังก์ชั้นเสริมืได้้แล้วั คุู่ณ
จะไม่ืสามืารถเลือกฟังก์ชั้นใด้ๆ ได้้

C ข้้อมื�ล่

• บางฟังก์ชั้นไม่ืสามืารถช้เลือกพร้อมืกันไ
ด้้ ถ้าฟังก์ช้ันเสริมืท่ี�สองขัด้แย้งกับฟังก์ช้ัน
แรกท่ี�เลือกไวั้ก่อนเริ�มืสตาร์ท่เคู่รื�อง ฟังก์
ช้ันท่ี�เลือกไวั้อันด้ับแรกจะถ�กยกเลิกและฟั
งก์ช้ันเสริมือันด้ับท่ี�สองจะยังคู่งมืีผู้ลอย่�

• ไม่ืสามืารถเลือกฟังก์ชั้นเสริมืที่�ใช้้ร่วัมื
กับโปรแกรมืการซื้ักได้้ (ด้� “ตารางโป
รแกรมืและอัตราการใช้้พลังงาน”)

• บางโปรแกรมืจะมีืฟังก์ชั้นเสริมืที่�จะต้องท่ำา
งานพร้อมืกันกับโปรแกรมืท่ี�เลือก ฟังก์ช้ัน
เหล่านั�นไมื่สามืารถยกเลิกได้้ ไฟสถานะข
องฟังก์ช้ันเสริมืท่ี�เกี�ยวัข้องจะติด้อย่�แล้วั

C ข้้อมื�ล่

• หากระดั้บคู่วัามืชื้�นที่�เลือก (อบแห้งเพื�อรีด้ 
อบแห้งเพื�อเก็บในต้�เสื�อผู้้า แห้งพิเศษเ
พื�อเก็บในต้�เสื�อผู้้า) ไมื่ถ่งระด้ับท่ี�ต้องก
ารเมืื�อสิ�นสุด้โปรแกรมือบแห้ง เคู่รื�องยื
ด้ระยะเวัลาของโปรแกรมืออกไปโด้ยอั
ตโนมืัติ โปรแกรมืจะท่ำางานนานข่�น

• ถ้าเลือกการอบแห้งแบบตั�งเวัลา โป
รแกรมืจะสิ�นสุด้การท่ำางานตามืเวั
ลาท่ี�ตั �งไวั้แมื้เสื�อผู้้ายังไมื่แห้ง

• หากระหว่ัางโปรแกรมืการอบแห้ง 
ผู้้าแห้งถ่งระด้ับคู่วัามืช้ื�นท่ี�เลือก 
(อบแห้งแบบเตารีด้ อบแห้งแบบในต้�เสื�อผู้้า 
อบแห้งแบบแบบในต้�เสื�อผู้้าพิเศษ) หรือตรวั
จพบวั่าผู้้าแห้งเป็นพิเศษแล้วัในตัวัเลือกการอ
บแห้งแบบตั�งเวัลา โปรแกรมืจะใช้้เวัลาสั�นลง 
เวัลาท่ี�ลด้ลงจะแสด้งบนหน้าจอแสด้งผู้ล

5.11.1 ฟังก์ช้ันเสำรื่่มื

• ซัักลั่างเบ้ �องต้มื
การเพิ�มืรอบซัื้กจำาเป็นเฉพาะสำาหรับผู้้าที่�สกปรก
มืากเท่่านั�น การไม่ืใช้้ฟังก์ชั้นเพิ�มืรอบซัื้กจะช่้วัย
ประหยัด้ทั่�งพลังงาน ผู้งซัื้กฟอก และเวัลา

• เร็ื่วพ่เศษ
คุู่ณสามืารถกด้ปุ่มืการซัื้กด่้วันเพื�อร่นเวัลา
โปรแกรมืการซัื้กได้้ สำาหรับบางโปรแกรมื เวัลา
อาจสั�นลงมืากกว่ัา 50% ทั่�งนี� สำาหรับผู้้าที่�
สกปรกปานกลางหรือสกปรกเล็กน้อย คุู่ณจะได้้
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ผู้ลลัพธ์ิการซัื้กที่�เหมืือนกันด้้วัยเวัลาสั�นกว่ัา
การกด้ปุ่มืซัื้กด่้วันหน่�งคู่รั�งจะร่นเวัลาโปรแกรมืการ
ซัื้กลงในระดั้บหน่�ง ทั่�งนี�จะข่�นอย่�กับโปรแกรมื กด้
ปุ่มืเดี้ยวักันเป็นคู่รั�งที่�สองเพื�อร่นเวัลาให้สั�นที่�สุด้
เพื�อให้การซัื้กผู้้าได้้ผู้ลดี้ข่�น อย่าใช้้ปุ่มืซัื้ก
ด่้วันสำาหรับการซัื้กผู้้าสกปรกมืาก
สำาหรับผู้้าสกปรกปานกลางและสกปรกน้อย ให้
ใช้้ปุ่มืซัื้กด่้วันเพื�อร่นเวัลาโปรแกรมืการซัื้ก

• การื่ควบคุมืรื่ะยะไกล่       
คุู่ณสามืารถใช้้ปุ่มืฟังก์ชั้นเสริมืนี�เพื�อ
เชื้�อมืต่อผู้ลิตภััณฑ์์ของคุู่ณกับอุปกรณ์
อัจฉริยะได้้ สำาหรับข้อมื�ลอย่างละเอียด้ ด้� 
HomeWhiz และฟังก์ชั้นคู่วับคุู่มืระยะไกล

• โปรื่แกรื่มืกำาห้นดเอง
ฟังก์ชั้นเสริมืนี�สามืารถใช้้สำาหรับโปรแกรมืผู้้าฝ้าย
และผู้้าสังเคู่ราะห์ร่วัมืกับแอปพลิเคู่ชั้น HomeWhiz 
เท่่านั�น เมืื�อเปิด้ใช้้งานฟังก์ชั้นเสริมืนี� คุู่ณสามืารถ
เพิ�มืขั�นตอนการล้างเพิ�มืเติมืไปยังโปรแกรมืได้้
ส�งสุด้ถ่ง 4 ขั�นตอน คุู่ณสามืารถเลือกและใช้้ฟังก์ชั้น
เสริมืบางอย่างแม้ืว่ัาจะไม่ืพบในผู้ลิตภััณฑ์์ของ
คุู่ณ คุู่ณสามืารถเพิ�มืและลด้เวัลาของโปรแกรมื
ผู้้าฝ้ายและผู้้าสังเคู่ราะห์ภัายในระยะที่�ปลอด้ภััย

• อบแห้้ง
ฟังก์ชั้นนี�อบแห้งผู้้าหลังจากรอบการ
ซัื้ก โปรด้ด้�ตารางโปรแกรมืเพื�อด้�โปรแกรมื
ที่�สามืารถใช้้กับฟังก์ชั้นนี�ได้้

5.11.2 “ฟังก์ชั้น/โปรื่แกรื่มืท้ั่�เล่่อก
โดยการื่กดปุ่มืฟังก์ชั้นนาน 3 ว่นาท้ั่”

• การื่ทั่ำาความืสำะอาดถัุงซััก+  
กด้คู้่างปุ่มืฟังก์ชั้นเสริมื 1 นาน 3 วิันาที่เพื�อ
เลือกโปรแกรมืนี� ใช้้โปรแกรมืนี�เป็นประจำา (1-2 
เดื้อนต่อคู่รั�ง) เพื�อท่ำาคู่วัามืสะอาด้ถังซัื้กและ
เสริมืสร้างสุขอนามัืยที่�ดี้ตามืต้องการ ก่อนเริ�มื
โปรแกรมื จะมีืการใช้้ไอนำ� าท่ำาให้สิ�งตกคู้่างในถัง
ซัื้กขจัด้ออกง่าย ใช้้โปรแกรมืนี�ขณะไม่ืมีืสิ�งใด้

อย่�ในเคู่รื�องซัื้กผู้้าเลย หากต้องการผู้ลลัพธ์ิที่�ดี้
ยิ�งข่�น ให้นำาผู้งขจัด้คู่ราบตะกรันสำาหรับท่ำาคู่วัามื
สะอาด้เคู่รื�องซัื้กผู้้าใส่ลงในช่้องใส่ผู้งซัื้กฟอก
หมืายเลข "2" โปรแกรมืนี�ประกอบไปด้้วัยขั�น
ตอนการท่ำาให้แห้งที่�จะท่ำางานหลังจากขั�นตอนการ
ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ถังเพื�อท่ำาให้ภัายในเคู่รื�องแห้ง

C ข้้อมื�ล่

• โปรแกรมืนี�ไม่ืใช่้โปรแกรมืการซัื้กผู้้า แต่
เป็นโปรแกรมืการบำารุงรักษาเคู่รื�อง

• ห้ามืใช้้โปรแกรมืนี�เมืื�อมีืวััตถุใด้ ๆ 
อย่�ในเคู่รื�อง หากเคู่รื�องยังท่ำางานต่อไป 
เคู่รื�องซื้ักผู้้าจะตรวัจจับวั่ามืีวััตถุอย่�แ
ละหยุด้การท่ำางานของโปรแกรมื

• ล่ดรื่อยยับ+     
ถ้าคุู่ณกด้คู้่างปุ่มืเลือกการปั�นนาน 3 วิันาที่ ฟังก์ชั้น
นี�จะถ�กเลือก และไฟติด้ตามืโปรแกรมืของโปรแกรมื
ที่�เกี�ยวัข้องจะติด้ข่�นมืา เมืื�อเลือกฟังก์ชั้นนี� เคู่รื�อง
จะเป่าลมืไปที่�ผู้้านานส�งสุด้ 8 ชั้�วัโมืงเมืื�อสิ�นสุด้
โปรแกรมืการซัื้ก เพื�อป้องกันผู้้ายับ คุู่ณสามืารถ
ยกเลิกโปรแกรมืนี�และนำาเสื�อผู้้าที่�ซัื้กแล้วัออก
มืาในเวัลาใด้ก็ได้้ระหว่ัางการท่ำางาน 8 ชั้�วัโมืงดั้ง
กล่าวั กด้ปุ่มืเลือกฟังก์ชั้นการท่ำางานหรือปุ่มื เปิด้/
ปิด้ ของเคู่รื�องซัื้กผู้้าเพื�อยกเลิกฟังก์ชั้นนี� ไฟแสด้ง
การติด้ตามืการท่ำางานของโปรแกรมืจะยังเปิด้อย่�
จนกว่ัาจะยกเลิกฟังก์ชั้น หรือเสร็จสิ�นขั�นตอนการ
ท่ำางานดั้งกล่าวั หากไม่ืสามืารถยกเลิก ฟังก์ชั้นนี�จะ
ยังท่ำางานต่อไปในรอบการซัื้กที่�ตามืมืาด้้วัยเช่้นกัน

• ไอน้ำา    
กด้คู้่างปุ่มืฟังก์ชั้นเสริมื 2 นาน 3 
วิันาที่เพื�อเลือกฟังก์ชั้นนี�
ใช้้โปรแกรมืนี�เพื�อลด้รอยยับและลด้เวัลา
การรีด้ผู้้าสำาหรับผู้้าฝ้าย ผู้้าสังเคู่ราะห์ หรือ
เสื�อผู้้าผู้สมืจำานวันน้อยที่�ไม่ืมีืคู่ราบ

• ล็่อกป้องกันเด็ก 
คุู่ณสามืารถใช้้การล็อกป้องกันเด็้กเพื�อป้องกัน
ไม่ืให้เด็้ก ๆ มืายุ่งกับเคู่รื�องซัื้กผู้้า เช่้นนั�น
แล้วัคุู่ณสามืารถหลีกเลี�ยงการเปลี�ยนแปลง
ใด้ ๆ ในขณะที่�โปรแกรมืกำาลังท่ำางาน
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C ข้้อมื�ล่

• เมืื�อเปิด้ใช้้งานการล็อกป้องกันเด็้ก 
คูุ่ณสามืารถกด้ปุ่มืเปิด้/ปิด้เพื�อเปิด้หรือปิ
ด้เคู่รื�องซื้ักผู้้าได้้ โปรแกรมืจะกลับมืาท่ำา
งานต่อเมืื�อคูุ่ณเริ�มืเคู่รื�องซื้ักผู้้าอีกคู่รั�ง

• คุู่ณจะได้้ยินเสียงเตือน ถ้าปุ่มืถ�กกด้ในขณ
ะท่ี�เปิด้ใช้้งานการล็อกป้องกันเด้็ก เสียงเตือ
นจะถ�กยกเลิกหากกด้ปุ่มืติด้ต่อกันห้าคู่รั�ง

ห้ากต้องการื่เป่ดใช้้งานการื่ล็่อกป้องกันเด็ก:
กดค้างปุ่มืปรัื่บรื่ะดับการื่อบแห้้ง  นาน 3 วิันาที่ 
เมืื�อนับถอยหลัง “CL 3-2-1” บนหน้าจอแสด้ง
ผู้ลสิ�นสุด้ ไอคู่อน “CL On” (เปิด้ล็อกป้องกัน
เด็้ก) จะแสด้งข่�นมืา เมืื�อคุู่ณเห็นการเตือนนี� คุู่ณ
สามืารถปล่อยปุ่มืปรัื่บรื่ะดับการื่อบแห้้งได้้
ห้ากต้องการื่ป่ดใช้้งานการื่ล็่อกป้องกันเด็ก:
กดค้างปุ่มืปรัื่บรื่ะดับการื่อบแห้้ง  นาน 
3 วิันาที่ เมืื�อนับถอยหลัง “CL 3-2-1” 
บนหน้าจอแสด้งผู้ลสิ�นสุด้ ไอคู่อน “CL 
Off” (ปิด้ล็อกป้องกันเด็้ก) จะหายไป

• บล่�ทั่�ธิ 
คุู่ณสามืารถใช้้ฟังก์ชั้นบล�ท่�ธิเพื�อจับคู่่�เคู่รื�อง
ซัื้กผู้้ากับอุปกรณ์อัจฉริยะ วิัธีินี� คุู่ณสามืารถ
ใช้้อุปกรณ์อัจฉริยะของคุู่ณเพื�อรับข้อมื�ล
เกี�ยวักับเคู่รื�องของคุู่ณและคู่วับคุู่มืเคู่รื�อง
ห้ากต้องการื่เป่ดบล่�ทั่�ธิ:
กดป่มุืค้างปุ่มืฟังก์ชั้นควบคมุืรื่ะยะไกล่  นาน 3 
วิันาที่ คุู่ณจะเห็นการนับถอยหลัง “3-2-1” และ
สัญลักษณ์ “On” จะแสด้งข่�นมืา ปล่อยปุ่มืฟังก์ชั้น
การื่ควบคมุืรื่ะยะไกล่ ไอคู่อนบล�ท่�ธิจะกะพริบ
ขณะที่�เคู่รื�องกำาลังจับคู่่�กับอุปกรณ์อัจฉริยะ หาก
การเชื้�อมืต่อสำาเร็จ ไฟของไอคู่อนจะยังคู่งติด้สว่ัาง
ห้ากต้องการื่ป่ดบล่�ทั่�ธิ:
กดป่มุืค้างปุ่มืฟังก์ชั้นควบคมุืรื่ะยะไกล่  นาน 
3 วิันาที่ คุู่ณจะเห็นการนับถอยหลัง “3-2-
1” และสัญลักษณ์ “Off” จะแสด้งข่�นมืา

C ข้้อมื�ล่

• คุู่ณต้องตั�งคู่่าแอป HomeWhiz 
ก่อนเพื�อเปิด้ใช้้งานบล�ท่�ธิ หลังจากการตั�งคู่่า 
ถ้ากด้ปุ่มืฟังก์ช้ันการคู่วับคูุ่มืระยะไกล
ขณะท่ี�ปุ่มือย่�ในตำาแหน่งโปรแกรมืด้าวั
น์โหลด้/การคู่วับคูุ่มืระยะไกล การเช้ื�อมื
ต่อบล�ท่�ธิจะเปิด้ใช้้งานโด้ยอัตโนมืัติ

5.12 ขั้ �นตอนการื่อบแห้้ง

   -
   -
  -
  -

5.12.1 อบแห้้งเพ่�อร้ื่ด        
การอบแห้งจะด้ำาเนินต่อไปจนกว่ัาระดั้บ
คู่วัามืแห้งถ่งขั�นตอนการอบแห้งเพื�อรีด้

5.12.2 การื่อบแห้้งเพ่�อ
เก็บใส่ำต้�เส่ำ�อผ้้า      
การอบแห้งจะด้ำาเนินต่อไปจนกว่ัาระดั้บคู่วัามื
แห้งถ่งขั�นตอนการอบแห้งเพื�อเก็บใส่ต้�เสื�อผู้้า

5.12.3 แห้้งพ่เศษ         
การอบแห้งจะด้ำาเนินต่อไปจนกว่ัาระดั้บคู่วัามื
แห้งถ่งขั�นตอนแห้งพิเศษเพื�อเก็บใส่ต้�เสื�อผู้้า

C ข้้อมื�ล่

• ระดั้บคู่วัามืแห้งอาจเปลี�ยนแปลงไป 
ข่�นอย่�กับส่วันผู้สมืของผู้้า ประเภัท่ของวััสดุ้ 
จำานวัน และระด้ับคู่วัามืช้ื�นของผู้้า

• ห้ามืใช้้เคู่รื�องอบแห้งผู้้าที่�มีืล�กไ
มื้ ผู้้าโปร่ง เคู่รื�องประด้ับ ล�กปัด้ เลื�อมื 
ลวัด้ ฯลฯ หรือผู้้าท่ี�มืีเส้นใยไหมืส�ง
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5.12.4 การื่อบแห้้งแบบตั �งเวล่า 
- นาท้ั่   
คุู่ณสามืารถเลือกการอบแห้ง 30, 90 หรือ 150 นาที่
เพื�อให้ถ่งระดั้บคู่วัามืแห้งที่�ต้องการด้้วัยอุณหภั�มิืตำ�า 

C ข้้อมื�ล่

• เมืื�ออบแห้งเสื�อผู้้าปริมืาณน้อย (ไม่ืเกิน 2 
ช้ิ�น) ให้เลือกขั�นตอนอบแห้งแบบตั�งเวัลาใน
โปรแกรมือบแห้งผู้้าฝ้ายหรือผู้้าสังเคู่ราะห์

• หากเสื�อผู้้าไม่ืได้้ระดั้บคู่วัามืแห้งที่�ต้อง
การเมืื�อสิ�นสุด้โปรแกรมืการอบแห้ง คูุ่
ณสามืารถเลือกการอบแห้งแบบตั�งเ
วัลาได้้เพื�อด้ำาเนินการให้เสร็จสิ�น 

• เมืื�อเลือกฟังก์ชั้นนี� เคู่รื�องซัื้กผู้้าจะอบแห้งตา
มืเวัลาท่ี�ปรับไวั้โด้ยคู่ำาน่งถ่งระด้ับคู่วัามืแห้ง

5.13 การื่แสำดงผ้ล่เวล่า
ขณะที่�โปรแกรมืกำาลังท่ำางาน เวัลาที่�
คู่งเหลือจนถ่งสิ�นสุด้โปรแกรมืจะแสด้ง
เป็นชั้�วัโมืงและนาที่ เช่้น “01:30”

C ข้้อมื�ล่

• เวัลาของโปรแกรมือาจจะแตกต่างไปจา
กคู่่าในหัวัข้อ “ตารางโปรแกรมืและอัตร
าการใช้้พลังงาน” โด้ยข่�นอย่�กับแรงด้ันนำ� า 
คู่วัามืกระด้้างและอุณหภั�มืิของนำ� า 
อุณหภั�มืิแวัด้ล้อมื ปริมืาณและประเภัท่ขอ
งเสื�อผู้้าท่ี�จะซื้ัก ฟังก์ช้ันเสริมืท่ี�เลือกไวั้ แล
ะการเปลี�ยนแปลงของแรงด้ันไฟฟ้าหลัก

5.14 เวล่าส่ำ �นสุำด

  -

การเริ�มืต้นโปรแกรมืซัื้กผู้้าสามืารถหน่วังเวัลาได้้
ส�งสุด้ 24 ชั้�วัโมืงด้้วัยฟังก์ชั้นเวล่าส่ำ �นสุำด หลัง
จากกด้ปุ่มื เวล่าส่ำ �นสุำด เวัลาสิ�นสุด้โด้ยประมืาณ
ของโปรแกรมืจะแสด้งข่�นมืา หากตั�งเวล่าส่ำ �น
สุำดไว้ั ไฟแสด้งเวล่าส่ำ �นสุำดจะติด้สว่ัาง

เพื�อให้แน่ใจว่ัาได้้เปิด้ใช้้งานฟังก์ชั้นเวัลาสิ�น
สุด้และโปรแกรมืจะสิ�นสุด้ตามืระยะเวัลาที่�
กำาหนด้ไว้ั คุู่ณคู่วัรกด้ปุ่มืเร่ื่�มื / ห้ยุดชั้�วครื่าว
หลังจากการตั�งคู่่าระยะเวัลา ปุ่มืเร่ื่�มื/ห้ยุด
ชั้�วครื่าวจะหยุด้กะพริบและติด้สว่ัาง
หากคุู่ณต้องการยกเลิกฟังก์ชั้นเวัลาที่�สิ�น
สุด้ ให้กด้ปุ่มืเวล่าท้ั่�ส่ำ �นสุำด จนกว่ัาไฟ
สถานะของเวัลาสิ�นสุด้จะดั้บลง หรือกด้
ปุ่มืเป่ด / ป่ด เพื�อปิด้และเปิด้เคู่รื�อง
1.  เปิด้ฝาหน้า ใส่เสื�อผู้้าลงไป และใส่ผู้งซัื้กฟอก ฯลฯ
2.  เลือกโปรแกรมืการซัื้ก อุณหภั�มิื 

คู่วัามืเร็วัการปั�น และฟังก์ชั้นเสริมื ถ้าต้องการ
3.  กด้ปุ่มืเวล่าส่ำ �นสุำดเพื�อตั�งเวัลาสิ�นสุด้ที่�

ต้องการ ไฟแสด้งเวล่าส่ำ �นสุำดจะติด้สว่ัาง
4.  กด้ปุ่มืเรื่่�มืตน้/ห้ยดุชั้�วครื่าว 

เวัลานับถอยหลังจะเริ�มืต้นข่�น สัญลักษณ์ “:” 
ตรงกลางของเวัลาสิ�นสุด้ก็จะเริ�มืกะพริบ

C ข้้อมื�ล่

• ห้ามืใช้้นำ� ายาซัื้กผู้้าเมืื�อคุู่ณเปิด้ใช้้ฟังก์ชั้นเวัล
าสิ�นสุด้! อาจมืีคู่ราบหลงเหลืออย่�บนเสื�อผู้้า

• ฝาหน้าจะยังคู่งล็อกในระหว่ัางการนับถอยห
ลังเวัลาสิ�นสุด้ ถ้าคูุ่ณต้องการปลด้ล็อกฝาหน้า 
กด้ปุ่มืเริ�มืต้น/หยุด้ช้ั�วัคู่ราวัโปรแกรมื 
เพื�อสลับให้เคู่รื�องเป็นโหมืด้หยุด้ช้ั�
วัคู่ราวั เมืื�อสิ�นสุด้การนับถอยหลัง 
ไฟแสด้งเวัลาสิ�นสุด้จะด้ับลง รอบการซื้ัก
จะเริ�มืท่ำางานและเวัลาของโปรแกรมืท่ี�เ
ลือกไวั้จะปรากฏิบนหน้าจอแสด้งผู้ล

• เมืื�อเลือกเวัลาสิ�นสุด้เสร็จสิ�นแล้วั เวัลาจะป
รากฏิบนหน้าจอโด้ยประกอบด้้วัยเวัลาสิ�นสุ
ด้บวักระยะเวัลาของโปรแกรมืท่ี�เลือกไวั้

5.15 การื่เร่ื่�มืต้นทั่ำางานข้องโปรื่แกรื่มื

1.  กด้ปุ่มืเร่ื่�มืต้น/ห้ยุดชั้�วครื่าว 
เพื�อเริ�มืโปรแกรมืการซัื้กล้าง

2.  ไฟปุ่มืเร่ื่�มืต้น/ห้ยุดชั้�วครื่าวจะยังคู่งกะพริบ 
ซ่ื้�งหมืายคู่วัามืว่ัาโปรแกรมืการซัื้กเริ�มืต้นแล้วั

3.  ฝาหน้าจะล็อก เมืื�อฝาหน้าล็อก คู่ำาเตือน 
"ฝาหน้าล็อก" จะแสด้งข่�นมืา 
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5.16 การื่ล็่อกปรื่ะต�ใส่ำโห้ล่ด

 
ฝาหน้าของเคู่รื�องซัื้กผู้้ามีืระบบล็อกซ่ื้�งป้องกันไม่ืให้
ฝาหน้าเปิด้เมืื�อระดั้บนำ� าไม่ืเหมืาะสมืที่�จะเปิด้ฝาหน้า
ไฟสถานะ "ล็อกฝาหน้าแล้วั" บนแผู้ง
คู่วับคุู่มืจะสว่ัางเมืื�อฝาหน้าถ�กล็อกแล้วั

C ข้้อมื�ล่

• ฝาหน้าจะล็อก ถ้าเลือกฟังก์ชั้นการคู่วั
บคูุ่มืระยะไกล หากต้องการเปิด้ฝาหน้า 
คูุ่ณต้องการปุ่มืการคู่วับคูุ่มืระยะไกล หรื
อเปลี�ยนตำาแหน่งโปรแกรมืเพื�อยกเ
ลิกฟังก์ช้ันการคู่วับคูุ่มืระยะไกล

การื่เป่ดฝาห้น้าในกรื่ณ้ท้ั่�ไฟฟ้าขั้ดข้้อง:

C ข้้อมื�ล่

• ในกรณีที่�ไฟฟ้าขัด้ข้อง คุู่ณสามืารถใช้้
มืือจับฉุกเฉินของฝาหน้าท่ี�อย่�ใต้ฝาตัวัก
รองของปั�มืเพื�อเปิด้ฝาหน้าด้้วัยมืือ 

A  คำาเต่อน!

• ก่อนเปิด้ฝาหน้า ตรวัจด้�ให้แน่ใจว่ัาไม่ืมีืน้
ำในเคู่รื�องเพื�อหลีกเลี�ยงนำ� าท่่วัมืออกมืา

• เปิด้ฝาตัวักรองของปั�มื

• ปลด้มืือจับฉุกเฉินของฝาหน้าที่�
ด้้านหลังของฝาตัวักรอง

 • ด่้งมืือจับฉุกเฉินของฝาหน้าเพื�อเปิ
ด้ฝาหน้า หลังจากเปิด้ฝาหน้าแล้วั 
คืู่นมืือจับฉุกเฉินเข้าที่�เดิ้มื

• ถ้าเปิด้ฝาหน้าไม่ืได้้ ลองด่้งมืือจับลงอีกคู่รั�ง

5.17 การื่เปล้่�ยนแปล่งการื่
เล่่อกโปรื่แกรื่มืห้ลั่งจัาก
โปรื่แกรื่มืเร่ื่�มืทั่ำางานแล้่ว

5.17.1 การื่ใส่ำเส่ำ�อผ้้าเพ่�มืเข้้าไปห้ลั่ง
จัากเร่ื่�มืโปรื่แกรื่มืการื่ซัักแล้่ว    
เมืื�อคุู่ณกด้ปุ่มืเร่ื่�มืต้น/ห้ยุดฉุุกเฉุ่น ไฟ 
"ฝาหน้าล็อก" บนแผู้งคู่วับคุู่มืจะดั้บไป 
ถ้าระดั้บนำ� าในเคู่รื�องเหมืาะสมื

หากระดั้บนำ� าในเคู่รื�องไม่ืเหมืาะสมืเมืื�อ
คุู่ณกด้ปุ่มืเร่ื่�มืต้น / ห้ยดุชั้�วครื่าว แผู้ง
คู่วับคุู่มืจะเตือนว่ัาฝาหน้าปิด้อย่�
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5.17.2 การื่สำลั่บเคร่ื่�องเป็น
โห้มืดห้ยุดชั้�วครื่าว

กด้ปุ่มืเร่ื่�มืต้น/ห้ยุดชั้�วครื่าวเพื�อสลับ
เคู่รื�องเป็นโหมืด้หยุด้ชั้�วัคู่ราวั 

5.17.3 การื่เปล้่�ยนแปล่ง
การื่เล่่อกโปรื่แกรื่มืห้ลั่งจัาก
เร่ื่�มืโปรื่แกรื่มืการื่ซััก
ถ้าไม่ืได้้เปิด้ใช้้งานการล็อกป้องกันเด็้ก คุู่ณ
สามืารถเปลี�ยนโปรแกรมืได้้ในขณะที่�
เคู่รื�องท่ำางานตามืโปรแกรมืปัจจุบันอย่� การ
ท่ำาเช่้นนี�จะยกเลิกโปรแกรมืปัจจุบัน 

C ข้้อมื�ล่

• โปรแกรมืที่�เลือกใหม่ืจะเริ�มืต้นใหม่ื

5.17.4 การื่เปล้่�ยนแปล่งการื่
ตั �งค่าฟังก์ชั้นเสำร่ื่มื ความืเร็ื่ว
การื่ปั� น แล่ะอุณห้ภั�ม่ื
ข่�นอย่�กับว่ัาขั�นตอนการท่ำางานของโปรแกรมื
ที่�ไปถ่ง คุู่ณอาจยกเลิกหรือเปิด้การท่ำางาน
ฟังก์ชั้นเสริมืได้้ ด้�ที่� "การเลือกฟังก์ชั้นเสริมื" 
นอกจากนี� คุู่ณยังสามืารถเปลี�ยนคู่วัามืเร็วัการปั�น
หมุืน อุณหภั�มิื และการตั�งคู่่าการอบแห้งได้้ ด้�ที่� "การ
เลือกคู่วัามืเร็วัการปั�น" และ "การเลือกอุณหภั�มิื"

C ข้้อมื�ล่

• หากนำ� าภัายในเคู่รื�องมีือุณหภั�มิืส�ง หรือถ้าระ
ด้ับนำ� าส�งกวั่าเส้นฝาหน้า ฝาหน้าจะไมื่เปิด้

5.18 การื่ยกเล่่กโปรื่แกรื่มืการื่ซััก

โปรแกรมืจะถ�กยกเลิก ถ้าล�กบิด้เลือก
โปรแกรมืเปลี�ยนไปเป็นโปรแกรมือื�น หรือ
ถ้าปิด้และเปิด้เคู่รื�องด้้วัยปุ่มืนี�

C ข้้อมื�ล่

• โปรแกรมืจะไม่ืยกเลิก ถ้าคุู่ณหมุืนล�กบิด้เลือ
กโปรแกรมืขณะท่ี�เปิด้ใช้้งานการล็อกป้องกัน
เด้็ก คูุ่ณจะต้องยกเลิกล็อกป้องกันเด้็กก่อน

• ถ้าต้องการเปิด้ฝาหน้าหลังจากที่�ยกเลิกโป
รแกรมื แต่ไมื่สามืารถท่ำาได้้ เนื�องจากระด้ั
บนำ� าในเคู่รื�องส�งวั่าเส้นฐานของฝาหน้า ให้
หมืุนล�กบิด้เลือกโปรแกรมืเป็นโปรแกร
มืปั�มื+ปั�น และปล่อยนำ� าในเคู่รื�องออก

5.19 ส่ำ �นสุำดโปรื่แกรื่มื
เมืื�อโปรแกรมืท่ำางานเสร็จสิ�น 
สัญลักษณ์สิ�นสุด้จะแสด้งข่�นมืา
ถ้าคุู่ณไม่ืได้้กด้ปุ่มืใด้ ๆ เป็นเวัลา 10 นาที่ 
เคู่รื�องจะสลับไปยังโหมืด้ปิด้ (OFF) หน้า
จอแสด้งผู้ลและไฟสถานะทั่�งหมืด้จะดั้บ 
ถ้าคุู่ณกด้ปุ่มืใด้ ๆ ขั�นตอนของโปรแกรมื
ที่�เสร็จสิ�นแล้วัจะแสด้งข่�นมืา

5.20 เครื่่�องข้องคุณมื้ฟังก์ช้ัน 
"โห้มืดห้ยุดช้ั�วครื่าว"
หลังจากใช้้ปุ่มืเปิด้/ปิด้เพื�อเปิด้เคู่รื�องซัื้กผู้้า ถ้าคุู่ณ
ไม่ืเริ�มืต้นโปรแกรมืการซัื้กใด้ ๆ ในขั�นตอนการ
เลือก หรือไม่ืได้้ด้ำาเนินการใด้ ๆ อีก หรือ ถ้าคุู่ณไม่ื
ได้้ด้ำาเนินการใด้ ๆ ใน 2 นาที่หลังจากโปรแกรมื
ที่�เลือกสิ�นสุด้ โปรแกรมืจะเปลี�ยนไปเป็นโหมืด้
ประหยัด้พลังงานโด้ยอัตโนมัืติ นอกจากนี� ถ้า
ผู้ลิตภััณฑ์์ของคุู่ณมีืหน้าจอแสด้งผู้ลแสด้งระยะ
เวัลาของโปรแกรมืแล้วั หน้าจอแสด้งผู้ลนั�นก็จะ
ถ�กปิด้ไปด้้วัย หากคุู่ณปรับปุ่มืโปรแกรมืการซัื้ก 
หรือแตะที่�ปุ่มืใด้ ๆ ไฟสถานะจะสลับไปที่�ตำาแหน่ง
ก่อนหน้า โหมืด้ที่�คุู่ณเลือกไว้ัเมืื�อออกจากโหมืด้
ประหยัด้พลังงานอาจเปลี�ยนแปลง ตรวัจสอบ
ว่ัาการเลือกของคุู่ณถ�กต้องก่อนเริ�มืโปรแกรมื ให้
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ปรับเปลี�ยนอีกคู่รั�ง ถ้าจำาเป็น นี�ไม่ืใช่้ข้อผิู้ด้พลาด้

5.21 HomeWhiz แล่ะฟังก์ชั้น
การื่ควบคุมืรื่ะยะไกล่
HomeWhiz ช่้วัยให้คุู่ณใช้้อุปกรณ์อัจฉริยะเพื�อ
คู่วับคุู่มืและรับข้อมื�ลเกี�ยวักับเคู่รื�องซัื้กผู้้าได้้ คุู่ณ
สามืารถใช้้อุปกรณ์อัจฉริยะด้ำาเนินการต่าง ๆ ที่�
คุู่ณท่ำาในเคู่รื�องได้้เช่้นกันด้้วัยแอปพลิเคู่ชั้น 
HomeWhiz นอกจากนี� คุู่ณสมืบัติบางอย่างสามืารถ
ใช้้กับฟังก์ชั้น HomeWhiz ได้้เท่่านั�นอีกด้้วัย
หากต้องการใช้้ฟังก์ชั้นบล�ท่�ธิของเคู่รื�อง คุู่ณ
คู่วัรด้าวัน์โหลด้แอป HomeWhiz จากร้าน
คู้่าแอปพลิเคู่ชั้นของอุปกรณ์ของคุู่ณ 
ตรวัจสอบให้แน่ใจว่ัาอุปกรณ์อัจฉริยะเชื้�อมื
ต่อกับอินเท่อร์เน็ตเพื�อด้าวัน์โหลด้แอป
หากคุู่ณใช้้แอปเป็นคู่รั�งแรก โปรด้ปฏิิบัติ
ตามืคู่ำาแนะนำาบนหน้าจอเพื�อท่ำาขั�นตอน
ลงท่ะเบียนผู้้�ใช้้ เมืื�อการลงท่ะเบียนเสร็จ
สมืบ�รณ์ คุู่ณสามืารถใช้้ผู้ลิตภััณฑ์์ทั่�งหมืด้กับ
คุู่ณสมืบัติ HomeWhiz ในบ้านได้้ด้้วัยบัญชี้นี�
ในแอป HomeWhiz คุู่ณสามืารถแตะ "เพิ�มื/ลบ
เคู่รื�องใช้้" เพื�อด้�ผู้ลิตภััณฑ์์ที่�จับคู่่�กับบัญชี้ของคุู่ณ 
คุู่ณสามืารถจับคู่่�ผู้ลิตภััณฑ์์เหล่านี�ได้้ในหน้านี�

C ข้้อมื�ล่

• หากต้องการใช้้ฟังก์ชั้น HomeWhiz ตรวั
จด้�ให้แน่ใจวั่ามืีแอปติด้ตั�งในอุปกรณ์อัจฉริ
ยะ และเคู่รื�องซื้ักผู้้าจับคู่่�กับอุปกรณ์อัจฉริย
ะด้้วัยบล�ท่�ธิ ถ้าเคู่รื�องซื้ักผู้้าไมื่ได้้จับคู่่�กับอุ
ปกรณ์อัจฉริยะ เคู่รื�องซื้ักผู้้าจะท่ำางานเป็นเ
คู่รื�องใช้้โด้ยไมื่มืีคูุ่ณสมืบัติ HomeWhiz

• ผู้ลิตภััณฑ์์ของคุู่ณจะท่ำางานเมืื�อได้้จับคู่่�กับ
อุปกรณ์อัจฉริยะของคูุ่ณผู้่านบล�ท่�ธิ การคู่วั
บคูุ่มืจากแอปจะเปิด้ใช้้งานได้้ผู้่านการจับคู่่�
นี� ด้้วัยเหตุนี� สัญญาณบล�ท่�ธิระหวั่างผู้ลิตภัั
ณฑ์์และอุปกรณ์อัจฉริยะต้องแรงมืากพอ

• กรุณาเยี�ยมืช้มื www.homewhiz.
com เพื�อด้�เวัอร์ช้ัน Android และ iOS 
ท่ี�รองรับแอปพลิเคู่ช้ัน HomeWhiz

A  คำาเต่อน!

• มืาตรการคู่วัามืปลอด้ภััยทั่�
งหมืด้ท่ี�อธิิบายไวั้ในหัวัข้อ 
"คำาแนะนำาดา้นความืปล่อดภัยัทั่ั�วไป" 
ของคู่่�มืือผู้้�ใช้้ของคูุ่ณ มืีผู้ลกับการคู่วับคูุ่มืระย
ะไกลผู้่านฟังก์ช้ัน HomeWhiz ด้้วัยเช้่นกัน

5.21.1 การื่ตั �งค่า HomeWhiz
ผู้ลิตภััณฑ์์ของคุู่ณและแอป HomeWhiz ต้อง
เชื้�อมืต่อกันเพื�อให้แอปท่ำางาน เพื�อเชื้�อมืต่อกัน 
โปรด้ปฏิิบัติตามืขั�นตอนด้้านล่างเพื�อตั�งคู่่าใน
ผู้ลิตภััณฑ์์ของคุู่ณและในแอป HomeWhiz
• ถ้าคุู่ณจะเพิ�มืเคู่รื�องใช้้เป็นคู่รั�งแรก แตะ "เพิ�มื/

ลบเคู่รื�องใช้้" ในแอป HomeWhiz จากนั�น
แตะ “แตะที่�นี�เพื�อตั�งคู่่าเคู่รื�องใช้้ใหม่ื” ปฏิิบัติ
ตามืขั�นตอนด้้านล่าง รวัมืถ่งคู่ำาแนะนำาใน
แอป HomeWhiz เพื�อให้การตั�งคู่่าเสร็จสิ�น

• เพื�อเริ�มืขั�นตอนการตั�งคู่่า ตรวัจสอบให้แน่ใจ
ว่ัาเคู่รื�องของคุู่ณปิด้อย่� กด้ปุ่มืเปิด้/ปิด้ และ
ปุ่มืฟังก์ชั้นการคู่วับคุู่มืระยะไกลคู้่างไว้ั
พร้อมืกันเป็นเวัลา 3 วิันาที่ เพื�อสลับเคู่รื�อง
ของคุู่ณเป็นโหมืด้ตั�งคู่่า HomeWhiz

• ขณะที่�อุปกรณ์อย่�ในโหมืด้ตั�งคู่่า HomeWhiz 
คุู่ณจะเห็นภัาพเคู่ลื�อนไหวับนหน้าจอแสด้งผู้ล 
และไอคู่อนบล�ท่�ธิจะกะพริบจนกว่ัาเคู่รื�องจะ
จับคู่่�กับอุปกรณ์อัจฉริยะ ในโหมืด้นี� เฉพาะปุ่มื
โปรแกรมืที่�จะท่ำางาน ปุ่มือื�น ๆ จะใช้้งานไม่ืได้้

• ในหน้าจอของแอป เลือกเคู่รื�องซัื้กผู้้าที่�ต้องการ 
และแตะถัด้ไป

• ปฏิิบัติตามืคู่ำาแนะนำาบนหน้าจอจนกว่ัาแอป 
HomeWhiz จะสอบถามืเกี�ยวักับผู้ลิตภััณฑ์์
ที่�ต้องการเชื้�อมืต่อกับอุปกรณ์อัจฉริยะ

• ถ้าจับคู่่�เคู่รื�องซัื้กผู้้ากับอุปกรณ์สำาเร็จ หน้าจอแส
ด้งผู้ลจะติด้ข่�นในโด้ยอัตโนมัืติ ฟังก์ชั้นบล�ท่�ธิจะ
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ยังคู่งเปิด้อย่� และคุู่ณจะได้้ยินท่ำานองเพลง ซ่ื้�ง
บ่งบอกว่ัาการตั�งคู่่าในอุปกรณ์สำาเร็จเรียบร้อย

• กลับไปยังแอป HomeWhiz และรอจนกว่ัา
การตั�งคู่่าจะเสร็จสมืบ�รณ์ เมืื�อการตั�งคู่่าเสร็จ
สมืบ�รณ์ ให้ตั�งชื้�อเคู่รื�องซัื้กผู้้าของคุู่ณ ตอน
นี�คุู่ณสามืารถแตะหน้าจอเพื�อด้�ผู้ลิตภััณฑ์์
ที่�คุู่ณเพิ�มืไปยังแอป HomeWhiz ได้้

C ข้้อมื�ล่

• ถ้าคุู่ณไม่ืสามืารถตั�งคู่่าให้สำาเร็จได้้ใน 
5 นาท่ี เคู่รื�องซื้ักผู้้าจะปิด้โด้ยอัตโนมืัติ 
ในกรณีนี� คูุ่ณจำาเป็นต้องเริ�มืกระบวันก
ารตั�งคู่่าใหมื่ หากยังเกิด้ปัญหาอย่� โปรด้
ติด้ต่อตัวัแท่นบริการท่ี�ได้้รับอนุญาต

• คุู่ณสามืารถใช้้เคู่รื�องซัื้กผู้้าของคุู่ณร่วัมื
กับอุปกรณ์อัจฉริยะมืากกวั่าหน่�งอุปกร
ณ์ ในการท่ำาเช้่นนี� ให้ด้าวัน์โหลด้แอปฯ 
HomeWhiz ในอุปกรณ์อัจฉริยะอื�น ๆ ด้้วัย 
หลังจากเปิด้ใช้้แอป คูุ่ณจำาเป็นต้องเข้าส่�ระบบด้้
วัยบัญช้ีท่ี�คูุ่ณสร้าง และจับคู่่�กับเคู่รื�องซื้ักผู้้าของ
คูุ่ณไวั้แล้วัก่อนหน้านี� หรือ โปรด้อ่าน "การตั�งคู่่
าเคู่รื�องซื้ักผู้้าท่ี�เช้ื�อมืต่อกับบัญช้ีของบุคู่คู่ลอื�น"

A  คำาเต่อน!

• สำาหรับแอป HomeWhiz อุปกรณ์อัจฉริยะต้องเชื้�
อมืต่อกับอินเท่อร์เน็ต มืิฉะนั�น แอป HomeWhiz 
จะไมื่อนุญาตให้คูุ่ณตั�งคู่่าได้้เสร็จสมืบ�รณ์ หา
กคูุ่ณมืีปัญหากับการเช้ื�อมืต่ออินเท่อร์เน็ต กรุ
ณาติด้ต่อผู้้�ให้บริการอินเท่อร์เน็ตของคูุ่ณ

C ข้้อมื�ล่

• แอปพลิเคู่ชั้น HomeWhiz อาจขอให้คุู่ณป้อน
หมืายเลขผู้ลิตภััณฑ์์ท่ี�ระบุอย่�ในฉลากของผู้
ลิตภััณฑ์์ ฉลากผู้ลิตภััณฑ์์จะอย่�ท่ี�ด้้านในฝาห
น้า หมืายเลขผู้ลิตภััณฑ์์จะเขียนอย่�บนฉลากนี�

 

5.21.2 การื่ตั �งค่าเคร่ื่�องซัักผ้้าท้ั่�
เช่้�อมืต่อกับบัญช้้ข้องบุคคล่อ่�น
ถ้าเคู่รื�องซัื้กผู้้าที่�คุู่ณต้องการใช้้ได้้ลง
ท่ะเบียนในระบบแล้วัก่อนหน้านี�ด้้วัยบัญชี้
ของบุคู่คู่ลอื�น คุู่ณต้องเชื้�อมืต่อระหว่ัาง
แอป HomeWhiz และผู้ลิตภััณฑ์์ใหม่ื
• ด้าวัน์โหลด้แอป HomeWhiz ไว้ัใน

อุปกรณ์อัจฉริยะที่�ต้องการใช้้งาน
• สร้างบัญชี้ใหม่ื และเข้าส่�ระบบบัญชี้นี�ในแอปฯ 

HomeWhiz
• ปฏิิบัติตามืขั�นตอนในการตั�งคู่่า HomeWhiz 

(5.21.1 การตั�งคู่่า HomeWhiz) 
เพื�อให้การตั�งคู่่าเสร็จสมืบ�รณ์

A  คำาเต่อน!

• เนื�องจาก HomeWhiz และฟังก์ชั้
นการคู่วับคูุ่มืระยะไกลของผู้ลิตภัั
ณฑ์์ท่ำางานด้้วัยการจับคู่่�ผู้่านบล�ท่�ธิ 
ผู้ลิตภััณฑ์์ต้องใช้้งานจากแอป HomeWhiz 
เพียงแอปเด้ียวัเท่่านั�นในแต่ละคู่รั�ง

A  คำาเต่อน!

• จำานวันอุปกรณ์อัจฉริยะที่�จับคู่่�กับผู้ลิตภััณฑ์์
ได้้นั�นจำากัด้ คูุ่ณจับคู่่�เกิด้ขีด้จำากัด้นี� อุปกร
ณ์แรกท่ี�จับคู่่�ในรายการอุปกรณ์จะถ�กลบไป 
ในกรณีนี� คูุ่ณจำาเป็นต้องท่ำากระบวันการตั�งคู่่าซื้ำ�า
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5.21.3 การื่ใช้้ฟังก์ชั้นการื่
ควบคุมืรื่ะยะไกล่
หลังจากตั�งคู่่า HomeWhiz บล�ท่�ธิจะเปิด้ข่�นมืา
โด้ยอัตโนมัืติ หากต้องการเปิด้หรือปิด้ใช้้งานการ
เชื้�อมืต่อบล�ท่�ธิ โปรด้ด้� 5.11.2 บล�ท่�ธิ 3”
ถ้าคุู่ณปิด้และเปิด้เคู่รื�องซัื้กผู้้าในขณะที่�เปิด้
ใช้้งานบล�ท่�ธิอย่� เคู่รื�องจะเชื้�อมืต่อใหม่ืโด้ย
อัตโนมัืติ ถ้าอุปกรณ์ที่�จับคู่่�อย่�นอกขอบเขต การ
เชื้�อมืต่อบล�ท่�ธิจะปิด้โด้ยอัตโนมัืติ ด้้วัยเหตุ
นี� คุู่ณจำาเป็นต้องเปิด้บล�ท่�ธิอีกคู่รั�ง หากคุู่ณ
ต้องการใช้้ฟังก์ชั้นการคู่วับคุู่มืระยะไกล
คุู่ณสามืารถตรวัจสอบสัญลักษณ์บล�ท่�ธิในจอแสด้ง
ผู้ลเพื�อติด้ตามืสถานะการเชื้�อมืต่อได้้ หากสัญลักษณ์
ติด้อย่�แสด้งว่ัามีืการเชื้�อมืต่อบล�ท่�ธิ หากสัญลักษณ์
กะพริบแสด้งว่ัาผู้ลิตภััณฑ์์กำาลังพยายามืเชื้�อมื
ต่อ ถ้าสัญลักษณ์ดั้บไปแสด้งว่ัาไม่ืมีืการเชื้�อมืต่อ

A  คำาเต่อน!

• ถ้ามีืการเปิด้ใช้้งานบล�ท่�ธิในผู้ลิตภััณฑ์์ คุู่ณ
สามืารถเลือกฟังก์ช้ันการคู่วับคูุ่มืระยะไกลไ
ด้้ หากไมื่สามืารถเลือกฟังก์ช้ันการคู่วับคูุ่มืร
ะยะไกลได้้ ให้ตรวัจสอบสถานะการเช้ื�อมืต่อ 
หากไมื่สามืารถสร้างการเช้ื�อมืต่อได้้ ให้ท่ำา
ซื้ำ�าการตั�งคู่่าการติด้ตั�งเริ�มืต้นในเคู่รื�องใช้้

• ด้้วัยเหตุผู้ลด้้านคู่วัามืปลอด้ภััย ฝาห
น้าของผู้ลิตภััณฑ์์จะล็อกในขณะท่ี�เ
ปิด้ใช้้งานฟังก์ช้ันการคู่วับคูุ่มืระยะไ
กล แยกต่างหากจากโหมืด้การท่ำางาน ถ้
าคูุ่ณต้องการเปิด้ฝาหน้าของผู้ลิตภััณ
ฑ์์ คูุ่ณจะต้องหมืุนล�กบิด้เลือกโปรแกรมื 
หรือกด้ปุ่มืคู่วับคูุ่มืระยะไกลเพื�อปิด้ใช้้
งานฟังก์ช้ันการคู่วับคูุ่มืระยะไกล

ถ้าคุู่ณต้องการคู่วับคุู่มืเคู่รื�องซัื้กผู้้าจากระยะไกล ให้
เปิด้ใช้้งานฟังก์ชั้นการคู่วับคุู่มืระยะไกลโด้ยกด้ปุ่มื
การคู่วับคุู่มืระยะไกลในขณะที่�ล�กบิด้โปรแกรมือย่�
ในตำาแหน่งด้าวัน์โหลด้โปรแกรมื/การคู่วับคุู่มืระยะ

ไกลบนแผู้งคู่วับคุู่มื เมืื�อเข้าถ่งผู้ลิตภััณฑ์์ของคุู่ณ
ได้้แล้วั คุู่ณจะเห็นหน้าจอคู่ล้าย ๆ กับด้้านล่าง

เมืื�อเปิด้ใช้้งานการคู่วับคุู่มืระยะไกล คุู่ณสามืารถ
จัด้การและปิด้เคู่รื�อง และติด้ตามืสถานะของเคู่รื�อง
ซัื้กผู้้าได้้เท่่านั�น ฟังก์ชั้นทั่�งหมืด้ ยกเว้ันการล็อก
ป้องกันเด็้กจะสามืารถจัด้การผู่้านแอปพลิเคู่ชั้น
คุู่ณสามืารถตรวัจสอบไฟแสด้งสถานะ
ฟังก์ชั้นได้้บนปุ่มื เพื�อติด้ตามืว่ัาฟังก์ชั้น
การคู่วับคุู่มืระยะไกลเปิด้หรือปิด้อย่�
หากฟังก์ชั้นการคู่วับคุู่มืระยะไกลปิด้อย่� การ
ท่ำางานทั่�งหมืด้จะจัด้การได้้บนเคู่รื�องซัื้กผู้้า และใน
แอปพลิเคู่ชั้นจะสามืารถติด้ตามืสถานะได้้เท่่านั�น
ถ้าฟังก์ชั้นการคู่วับคุู่มืระยะไกลไม่ืสามืารถ
เปิด้ใช้้งานได้้ คุู่ณจะได้้ยินเสียงเตือนหลังจาก
การกด้ปุ่มื กรณีนี�อาจเกิด้ข่�นได้้ ถ้าปิด้เคู่รื�อง
อย่� หรือถ้าไม่ืมีืผู้ลิตภััณฑ์์จับคู่่�ผู่้านบล�ท่�ธิ การ
ตั�งคู่่าบล�ท่�ธิที่�ปิด้ หรือฝาหน้าเคู่รื�องซัื้กผู้้า
เปิด้อย่� คืู่อตัวัอย่างสำาหรับกรณีดั้งกล่าวั
เมืื�อคุู่ณเปิด้ใช้้งานฟังก์ชั้นนี�บนเคู่รื�องซัื้กผู้้า ฟังก์ชั้น
ดั้งกล่าวัจะเปิด้อย่� ยกเว้ันในบางกรณี ซ่ื้�งช่้วัยให้
คุู่ณคู่วับคุู่มืเคู่รื�องซัื้กผู้้าได้้จากระยะไกลผู่้านบล�ท่�ธิ
ในบางกรื่ณ้ ฟังก์ชั้นจัะยกเล่่กไปเอง
ด้วยเห้ตุผ้ล่ด้านความืปล่อดภััย:
• เมืื�อเคู่รื�องซัื้กผู้้าของคุู่ณประสบ

กับการขัด้ข้องท่างไฟฟ้า
• เมืื�อหมุืนล�กบิด้โปรแกรมืเพื�อเลือกโปรแกรมื

อื�น หรือเมืื�อผู้ลิตภััณฑ์์ปิด้เคู่รื�อง

5.21.4 การื่แก้ไข้ปัญห้า
ปฏิิบัติตามืขั�นตอนด้้านล่างถ้าคุู่ณมีืปัญหากับ
การคู่วับคุู่มืหรือการเชื้�อมืต่อ สังเกตว่ัายังมีื
ปัญหาเกิด้ข่�นหรือไม่ื หลังจากด้ำาเนินการ ปฏิิบัติ
ดั้งต่อไปนี� หากปัญหาไม่ืได้้รับการแก้ไข
• ตรวัจสอบว่ัาอุปกรณ์อัจฉริยะของคุู่ณ

เชื้�อมืต่อกับเคู่รือข่ายบ้านที่�เกี�ยวัข้อง
• รีสตาร์ท่แอปพลิเคู่ชั้นผู้ลิตภััณฑ์์
• ปิด้และเปิด้บล�ท่�ธิผู่้านแผู้งคู่วับคุู่มืของผู้้�ใช้้
• หากไม่ืสามืารถสร้างการเชื้�อมืต่อได้้ด้้วัย

กระบวันการข้างต้น ให้ท่ำาซื้ำ�าการตั�งคู่่า
การติด้ตั�งเริ�มืต้นในเคู่รื�องซัื้กผู้้า

หากยังเกิด้ปัญหาอย่� ใหปร่กษา
ตัวัแท่นบริการที่�ได้้รับอนุญาต
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6 การื่บำารุื่งรัื่กษาแล่ะการื่ทั่ำาความืสำะอาด
อายุการใช้้งานของผู้ลิตภััณฑ์์จะเพิ�มืข่�นแ
ละปัญหาที่�พบเจอบ่อยจะลด้ลงถ้าท่ำาคู่วัา
มืสะอาด้ตามืช่้วังเวัลาอย่างสมืำ�าเสมือ

6.1 การื่ทั่ำาความืสำะอาดล่่ �นชั้กใส่ำผ้งซัักฟอก

ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ลิ�นชั้ก
ใส่ผู้งซัื้กฟอกตามืช่้วั
งเวัลาอย่างสมืำ�าเสมือ 
(ทุ่ก ๆ 4-5 รอบการซัื้ก) 
ดั้งที่�แสด้งไว้ัในด้้านล่างนี� 
เพื�อที่�จะป้องกันการ
สะสมืของผู้งซัื้กฟอ
กเมืื�อเวัลาผู่้านไป

1 ถอด้ท่่อด้�ด้โด้ยการยกข่�นจากด้้านหลังดั้งแสด้
งในภัาพ หลังจากท่ำาคู่วัามืสะอาด้ตามืขั�นตอ
นที่�ได้้อธิิบายไว้ัด้้านล่างแล้วั ให้ใส่ท่่อด้�ด้กลับ
เข้าที่�เดิ้มืและดั้นส่วันด้้านหน้าลงด้้านล่างเพื�อ
ให้มัื�นใจว่ัาแผู่้นล็อกนั�นเกี�ยวัได้้ถ่งตำาแหน่ง

C ข้้อมื�ล่

• ถ้ามีืปริมืาณนำ� ามืากกว่ัาปกติและนำ� าย
าปรับผู้้านุ่มืผู้สมืกันตอนเริ�มืต้นยังอ
ย่�ในช้่องใส่นำ� ายาปรับผู้้านุ่มืแล้วั ท่่อด้�
ด้นั�นจะต้องได้้รับท่ำาคู่วัามืสะอาด้

2. ล้างลิ�นชั้กใส่ผู้งซัื้กฟอกและท่่อด้�ด้ด้้วัยนำ� าอุ่นปริ
มืาณมืากในอ่างล้าง เพื�อที่�จะป้องกันสิ�งตกคู้่างมื
าสัมืผัู้สกับผิู้วัหนังของคุู่ณ ให้ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ด้้วั
ยแปรงที่�เหมืาะสมืโด้ยการสวัมืถุงมืือทั่�งสองมืือ

3 ใส่ลิ�นชั้กกลับเข้าที่�เดิ้มืหลังจากท่ำาคู่วัามืส
ะอาด้และตรวัจด้�ตำาแหน่งที่�เหมืาะสมื

6.2 การื่ทั่ำาความืสำะอาดฝาห้น้าแล่ะถัุงซััก
สำาหรับผู้ลิตภััณฑ์์ที่�มีืโปรแกรมืท่ำาคู่วัามืสะอาด้ถัง
ซัื้ก โปรด้ด้�ที่� การท่ำางานของผู้ลิตภััณฑ์์ – โปรแกรมื
 ฟังก์ชั้นเสริมื 

C ข้้อมื�ล่

• ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ถังซัื้กทุ่ก ๆ 2 เดื้อน
• ใช้้ผู้งซัื้กฟอก/ผู้งต่อต้านการเกิด้คู่ร

าบท่ี�เหมืาะสมืกับเคู่รื�องซื้ักผู้้า

หลังจากการซัื้กล้างแล
ะอบแห้งทุ่กรอบ ท่ำาใ
ห้แน่ใจว่ัาไม่ืมีืสิ�งแปล
กปลอมืคู้่างอย่�ในถัง
ถ้าปากของผู้นังท่่อในร�ปติ
ด้ขัด้ให้ใช้้ไม้ืจิ�มืฟันเปิด้ออก

C ข้้อมื�ล่

• สารแปลกปลอมืจะท่ำาให้เกิด้คู่ราบสนิมืในถั
งซื้ักได้้ ท่ำาคู่วัามืสะอาด้คู่ราบติด้แน่นบนผู้ิวั
ถังโด้ยใช้้นำ� ายาท่ำาคู่วัามืสะอาด้เหล็กสเตนเ
ลส ห้ามืใช้้แปรงท่ี�เป็นขนเหล็กหรือลวัด้

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• อย่าใช้้วััสดุ้ฟองนำ� าหรือวััสดุ้ขัด้ผิู้วั สิ�งเหล่
านี�จะท่ำาให้เกิด้คู่วัามืเสียหายต่อผู้ิวัท่ี�เคู่ลื
อบสี ชุ้ด้โคู่รมืเมืียมืและผู้ิวัพลาสติกได้้

6.3 การื่ทั่ำาความืสำะอาดตัว
เคร่ื่�องแล่ะแผ้งควบคุมื
เช็้ด้ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ตัวัเคู่รื�องด้้วัยนำ� าผู้สมืสบ่�หรื
อนำ� ายาซัื้กผู้้าแบบเจลอ่อนโยนที่�ไม่ืกัด้กร่อนต
ามืที่�จำาเป็น และเช็้ด้ให้แห้งด้้วัยผู้้าอ่อนนุ่มื
ใช้้ผู้้าที่�อ่อนนุ่มืและเปียกหมืาด้ ๆ เท่่านั�
นในการท่ำาคู่วัามืสะอาด้แผู้งคู่วับคุู่มื

6.4 การื่ทั่ำาความืสำะอาดตัวกรื่องนำ �าเข้้า

มีืตัวักรองอย่�ที่�ปลายสุด้ของวัาล์วัท่่อนำ� าเข้าที่�ด้้านห
ลังของเคู่รื�องและที่�ปลายสุด้ของท่่อนำ� าเข้าที่�ต่อเข้า
กับก๊อกนำ� า ตัวักรองเหล่านี�ช่้วัยป้องกันสารแปลกปล
อมืและสิ�งสกปรกในนำ� าที่�อาจเข้าส่�เคู่รื�องซัื้กผู้้าได้้ ตั
วักรองจะต้องท่ำาคู่วัามืสะอาด้เมืื�อเกิด้คู่วัามืสกปรก
1.  ปิด้ก๊อกนำ� า
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2. ถอด้คู่ลายน็อตล็อกท่่ออ่อนของท่างนำ� าเข้า
เพื�อเข้าไปยังตัวักรองท่ี�อย่�บนวัาล์วัท่่อนำ� า
เข้า ท่ำาคู่วัามืสะอาด้สิ�งตกคู่้างด้้วัยแปรงท่ี�
เหมืาะสมื ถ้าตัวักรองสกปรกมืากเกินไป 
ให้ขจัด้สิ�งสกปรกเหล่านั�นออกจากผู้ิวัด้้
วัยคู่ีมืและท่ำาคู่วัามืสะอาด้ในวัิธิีนี�

3. ถอด้ตัวักรองออกมืาจากด้้านแบนราบของท่่
ออ่อนสำาหรับท่างนำ� าเข้าพร้อมืกับแหวันปะเก็
นและท่ำาคู่วัามืสะอาด้ให้ท่ั�วัถ่งผู้่านนำ� าไหล

4. เปลี�ยนแหวันปะเก็นและตัวักรองอย่างระมืัด้ระวััง
เข้าท่ี�เด้ิมื และขันน็อตล็อกท่่ออ่อนให้แน่นด้้วัยมืือ

6.5 รื่ะบายนำ �าทั่้�เห้ล่่อออกแล่ะทั่
ำความืสำะอาดตัวกรื่องข้องป๊ัมื
ระบบการกรองในเคู่รื�องซื้ักผู้้าจะป้องกันวััตถุ
แข็ง เช้่น กระดุ้มื เหรียญ และเส้นใยผู้้า ท่ี�อา
จไปอุด้ตันใบพัด้ของปั�มืระหวั่างท่ี�ระบายนำ� าอ
อก ด้ังนั�น นำ� าจะได้้รับการระบายออกโด้ยไมื่มืีปั
ญหาและอายุการใช้้งานของปั�มืก็จะยืด้ยาวัข่�น
ถ้าเคู่รื�องซื้ักผู้้าไมื่สามืารถระบายนำ� าออกไ
ด้้ ตัวักรองของปั�มือุด้ตัน ตัวักรองจะต้องท่
ำคู่วัามืสะอาด้เมืื�อไหร่ก็ตามืท่ี�มืีการอุด้ตันห
รือทุ่ก 3 เด้ือน นำ� าจะต้องถ�กระบายออกก่อ
นเพื�อท่ำาคู่วัามืสะอาด้ตัวักรองของปั�มื
นอกจากนี� ก่อนจะขนส่งเคู่รื�องซื้ักผู้้า (เช้่น เมืื�
อเคู่ลื�อนย้ายไปยังอีกบ้านหลังหน่�ง) และใ
นกรณีของการเย็นจนแข็งตัวัของนำ� า นำ� านั�
นจะต้องถ�กระบายออกไปอย่างสมืบ�รณ์

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• สารแปลกปลอมืที่�คู้่างอย่�ในตัวักรองขอ
งปั�มือาจท่ำาให้เกิด้คู่วัามืเสียหายแก่เคู่รื�อ
งซื้ักผู้้าหรืออาจท่ำาให้เกิด้เสียงด้ังได้้

• หากไม่ืได้้ใช้้งานผู้ลิตภััณฑ์์ ให้ปิด้ก๊อกนำ� า 
ถอด้ท่่ออ่อนหลักออก และระบายนำ� าในเคู่รื�
องออกเมืื�อมืีคู่วัามืเสี�ยงท่ี�นำ� าอาจแข็งได้้

• หลังจากการใช้้งานแต่ละคู่รั�ง ให้ปิด้ก๊อ
กนำ� าท่ี�เช้ื�อมืต่อไปยังท่่อสายยางหลัก

1. หากต้องการท่ำาคู่วัามืสะอาด้ตัวักรอง
ท่ี�สกปรกและระบายนำ� าท่ิ�ง ให้ถอด้ป
ลั�กเคู่รื�องเพื�อตัด้การจ่ายไฟฟ้า

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

• อุณหภั�มิืนำ� าภัายในเคู่รื�องอาจเพิ�มืส�งถ่ง 
90 ºC เพื�อหลีกเลี�ยงคู่วัามืเสี�ยงท่ี�จะถ�กน้
ำร้อนลวัก ให้ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ตัวักรองหลั
งจากท่ี�นำ� าภัายในตัวัเคู่รื�องเย็นลงแล้วั

2. เปิด้ฝาคู่รอบตัวักรอง กด้ก๊อกนำ� าบนฝาตัวักรอง
ลงด้้านล่างและด้่งฝาคู่รอบออกมืาเข้าหาตัวัคูุ่ณ

3. การระบายนำ� าออกจากเคู่รื�องซัื้กผู้้า

a. เพื�อรองนำ� าท่ี�ไหลออกมืาจากตัวักรอง ให้
วัางถังขนาด้ใหญ่ไวั้ด้้านหน้าตัวักรอง

b. หมืุนและคู่ลายตัวักรองของปั�มืออกจนกระท่ั�
งนำ� าเริ�มืไหลออกมืา (ท่วันเข็มืนาฬิกา) ปล่อย
นำ� าไหลลงไปในกล่องท่ี�คูุ่ณวัางไวั้หน้าตัวักรอง 
หาผู้้าขี�ริ�วัไวั้ใกล้ ๆ มืือเพื�อซื้ับนำ� าท่ี�ไหลออกมืา

c เมืื�อนำ� าในเคู่รื�องไหลออกมืาหมืด้แล้
วั นำาตัวักรองออกมืาโด้ยการหมืุนออก

4.  ท่ำาคู่วัามืสะอาด้สิ�งตกคู่้างภัายในตัวักร
อง รวัมืถ่งเส้นใยผู้้า ถ้ามืี รอบบริเวัณ ๆ 
ใบพัด้ของปั�มื

5.  เปลี�ยนตัวักรอง
6.  ปิด้ฝาคู่รอบตัวักรอง
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7 การื่แก้ไข้ปัญห้า
โปรื่แกรื่มืการื่ซัักไม่ืเร่ื่�มืทั่ำางานห้ลั่งจัากป่ดฝา
ห้น้าแล้่ว
• ไ ม่ื ไ ด้้ กด้ ปุ่มื เ ริ� มื ต้น /ห ยุด้ ชั้� วั คู่ ร า วั / ยก เ ลิ ก>>> 

*กด้ปุ่มืเริ�มืต้น/หยุด้ชั้�วัคู่ราวั/ยกเลิก
• ถ้าใส่ผู้้าหนักเกินไป การปิด้ฝาหน้าอาจท่ำาได้้ลำาบาก>>> 

*ใส่ผู้้าน้อยลง และตรวัจสอบให้แน่ใจว่ัาฝาหน้าปิด้ดี้แล้วั

โปรื่แกรื่มืไม่ืสำามืารื่ถุเร่ื่�มืทั่ำางานห้ร่ื่อเล่่อกได้ 
• เคู่รื� องซัื้กผู้้าจะสลับเป็นโหมืด้การป้องกันตัวัเอง 

เนื�องจากปัญหาการจ่ายพลังงาน (แรงดั้นไฟฟ้าหลัง 
แรงดั้นนำ� า ฯลฯ) >>>  ในการยกเลิกโปรแกรมื ให้
หมุืนปุ่มืการเลือกโปรแกรมืเพื� อท่ำาการเลือกโปรแ
กรมือื�นๆ โปรแกรมืก่อนหน้านี�จะถ�กยกเลิก (ด้�ที่� 
“การยกเลิกโปรแกรมื”).

ม้ืนำ �าอย่�ในเคร่ื่�อง
• อาจจะมีืนำ� าตกคู้่างอย่�ในผู้ลิตภััณฑ์์ เนื�องจากกระ

บวันการคู่วับคุู่มืคุู่ณภัาพในระหว่ัางการผู้ลิต >>> 
นี�ไม่ืใช่้ข้อบกพร่อง นำ�าไม่ืเป็นอันตรายต่อเคู่รื�องซัื้กผู้้า

ม้ืนำ �ารัื่�วจัากด้านล่่างเคร่ื่�อง
• อาจมีืปัญหาที่�ท่่ออ่อนหรือตัวักรองของปั�มื >>> ตรวัจส

อบให้แน่ใจว่ัามีืการติด้ตั�งซีื้ลของท่่ออ่อนสำาหรับนำ�าเข้าอ
ย่างแน่นหนาแล้วั ต่อท่่ออ่อนเข้ากับก๊อกนำ�าให้แน่นหนา

• ตัวักรองของปั�มือาจปิด้ไม่ืแน่น >>> ตรวัจสอบว่ัาตัวักร
องของปั�มืปิด้แน่นหนา

นำ �าไม่ืเข้้าเคร่ื่�อง
• ก๊อกนำ� าปิด้อย่� >>> เปิด้ก๊อกนำ�า
• ท่่ออ่อนสำาหรับเข้านำ� าอาจหักงอ >>> ท่ำาใหท่้่ออ่อนตรง
• ตัวักรองท่างเข้านำ� าอาจอุด้ตัน >>> 

ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ตวัักรอง
• ฝาหน้าอาจไม่ืปิด้ >>> ปิด้ฝาหน้า

เคร่ื่�องซัักผ้้าไม่ืรื่ะบายนำ �าออก
• ท่่อระบายนำ� าอาจอุด้ตันหรือบิด้ >>> 

ท่ำาคู่วัามืสะอาด้หรอืท่ำาใหท่้่ออ่อนตรง
• ตัวักรองของปั�มือาจอุด้ตัน >>> 

ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ตัวักรองของปั�มื

เคร่ื่�องซัักผ้้าสัำ�นแล่ะม้ืเส้ำยงดัง
• เคู่รื�องซัื้กผู้้าอาจจะตั�งอย่�ไม่ืสมืดุ้ล >>> ปรับขาตั�งเพื�อป

รับระดั้บของเคู่รื�องซัื้กผู้้า
• อาจมีืของแข็งเข้าส่�ตัวักรองของปั�มื >>> 

ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ตวัักรองของปั�มื
• สลักย่ด้เพื�อขนส่งอาจไม่ืได้้ถอด้ออก >>> 

ถอด้สลกัย่ด้เพื�อการขนสง่ออก
• ปริมืาณของเสื�อผู้้าที่�จะซัื้กอาจมีืน้อยเกินไป >>> 

เพิ�มืเสื�อผู้้าเข้าไปในเคู่รื�อง
• เคู่รื�องอาจจะมีืเสื�อผู้้ามืากเกินไป >>> 

นำาเสื�อผู้้าบางชิ้�นออกจากเคู่รื�อง หรือกระจายนำ�าหนักเสื�
อผู้้าด้้วัยมืือใหเ้ท่่า ๆ กนัในเคู่รื�อง

• เคู่รื�องซัื้กผู้้าช้นสัมืผัู้สกับพื�นผิู้วัแข็ง >>> ตรวัจสอบให้
แน่ใจว่ัาเคู่รื�องไม่ืสัมืผัู้สกับสิ�งใด้

เคร่ื่�องห้ยุดการื่ทั่ำางานรื่ะยะสัำ �น ๆ 
ห้ลั่งจัากโปรื่แกรื่มืเร่ื่�มืทั่ำางาน
• เคู่รื�องอาจจะหยุด้ท่ำางานชั้�วัคู่ราวัเนื�องจากแรงดั้นไฟฟ้า

ตำ�า >>> เคู่รื�องจะกลับมืาท่ำางานอีกคู่รั�งเมืื�อแรงดั้นไฟฟ้
ากลับมืาที่�ระดั้บปกติ

เคร่ื่�องรื่ะบายนำ �าออกโดยตรื่งข้องนำ �าท้ั่�นำาเข้้ามืา
• ท่่อระบายอาจมีืคู่วัามืส�งไม่ืเหมืาะสมื >>> เชื้�อมืต่อท่่ออ่

อนระบายนำ�าตามืที่�อธิิบายในคู่่�มืือผู้้�ใช้้

ไม่ืสำามืารื่ถุมืองเห็้นนำ �าในข้ณะเคร่ื่�องกำาลั่งซััก
ผ้้า
• ไม่ืเห็นระดั้บนำ� าจากนอกเคู่รื�อง นี�ไม่ืใช่้ข้อบกพร่อง

ฝาห้น้าไม่ืสำามืารื่ถุเป่ดได้
• ฝาหน้าอาจล็อกเนื�องจากระดั้บนำ� าในเคู่รื�อง >>> ระบาย

นำ�าออกโด้ยใช้้โปรแกรมืปั�มืนำ�าหรอืการปั�น
• เคู่รื�องอาจกำาลังต้มืนำ� า หรืออย่�ในขั�นตอนการปั�น>>> 

รอจนกว่ัาโปรแกรมืจะสิ�นสุด้
• ฝาหน้าอาจติด้เนื�องจากมีืแรงดั้น >>> จับมืือจับ ดั้นแล้

วัด่้งฝาหน้าเพื�อปล่อยจากแรงดั้นและเปิด้ฝาออก
• ฝาหน้าจะไม่ืเปิด้ถ้าไม่ืมีืไฟฟ้า  >>> 

หากต้องการเปิด้ฝาหน้า เปิด้ฝาคู่รอบตัวักรองของปั�มื 
และด่้งมืือจับฉุกเฉินที่�อย่�ด้้านหลังของฝาคู่รอบดั้งกล่าวั
ลง ด้� “การล็อกฝาหน้า”

การื่ซัักผ้้าใช้้เวล่านานเก่นกว่าท้ั่�รื่ะบุไว้ในค่�ม่ือ
ผ้้�ใช้้ (*)
• แรงดั้นนำ� าตำ�า >>> เนื�องจากปริมืาณนำ�าลด้ลง เคู่รื�องจะ

รอจนกว่ัามีืนำ�าเข้าเพียงพอเพื�อหลีกเลี�ยงคุู่ณภัาพการซัื้
กไม่ืดี้ ดั้งนั�น เวัลาในการซัื้กจ่งนานกว่ัาปกติ

• แรงดั้นไฟฟ้าตำ�า >>> ถ้าแรงดั้นไฟฟ้าที่�จ่ายตำ�า เวัลาซัื้ก
อาจยดื้ออกไปเพื�อป้องกันการซื้กัคุู่ณภัาพตำ�า

• อุณหภั�มิืของนำ� าเข้าอาจจะตำ�าเกินไป >>> การต้มืนำ�าต้อง
ใช้้เวัลานานข่�นในฤด้�หนาวั นอกจากนี� เวัลาซัื้กอาจยืด้อ
อกไปเพื�อหลีกเลี�ยงการซัื้กคุู่ณภัาพตำ�า

• จำานวันรอบการล้างและ/หรือปริมืาณนำ� าล้างอาจเพิ�มืข่�น 
>>> เมืื�อจำาเป็นต้องเพิ�มืประสิท่ธิิภัาพการล้าง 
เคู่รื�องจะเปิด้ปริมืาณนำ�าล้าง และเพิ�มืรอบการล้างเข้าไป 
ถ้าจำาเป็น

• ฟองส่วันเกินอาจเกิด้ข่�นเนื�องจากมีืการใช้้ผู้งซัื้กฟอกมื
ากเกินไป และระบบการด้�ด้ซัื้บฟองอัตโนมัืติอาจท่ำางาน 
>>> ใช้้ปริมืาณผู้งซัื้กฟอกตามืที่�แนะนำาไว้ั

เวล่าโปรื่แกรื่มืไม่ืนับถุอยห้ลั่ง 
(บนรุ่ื่นท้ั่�ม้ืห้น้าจัอแสำดงผ้ล่) (*)
• ตัวัจับเวัลาอาจจะหยุด้ท่ำางานในระหว่ัางที่�นำ� าเข้า >>> 

ไฟสถานะจับเวัลาจะไม่ืนับถอยหลังจนกว่ัาเคู่รื�องรับน้
ำาเข้าไปอย่างเพียงพอ เมืื�อปริมืาณนำ�าที่�เข้าเคู่รื�องลด้ลง 
เคู่รื�องจะรอจนกว่ัามีืนำ�าเพียงพอเพื�อหลีกเลี�ยงการซัื้กคุู่
ณภัาพตำ�า ไฟสถานะจับเวัลาจะกลับมืาท่ำางานนับถอยห
ลังหลังจากนั�น

• ไฟสถานะจับเวัลาอาจหยุด้ระหว่ัางการท่ำาคู่วัามืร้อน 
>>> ไฟสถานะจับเวัลาจะไม่ืนับถอยหลังจนกว่ัาจะมีือุ
ณหภั�มิืตามืที่�เลือก

• ไฟสถานะจับเวัลาอาจจะหยุด้ท่ำางานในระหวั่างการปั�น 
>>> ระบบตรวัจจับนำ�าหนักไม่ืสมืดุ้ลอัตโนมัืติอาจท่ำางาน 
เนื�องจากการกระจายนำ�าหนักเสื�อผู้้าในถังซัื้กไม่ืสมืดุ้ล
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เวล่าข้องโปรื่แกรื่มืไม่ืม้ืการื่นับถุอยห้ลั่ง (*)
• ผู้้าในถังซัื้กกระจายนำ� าหนักไม่ืสมืดุ้ล >>> ระบบตรวัจจั

บนำ�าหนักไม่ืสมืดุ้ลอัตโนมัืติอาจท่ำางาน เนื�องจากการกร
ะจายนำ�าหนักเสื�อผู้้าในถังซัื้กไม่ืสมืดุ้ล

เคร่ื่�องซัักไม่ืถุ�กสำลั่บไปยังขั้ �นตอนการื่ห้มุืนปั� น (*)
• ผู้้าในถังซัื้กกระจายนำ� าหนักไม่ืสมืดุ้ล >>> ระบบตรวัจจั

บนำ�าหนักไม่ืสมืดุ้ลอัตโนมัืติอาจท่ำางาน เนื�องจากการกร
ะจายนำ�าหนักเสื�อผู้้าในถังซัื้กไม่ืสมืดุ้ล

• เคู่รื�องจะไม่ืปั�นหากระบายนำ� าไม่ืหมืด้ >>> ตรวัจสอบตั
วักรองและท่่ออ่อนระบายนำ�า

• ฟองส่วันเกินอาจเกิด้ข่�นเนื�องจากมีืการใช้้ผู้งซัื้กฟอกมื
ากเกินไป และระบบการด้�ด้ซัื้บฟองอัตโนมัืติอาจท่ำางาน 
>>> ใช้้ปริมืาณผู้งซัื้กฟอกตามืที่�แนะนำาไว้ั

ปรื่ะส่ำทั่ธ่ิภัาพการื่ซัักผ้้าไม่ืด้: เส่ำ�อผ้้าจัะเป่�อน(**)
• ใช้้ปริมืาณผู้งซัื้กฟอกไม่ืพอมืาเป็นเวัลานาน >>> ใช้้ปริ

มืาณผู้งซัื้กฟอกที่�แนะนำาตามืคู่วัามืกระด้้างของนำ�าและ
ผู้้าที่�จะซัื้ก

• ซัื้กด้้วัยอุณหภั�มิืตำ�าเป็นเวัลานาน >>> เลือกอุณหภั�มิืที่�เ
หมืาะสมืกบัผู้้าที่�จะซัื้ก

• นำ� ากระด้้างและปริมืาณผู้งซัื้กฟอกไม่ืเพียงพอ >>> การ
ใช้้นำ�ากระด้้างร่วัมืกับปริมืาณผู้งซัื้กฟอกที่�ไม่ืเพียงพออา
จท่ำาให้มีืสิ�งสกปรกสะสมืและเปื� อนเสื�อผู้้าเมืื�อเวัลาผู่้าน
ไป ถ้าเกิด้ข่�น การกำาจัด้รอยเปื� อนจะท่ำาได้้ยาก ใช้้ปริมื
าณผู้งซัื้กฟอกที่�แนะนำาให้เหมืาะสมืกับคู่วัามืกระด้้างข
องนำ�าและเสื�อผู้้าที่�จะซัื้ก

• ใช้้ผู้งซัื้กฟอกในปริมืาณมืากเกินไป >>> ใช้้ปริมืาณผู้ง
ซัื้กฟอกที่�แนะนำาใหเ้หมืาะสมืกบัคู่วัามืกระด้้างของนำ�าแ
ละผู้้าที่�จะซัื้ก

ปรื่ะส่ำทั่ธ่ิภัาพการื่ซัักผ้้าไม่ืด้: ครื่าบสำกปรื่กฝั� งแ
น่นต่ดอย่�ห้ร่ื่อเส่ำ�อผ้้าไม่ืถุ�กทั่ำาให้้ข้าวใสำ (**)
• ใช้้ปริมืาณผู้งซัื้กฟอกไม่ืเพียงพอ >>> ใช้้ปริมืาณผู้งซัื้กฟอ

กที่�แนะนำาให้เหมืาะสมืกับผู้้าที่�จะซัื้ก
• เคู่รื�องอาจรับนำ� าหนักผู้้ามืากเกินไป >>> 

อย่าใส่ผู้้าในเคู่รื�องหนักเกินไป บรรจุเสื�อผู้้าตามืจำานวันที่�
แนะนำาไว้ัใน “ตารางโปรแกรมืและอัตราการใช้้พลังงาน”

• เลือกโปรแกรมืซัื้กและอุณหภั�มิืผิู้ด้ >>> เลือกอุณหภั�มิื
และโปรแกรมืที่�เหมืาะสมืกับผู้้าที่�จะซัื้ก

• ใช้้ผู้งซัื้กฟอกผิู้ด้ประเภัท่ >>> ใช้้ผู้งซัื้กฟอกของแท้่ที่�เ
หมืาะสมืกับเคู่รื�อง

• อาจใส่ผู้งซัื้กฟอกผิู้ด้ช่้อง >>> 
ใส่ผู้งซัื้กฟอกในช่้องที่�ถ�กต้อง อย่าผู้สมืนำ�ายาฟอกขาวัแ
ละผู้งซัื้กฟอกเข้าด้้วัยกัน

ปรื่ะส่ำทั่ธ่ิภัาพการื่ซัักผ้้าไม่ืด้: ครื่าบสำกปรื่กข้อง
นำ �ามัืนต่ดแน่นบนเส่ำ�อผ้้าท้ั่�ซััก (**)
• ไม่ืได้้ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ถังซัื้กเป็นประจำา >>> 

ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ถังซัื้กเป็นประจำา สำาหรับเรื�องนี� 
โปรด้ด้�ที่� 6.2.

ปรื่ะส่ำทั่ธ่ิภัาพการื่ซัักผ้้าไม่ืด้: เส่ำ�อผ้้าเห้ม็ืน (**)
• การซัื้กด้้วัยนำ� าอุณหภั�มิืตำ�า และ/หรือการใช้้โปรแกรมืสั�

นเป็นเวัลานานจะท่ำาให้เกิด้กลิ�นและแบคู่ที่เรียในถังซัื้ก 
>>> แง้มืลิ�นชั้กใส่ผู้งซัื้กฟอกและฝาหน้าของเคู่รื�องทิ่�ง
ไว้ัหลังรอบการซัื้กทุ่กคู่รั�ง การท่ำาเช่้นนี�จะท่ำาให้ไม่ืเกิด้
สภัาวัะชื้�นในเคู่รื�องที่�แบคู่ที่เรียชื้�นช้อบ

ส้ำข้องเส่ำ�อผ้้าท้ั่�ซัักซ้ัดจัางล่ง (**)
• เคู่รื�องอาจรับนำ� าหนักผู้้ามืากเกินไป >>> 

อย่าใส่ผู้้าในเคู่รื�องหนักเกินไป
• ผู้งซัื้กฟอกที่�ใช้้อาจชื้�น >>> เก็บรักษาผู้งซัื้กฟอกปิด้ไว้ั

ในสภัาพแวัด้ล้อมืที่�ไม่ืมีืคู่วัามืชื้�นและไม่ือย่�ในที่�ที่�มีือุณห
ภั�มิืส�งเกินไป

• อาจมีืการเลือกใช้้อุณหภั�มิืส�ง >>> เลือกโปรแกรมืและอุ
ณหภั�มิืที่�เหมืาะสมืกับประเภัท่และระดั้บคู่วัามืสกปรกขอ
งผู้้าที่�จะซัื้ก

ปรื่ะส่ำทั่ธ่ิภัาพการื่ล้่างไม่ืด้
• ปริมืาณ ตราสินคู้่า และสภัาวัะการจัด้เก็บของผู้งซัื้กฟอกอ

าจไม่ืเหมืาะสมื >>> ใช้้ผู้งซัื้กฟอกที่�เหมืาะสมืสำาหรับเคู่รื�อ
งซัื้กผู้้าและผู้้าที่�จะซัื้ก เก็บรักษาผู้งซัื้กฟอกปิด้ไว้ัในสภัาพแ
วัด้ล้อมืที่�ไม่ืมีืคู่วัามืชื้�นและไม่ือย่�ในที่�ที่�มีือุณหภั�มิืส�งเกินไป

• อาจใส่ผู้งซัื้กฟอกผิู้ด้ช่้อง >>> ถ้าคุู่ณใส่ผู้งซัื้กฟอกลงใน
ช่้องเพิ�มืการซัื้ก แม้ืว่ัาจะไม่ืได้้เลือกโปรแกรมืเพิ�มืการซัื้ก
ไว้ั เคู่รื�องจะนำาผู้งซัื้กฟอกนี�เข้าเคู่รื�องในขั�นตอนการล้าง
หรือปรับผู้้านุ่มื ใส่ผู้งซัื้กฟอกในช่้องที่�ถ�กต้อง

• ตัวักรองของปั�มือาจอุด้ตัน >>> ตรวัจสอบตวัักรอง
• ท่่ออ่อนระบายนำ� าพับงอ >>> ตรวัจสอบท่่อออ่นระบายนำ�า

เส่ำ�อผ้้าท้ั่�ซัักกล่ายเป็นแข็้งกรื่ะด้างห้ลั่งจัากการื่
ซััก (**)
• ใช้้ปริมืาณของผู้งซัื้กฟอกที่�ไม่ืเพียงพอ >>> การใช้้ปริมื

าณผู้งซัื้กฟอกที่�ไม่ืเพียงพอสำาหรับคู่วัามืกระด้้างของนำ�า
อาจเป็นสาเหตุให้ผู้้าแข็งกระด้้างเมืื�อเวัลาผู่้านไป ใช้้ปริ
มืาณผู้งซัื้กฟอกที่�เหมืาะสมืกับคู่วัามืกระด้้างของนำ�า

• อาจใส่ผู้งซัื้กฟอกผิู้ด้ช่้อง >>> ถ้าคุู่ณใส่ผู้งซัื้กฟอกลงใน
ช่้องเพิ�มืการซัื้ก แม้ืว่ัาจะไม่ืได้้เลือกโปรแกรมืเพิ�มืการซัื้ก
ไว้ั เคู่รื�องจะนำาผู้งซัื้กฟอกนี�เข้าเคู่รื�องในขั�นตอนการล้าง
หรือปรับผู้้านุ่มื ใส่ผู้งซัื้กฟอกในช่้องที่�ถ�กต้อง

• ผู้งซัื้กฟอกอาจจะผู้สมืกับนำ� ายาปรับผู้้านุ่มื >>> อย่าผู้สมืผู้ง
ซัื้กฟอกกับนำ�ายาปรับผู้้านุ่มื ล้างและท่ำาคู่วัามืสะอาด้ที่�ลิ�นชั้กผู้
งซัื้กฟอกด้้วัยนำ�าร้อน

เส่ำ�อผ้้าท้ั่�ซัักไม่ืม้ืกล่่�นข้องนำ �ายาปรัื่บผ้้านุ่มื (**)
• อาจใส่ผู้งซัื้กฟอกผิู้ด้ช่้อง >>> ถ้าคุู่ณใส่ผู้งซัื้กฟอกลงในช่้อ

งเพิ�มืการซัื้ก แม้ืว่ัาจะไม่ืได้้เลือกโปรแกรมืเพิ�มืการซัื้กไว้ั เคู่
รื�องจะนำาผู้งซื้ักฟอกนี�เข้าเคู่รื�องในขั�นตอนการล้างหรือปรั
บผู้้านุ่มื ล้างและท่ำาคู่วัามืสะอาด้ที่�ใส่ผู้งซัื้กฟอกด้้วัยนำ�าร้อน 
ใส่ผู้งซัื้กฟอกในช่้องที่�ถ�กต้อง

• ผู้งซัื้กฟอกอาจจะผู้สมืกับนำ� ายาปรับผู้้านุ่มื >>> อย่าผู้สมืผู้ง
ซัื้กฟอกกับนำ�ายาปรับผู้้านุ่มื ล้างและท่ำาคู่วัามืสะอาด้ที่�ลิ�นชั้กผู้
งซัื้กฟอกด้้วัยนำ�าร้อน
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ผ้งซัักฟอกตกค้างในล่่ �นชั้กใส่ำผ้งซัักฟอก (**)
• อาจใส่ผู้งซัื้กฟอกลงในลิ�นชั้กที่�เปียก >>> เช็้ด้ลิ�นชั้กใส่

ผู้งซัื้กฟอกให้แห้งก่อนใส่ผู้งซัื้กฟอก
• ผู้งซัื้กฟอกอาจชื้�น >>> เก็บรักษาผู้งซัื้กฟอกปิด้ไว้ัในส

ภัาพแวัด้ล้อมืที่�ไม่ืมีืคู่วัามืชื้�นและไม่ือย่�ในที่�ที่�มีือุณหภั�
มิืส�งเกินไป

• แรงดั้นนำ� าตำ�า >>> ตรวัจสอบแรงด้นันำ�า
• ผู้งซัื้กฟอกในช่้องซัื้กล้างหลักเปียกนำ� าในขณะที่�เคู่รื�องรับ

นำ� าในขั�นตอนเพิ�มืการซัื้ก ร�ช่้องใส่ผู้งซัื้กฟอกถ�กขัด้ขวัาง 
>>> ตรวัจสอบร�ต่าง ๆ และท่ำาคู่วัามืสะอาด้ถ้าอุด้ตัน

• อาจมีืปัญหาเกี�ยวักับวัาล์วัลิ�นชั้กใส่ผู้งซัื้กฟอก >>> โท่ร
หาตัวัแท่นบริการที่�ได้้รับอนุญาต

• ผู้งซัื้กฟอกอาจจะผู้สมืกับนำ� ายาปรับผู้้านุ่มื >>> อย่าผู้สมืผู้ง
ซัื้กฟอกกับนำ�ายาปรับผู้้านุ่มื ล้างและท่ำาคู่วัามืสะอาด้ที่�ลิ�นชั้กผู้
งซัื้กฟอกด้้วัยนำ�าร้อน

ม้ืผ้งซัักฟอกตกค้างบนเส่ำ�อผ้้า
• เคู่รื�องอาจรับนำ� าหนักผู้้ามืากเกินไป >>> 

อย่าใส่ผู้้าในเคู่รื�องหนักเกินไป
• เลือกโปรแกรมืการซัื้กและอุณหภั�มิืผิู้ด้ >>> เลือกอุณห

ภั�มิืและโปรแกรมืที่�เหมืาะสมืกบัผู้้าที่�จะซัื้ก
• ใช้้ผู้งซัื้กฟอกผิู้ด้ >>> เลือกผู้งซัื้กฟอกที่�เหมืาะสมืสำาห

รับผู้้าที่�จะซัื้ก

ม้ืฟองมืากเก่นไปในเคร่ื่�อง (**)
• ใช้้ผู้งซัื้กฟอกที่�ไม่ืเหมืาะสมืกับเคู่รื�องซัื้กผู้้า >>> ใช้้ผู้ง

ซัื้กฟอกที่�เหมืาะสมืสำาหรับเคู่รื�อง
• ใช้้ผู้งซัื้กฟอกในปริมืาณมืากเกินไป >>> ใช้้ผู้งซัื้กฟอกใ

นปริมืาณที่�พอเหมืาะเท่่านั�น
• ผู้งซัื้กฟอกอาจเก็บไว้ัในสภัาวัะที่�ไม่ืเหมืาะสมื >>> 

เก็บผู้งซัื้กฟอกในที่�ปิด้และแห้ง อย่าจัด้เก็บผู้งซัื้กฟอก
ในที่�ที่�ร้อนเกินไป

• ผู้้าตาข่าย เช่้น ผู้้าโปร่งอาจท่ำาให้เกิด้ฟองมืากเกินไปเนื�
องจากเนื�อผู้้า >>> ใช้้ผู้งซัื้กฟอกน้อยลงสำาหรับผู้้าประเ
ภัท่นี�

• อาจใส่ผู้งซัื้กฟอกผิู้ด้ช่้อง >>> 
ใส่ผู้งซัื้กฟอกในช่้องที่�ถ�กต้อง

• นำ� ายาปรับผู้้านุ่มืเข้าเคู่รื�องเร็วัเกินไป >>> อาจมีืปัญหา
กับวัาล์วัหรือลิ�นชั้กใส่ผู้งซัื้กฟอก ติด้ต่อตัวัแท่นบริการที่�
ได้้รับอนุญาต

ฟองไห้ล่ออกมืากเก่นไปจัากล่่ �นชั้กใส่ำผ้งซัักฟ
อก
• ใ ช้้ ผู้ ง ซัื้ ก ฟ อ ก ใ น ป ริ มื า ณ มื า ก เ กิ น ไ ป 

>>>>ผู้สมืนำ�ายาปรับผู้้านุ่มื 1 ช้้อนโต๊ะกับนำ�า ½ ลิตร 
และเท่ลงในช่้องการซัื้กหลักของลิ�นชั้กใส่ผู้งซัื้กฟอก

• ใส่ผู้งซัื้กฟอกลงในเคู่รื�องให้เหมืาะสมืกับโปรแกรมืแล
ะขนาด้ของโหลด้ส�งสุด้ที่�ระบุไว้ัใน “ตารางโปรแกรมื
และอัตราการใช้้พลังงาน” เมืื�อคุู่ณใช้้สารเคู่มีืเพิ�มืเติมื 
(นำ� ายาขจัด้คู่ราบฝังแน่น นำ� ายาฟอกขาวั และอื�น ๆ) 
ให้ลด้ปริมืาณผู้งซัื้กฟอกลง

การื่อบแห้้งใช้้เวล่านาน
• เคู่รื�องอาจรับนำ�าหนักผู้้ามืากเกินไป >>> 

อย่าใส่ผู้้าในเคู่รื�องหนักเกินไป
• การปั�นอาจไม่ืเพียงพอสำาหรับผู้้าที่�ซัื้ก >>> เลือ

กคู่วัามืเร็วัการปั�นให้ส�งข่�นในขั�นตอนการซัื้กของเคู่รื�อ
งซัื้กผู้้า-อบแห้ง

• ก๊อกนำ�าปิด้อย่� >>> เปิด้ก๊อกนำ�า
ผ้้าออกมืาเป้ยกห้ลั่งจัากขั้ �นตอนอบแห้้ง
• โปรแกรมืที่�เลือกอาจไม่ืเหมืาะสมืกับประเภัท่ข

องผู้้าที่�ซัื้ก >>>ตรวัจสอบป้ายการด้�แลรักษาบนผู้้า 
และเลือกโปรแกรมืตามืนั�น หรือเลือกโปรแกรมืตั�งเวัลาเ
พิ�มืเติมื

• เคู่รื�องอาจรับนำ�าหนักผู้้ามืากเกินไป >>> 
อย่าใส่ผู้้าในเคู่รื�องหนักเกินไป

• การปั�นอาจไม่ืเพียงพอสำาหรับผู้้าที่�ซัื้ก >>> เลือ
กคู่วัามืเร็วัการปั�นให้ส�งข่�นในขั�นตอนการซัื้กของเคู่รื�อ
งซัื้กผู้้า-อบแห้ง

เคร่ื่�องไม่ืเร่ื่�มืทั่ำางานห้ร่ื่อโปรื่แกรื่มืไม่ืเร่ื่�มืทั่ำางาน 
• ไม่ืได้้เสียบปลั�ก >>> ตรวัจสอบให้แน่ใจว่ัาเสียบปลั�

กแล้วั
• ไม่ืได้้ตั�งโปรแกรมืไว้ั หรือ ไม่ืได้้กด้ปุ่มืเริ�มืต้น/

หยุด้ชั้�วัคู่ราวั/ยกเลกิ >>> ตรวัจสอบให้แน่ใจว่ัา 
ตั�งโปรแกรมืแล้วั และเคู่รื�องไม่ืได้้อย่�ในโหมืด้รอท่ำางาน

• เปิด้ใช้้งานการล็อกป้องกันเด็้ก >>> 
ปิด้ใช้้งานการล็อกป้องกันเด็้ก

ผ้้าห้ด ส้ำซ้ัดจัาง ด่าง ห้ร่ื่อเส้ำยห้าย
• โปรแกรมืที่�เลือกอาจไม่ืเหมืาะสมืกับประเภัท่ข

องผู้้าที่�ซัื้ก >>>ตรวัจสอบป้ายการด้�แลรักษาบนผู้้า 
และเลือกโปรแกรมืตามืนั�น หรือเลือกโปรแกรมืตั�งเวัลาเ
พิ�มืเติมื คุู่ณไม่ืคู่วัรอบแห้งผู้้าที่�ไม่ืเหมืาะสำาหรับการอบแ
ห้ง

เคร่ื่�องซัักผ้้าไม่ือบแห้้ง
• ผู้้าอาจจะไม่ืแห้ง หรือไม่ืได้้เปิด้ใช้้งานขั�นตอนก

ารอบแหง้ >>> ตรวัจสอบว่ัาเลือกฟังก์ชั้นการอบแห้
งแล้วัหลังจากเลือกโปรแกรมืการซัื้ก

เส่ำ�อผ้้ายังคงเป้ยกอย่� ณ 
การื่ส่ำ �นสุำดการื่ทั่ำางานข้องโปรื่แกรื่มื (*)
• ฟองส่วันเกินอาจเกิด้ข่�นเนื�องจากมีืการใช้้ผู้งซัื้กฟอกมืาก

เกินไป และระบบการด้�ด้ซัื้บฟองอัตโนมัืติอาจท่ำางาน >>> 
ใช้้ปริมืาณผู้งซัื้กฟอกตามืที่�แนะนำาไว้ั
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(*) เคู่รื�องไมื่ปรับไปส่�ขั �นตอนการปั�น
เมืื�อผู้้าท่ี�ซื้ักกระจายตัวัไมื่สมืดุ้ลในถั
งซื้ัก เพื�อป้องกันคู่วัามืเสียหายใด้ ๆ 
ต่อเคู่รื�องและต่อสภัาพแวัด้ล้อมืรอบ ๆ ตัวัเคู่รื�อง 
กระจายผู้้าในถังซื้ักและปั�นผู้้าอีกคู่รั�ง
(**) ไม่ืได้้ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ถังซัื้กเป็นประจำา >>> 
ท่ำาคู่วัามืสะอาด้ถังซัื้กเป็นประจำา ด้�ที่� 6.2

A  ข้้อควรื่รื่ะวัง!

•  ถ้าคุู่ณไม่ืสามืารถขจัด้ปัญหาได้้แม้ืว่ัาได้้ปฏิิ
บัติตามืคู่ำาแนะนำาในหัวัข้อนี�แล้วั ให้ปร่กษา
กับตัวัแท่นจำาหน่ายของคูุ่ณหรือตัวัแท่นบริก
ารท่ี�ได้้รับอนุญาต อย่าพยายามืซื้่อมืแซื้มืผู้ลิ
ตภััณฑ์์ท่ี�ไมื่ท่ำางานตามืฟังก์ช้ันด้้วัยตัวัเอง

A  คำาเต่อน!

• ตรวัจสอบหัวัข้อ HomeWhiz สำาหรับ
ข้อมื�ลการแก้ไขปัญหาท่ี�เกี�ยวัข้อง

ฝาห้น้าไม่ืสำามืารื่ถุเป่ดได้
• ฝาหน้าของเคู่รื�องอาจไม่ืเปิด้ออกด้้วัยเหตุผู้ลด้้า

นคู่วัามืปลอด้ภััย >>>ถ้าไฟแสด้งการล็อกฝาหน้าแ
สด้งอย่�บนหน้าจอหลังจากขั�นตอนการอบแห้ง เคู่รื�อง
จะล็อกฝาหน้าไว้ัเพื�อคู่วัามืปลอด้ภััยของคุู่ณจนกว่ัาเคู่
รื�องจะเย็นลง

• ฝาหน้าจะไม่ืเปิด้ถ้าไม่ืมีืไฟฟ้า >>> 
หากต้องการเปิด้ฝาหน้า เปิด้ฝาคู่รอบตัวักรองของปั�มื 
และด่้งมืือจับฉุกเฉินที่�อย่�ด้้านหลังของฝาคู่รอบดั้งกล่า
วัลง ด้� “การล็อกฝาหน้า”
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